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КІ РІС ПЕ

Бә се ке ге қа бі лет ті бі лім ке ңіс ті гін құ ру ға ба ғыт тал ған бі лім 
бе ру ре фор ма сы ның бас ты мақ сат та ры ның бі рі – ин но ва циялық 
тех но ло гиялар ға сүйене оты рып, бо ла шақ ма ман даяр лауда олар-
дың бі лік ті лі гін да мы ту ға мүм кін дік жа сау. Осын дай күр де лі 
мін дет тер ді ше шу де ЖОО-да сту де нт тер ді жа ңа ин но ва циялық 
тех но ло гиялар дың кө ме гі мен оқы ту дың ала тын ор ны ерек ше. 
Ин но ва циялық бі лім бе ру құ рал да ры на: ау дио-ви део құ рал дар, 
ком пью тер, ин те рак тив ті тақ та, ин тер нет, ком пью тер, муль-
ти ме диялық құ рал, элект рон дық оқу лық тар мен оқу-әдіс те ме лік 
ке шен, ин но ва циялық ақ па рат тық банк, ин но ва циялық сайт  жә-
не та ғы бас қа ла ры жа та ды. Сон дық тан да қа зір гі таң да көп те ген 
ин те рак тив тік бағ дар ла ма лық бө лім дер, қоз ғал ма лы объек ті лер 
құ ру ға мүм кін дік бе ре тін век тор лық жә не гра фи ка лық жаб дық-
тар көп теп шы ғып, қол да ныс та бу да. 

Қа зір гі за ман ға сай қо ғам ды ақ па рат тан ды ру да оқы ту шы-
лар дың бі лік ті лі гі, ақ па рат тық-ком му ни ка ция лық тех но ло гияны 
қол да нуы – не гіз гі мін дет тер дің бі рі. Осы тұр ғы дан кел ген де бү-
гін гі таң да ақ па рат тық тех но ло гия кез кел ген ма ман дан ды рыл ған 
қыз мет аясы ның, со ның ішін де линг вис ти ка ның да бө лін бес бөл-
ше гі не ай нал ды. Бұ ған дейін линг вис ти ка лық зерт теу лер де, ау-
дар ма да жә не тіл үйре ту де ком пью тер лер мен олар ға сәй кес бағ-
дар ла ма лар ды қол да ну аса қа жет бол ма ға ны мен, қа зір гі уа қыт та 
сту дент кез де рі нен бас тап, бо ла шақ ше тел тіл де рі оқы ту шы ла ры, 
ау дар ма шы лар жә не линг вист-зерт теу ші лер өз де рі нің ма ман дан-
ды рыл ған қыз мет ая сын да ақ па рат тық тех но ло гиялар ды қол да ну 
құ зыр лы лық та рын арт ты ру да.

Линг вис ти ка да ғы ақ па рат тық тех но ло гиялар дың мүм кін дік-
те рі фи ло ло гия, әде биет та ну жә не әлем тіл де рі фа куль те тін де 
линг вис ти ка, ше тел фи ло ло гиясы, қа зақ фи ло ло гиясы ма ман дық-
та ры бой ын ша ма ман дан ды рыл ған сту де нт тер ге ар на ла ды. Атал-
мыш оқу құ ра лы «Линг вис ти ка лық зерт теу лер де гі ком пью тер лік 
тех но ло гиялар» пә ні нің жұ мыс бағ дар ла ма сы на сәй кес жа са-
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4 Кіріспе

лын ды. Со ны мен қа тар оқу құ ра лын ба ка ла вр лар да оқы ты ла тын 
«Ком пью тер лік линг вис ти ка», «Линг вис ти ка да ғы ақ па рат тық 
тех но ло гия» жә не ма ги ст ра ту ра бө лі мін де оқы ты ла тын «Тіл жә-
не жо ға ры тех но ло гия», «Линг вис ти ка лық зерт теу лер де гі жа ңа 
тех но ло гия», «Ком пью тер лік тех но ло гия жә не линг вис ти ка да ғы 
әдіс на ма» сын ды пән дер де де не гіз гі әде биет тер дің қа та ры на қо-
сып, пай да ла ну ға әб ден бо ла ды. 

Атал мыш ең бек тің өзін дік ерек ше лі гі сту дент «Линг вис ти ка-
лық зерт теу лер де гі ком пью тер лік тех но ло гиялар» пә ні бой ын ша 
кре дит тік жүйеге не гіз де ліп жа сал ған 15 дә ріс са бақ та ры та қы-
рып та ры на бай ла ныс ты то лық ақ па рат ала ала ды. Сон дай-ақ сту-
де нт тің қа жет ті құ зыр лы лық та рын қа лып тас ты ру ды же ңіл де те-
тін се ми нар тап сыр ма ла ры мен та қы рып қа қа тыс ты пай да ла на-
тын әде биет тер ті зі мі нің бо луымен ай қын да ла ды.

«Линг вис ти ка лық зерт теу лер де гі ком пью тер лік тех но ло-
гиялар» ат ты оқу құ ра лы «Тіл жә не ақ па рат ты тех но ло гияның 
не гіз гі ұғым да ры», «Ақ па рат тық тех но ло гияның линг вис ти-
ка да ғы қол да ны лу аясы», «Ком пью тер лік линг вис ти ка ның қол-
дан ба лы са ла ла ры» се кіл ді үш мо дуль ден жә не әр бір мо дуль ге 
қа тыс ты дә ріс та қы рып та ры мен қо са, әде биет тер ті зі мі нен тұ ра-
ды. Әр бір мо дуль де бір не ше теория лық мә се ле лер ге не гіз дел ген 
та қы рып тар дың ғы лы ми тұр ғы да ғы тү сі нік те ме сі, се ми нар са-
бақ та рын да тал қы ла на тын тап сыр ма лар, сту де нт тің өз бе ті мен 
дай ын да лу ға ар нал ған әде биет тер ті зі мі және аралық бақылау 
бойынша тест тапсырмалары қам тыл ды.

Оқу құ ра лы ның со ңын да пән бой ын ша пай да ла ныл ған әде-
биет тер, ин тер нет-ре су рс тар ті зі мі көр се тіл ді. Оқу құ ра лы ның 
маз мұ ны мен оқу-әдіс те ме лік ап па ра тын да линг вис ти ка да ғы ақ-
па рат тық тех но ло гиялар ды то лық қам ту да ғы ба за лық мүм кін дік-
тер ді қа рас ты ру жі ті на зар ға алын ды. 
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І мо дуль 

ТІЛ ЖӘНЕ АҚПА РАТ ТЫҚ 
ТЕХ НОЛОГИЯ ЛАР ДЫҢ 
НЕ ГІЗ ГІ ҰҒЫМ ДАРЫ

1-дә ріс. Тіл жә не тіл бі лі мі

Қарастырылатынмәселелер: линг вис ти ка – тіл дің қа лып-
та суы мен да му заң ды лық та ры жай лы ғы лым; теория лық жә не 
қол дан ба лы линг вис ти ка ұғы мы; қол дан ба лы жә не ком пью тер-
лік линг вис ти ка ның ара қа ты на сы; тіл –таң ба лар жүйесі; та-
би ғи жә не жа сан ды тіл; жа сан ды тіл дер дің түр ле рі.

Тірексөздерменсөзтіркестері: тіл, тіл та би ға ты, адам-
зат ті лі, жан-жа ну ар лар дың ті лі, ұлт тық ха лық тық тіл, линг-
вис ти ка, же ке тіл бі лі мі, жал пы тіл бі лі мі, тіл эле ме нт те рі, 
фун да мен тал ды тіл бі лі мі, қол дан ба лы тіл бі лі мі, нор ма тив ті 
тіл бі лі мі, сөй леу ком му ни ка циясы, ақ па рат тық тех но ло гиялар, 
ком пью тер лік линг вис ти ка.

Тіл – өте күр де лі, көп қыр лы, сан са ла лы құ бы лыс. Ең ал ды-
мен, ол – бел гі лі бір адам дар қауы мын да қа рым-қа ты нас жа сауды 
жү зе ге асы ру үшін та би ғи жол мен пай да бол ған өзін дік ерек ше 
кө не таң ба лар жүйесі. Со ны мен бір ге тіл – адам дар дың ой лау 
қа бі ле тін іс ке асы ру шы, оны одан әрі да мы ту шы, ерік-жі ге рін, 
се зі мін біл ді ру ші, мә де ни-та ри хи дәс түр ле рін ұр пақ тан-ұр пақ қа 
жет кі зу ші құ рал.
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І мо дуль 6

Әлеу мет тік линг вис ти ка тер мин де рі нің сөз ді гін де: тіл (ағыл. 
language) – ой лау мен, ха лық тың мен та ли те ті мен, мә де ниеті мен 
үз дік сіз, ты ғыз бай ла ныс та ғы адам қа рым-қа ты на сы ның әлеу мет-
тік аса ма ңыз ды құ ра лы; шарт ты, бі рақ құ ры лым дық-не гіз дел ген 
ма ғы на сы бар таң ба лар мен ны шан дар дың жүйесі. Тіл – адам-
дар ара сын да ғы са на лы әлеу мет тік сөй леу қа рым-қа ты на сы ның 
не гі зі; адам дар дың мі нез-құл қын рет теу дің, қо ғам ды жә не оның 
әра лу ан құ ры лым дық эле ме нт те рін бас қа ру дың ма ңыз ды құ ра лы 
де ген тү сі нік те ме бе ріл ген [1, 241-б.].

Тіл ші ға лым К. Аха нов: «Тіл қо ғам дық құ бы лыс тар дың қа та-
ры нан орын ала ды. Ол – қыр-сы ры мол, күр де лі құ бы лыс. Тіл дің 
та би ға тын, мә нін та нып бі лу үшін оның ең бас ты қа сиетін ай қын-
дап алу дың ма ңы зы ай рық ша. Тіл дің ең бас ты қа сиеті де лі ніп, 
әдет те оның қа ты нас құ ра лы бо лу қыз ме ті ата ла ды. Тіл – адам 
ба ла сы қо ға мын да қа ты нас құ ра лы, сөй ле сіп, пі кір алы су дың құ-
ра лы ре тін де пай да бол ды. Та рих та мұн дай кол лек тив, ал ға шын-
да, ру, тай па, тү рін де, кейін де ха лық ті лі, ұлт бо лып өмір сүр ді, 
осы ған орай ру ті лі, тай па ті лі, ха лық ті лі бол ды. Адам дар кол-
лек ти ві не – мей лі ол ру не ме се тай па бол сын, ха лық не ме се ұлт 
бол сын – осы лар дың бә рі не де тіл қа ты нас құ ра лы ре тін де қыз-
мет ат қа руы оның та би ға тын, мә нін ай қын дайт ын бас ты қа сиеті 
деуі міз де осы дан» – дей ді [2, 38-б.].

Тіл дің нақ ты бір «ұлт тық, ха лық тық тіл» жә не «жал пы адам зат 
ті лі» де ген ұғым да ры бар. «Адам зат ті лі» ұғы мы на «жан-жа ну ар лар-
дың ті лі» де ген ұғым ды қа ра ма-қар сы қоюға бо ла ды. Тіл дің, сон дай-
ақ ым ті лі, ма ши на ті лі, өнер ті лі де ген дей, т.б. ұғым-тү сі нік те рі жә не 
олар дың әр қай сы сы ның өз іші не қам ти тын өзін дік маз мұн-ма ғы на-
ла ры бо ла ды. Тіл дің ма те ри ал дық жә не ма ғы на лық жақ та ры бо ла-
ды. Тіл өзі нің да му ба ры сын да ру ті лі, тай па ті лі, ха лық ті лі, ұлт ті лі, 
ұлт тық әде би тіл дәуір ле рін ба сы нан ке ші ре ді. «Тіл» ар қы лы адам-
дар өмі рі нің әр са ла сын да ғы қол да ныс қыз ме ті де тү сі ні ле ді. Мы са-
лы, жаз ба тіл, ауызе кі сөй леу ті лі, га зет ті лі, көр кем әде биет ті лі, т.б. 
Бұл тұр ғы да тіл сөз жә не стиль ұғым да рын бе ріп, со лар мен бір мән-
де қол да ны ла ды. Ал ғаш рет тіл (язык) мен сөз дің (речь) айыр ма шы-
лық та ры мен ерек ше лік те рін, олар дың бай ла ны сын швей цар ға лы мы  
Ф.де Сос сюр атап көр сет кен.

Тіл бі лі мі – әлем тіл де рі нің құ ры лы сын, әлеу мет тік функ ция-
сын жә не та ри хи да му ын, адам зат тың та би ғи ті лін, оның жал пы 
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заң ды лық та рын, қол да ны лу ын жә не адам қо ға мын зерт тейт ін гу-
ма ни тар лық ғы лым. Тіл бі лі мін же ке жә не жал пы тіл бі лі мі деп 
бө лу, зерт теу дің мақ са ты мен нә ти же сі нің не гі зі нен туын дай-
ды. Егер бір нақ ты тіл дің (мы са лы, қа зақ, орыс) не ме се туыс тас 
тіл дер дің (мы са лы, ал тай, түр кі, үн діеуро па) фак ті ле рін зерт теу 
мақ са тын қой са, бұл же ке тіл бі лі мі нің үле сі не тиеді, ал жал пы 
адам ба ла сы ті лі нің мә ні мен құ ры лы сы, тіл эле ме нт те рі нің өза ра 
қа ты сы, тіл дің да му се беп те рі мен ба ғыт та ры жә не тіл бі лі мі нің 
жал пы тіл дік мә се ле ле рі қам тыл са, бұл жал пы тіл бі лі мі нің зерт-
теу ны са ны бо лып та бы ла ды. Тіл бі лі мін жал пы жә не же ке деп 
бө ліп қа рас ты ру линг вис ти ка лық зерт теу лер де тіл дің қо ғам дық 
прак ти ка сы на, қа ты сы на қа рай са ра лауға мүм кін дік бе ре ді, олар: 
фун да мен тал ды, нор ма тив ті жә не қол дан ба лы тіл бі лі мі. 

Фун да мен тал ды тіл бі лі мі – тіл дің қа зір гі күйін, жағ дайын, 
бұ рын ғы өт кен та ри хын зерт тей ді. Не гіз гі мақ са ты – тіл ге ғы лы-
ми тал дау жа сау емес, сол күй ді ба қы лап, тә жі ри бе жү зін де жи-
нақ тау, тіл дің (бү гін гі, ке ше гі) күйі қан дай де ген сұ рақ қа жауап 
бе ру. 

Нор ма тив ті тіл бі лі мі – фун да мен тал ды тіл бі лі мі жи нақ та-
ған зерт теу лер не гі зін де жа са лы на ды, тіл дің қо ғам дық қыз ме ті, 
стиль тар мақ та ры ның қол да ны луы, тіл дік нор ма лар дың қа лып та-
суы мен өз ге руі, тіл дің бір кел кі қа лып тас қан нор ма ла рын қол да-
ну шар ты жә не т.б. тіл саяса ты ның жү зе ге асы ры луы тіл нор ма-
ла ры ның қа лып та суынан кө рі не ді. 

Қол дан ба лы тіл бі лі мі – тіл нор ма ла ры то лық қа лып тас қан 
жағ дайда ға на жү зе ге аса ды, ол тіл дік нор ма лар ды та ра тып қа-
на қой май ды, нор ма ны же тіл ді ріп, тұ рақ тан ды ра ды. Қол дан ба-
лы тіл бі лі мі нің не гіз гі мақ са ты – сөй леу дің жа ңа қол да ныс та рын 
ен гі зу, сөй леу ком му ни ка циясы ның жа ңа тех ни ка лық жа ғын ой-
лас ты ру, тіл нор ма ла рын үйре ту, қа рым-қа ты нас құ рал да ры ның 
жа ңа түр ле рін та ра ту жә не сөй леу ком му ни ка циясы қа лай жа са-
ла ды де ген сұ рақ қа жауап бе ру. 

Тіл бі лі мі нің бір-бі рі мен ты ғыз бай ла ныс ты не гіз гі үш са ла сы 
бар: 

– фо не ти ка – тіл дің ды быс тық жа ғын;
– лек си ко ло гия – тіл дің сөз дік қо рын; 
– грам ма ти ка – тіл дің мор фо ло гиялық жә не син так сис тік құ-

ры лы мын зерт тей ді.
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Тіл дің қал пын да му дың бел гі лі бір мез гі лін де өза ра үйле сім-
ді жә не бай ла ныс ты эле ме нт тер жүйесі ре тін де қа рас ты ру син- 
х рон ды тіл бі лі мін де, тіл дің та ри хи да му ын, же ке тіл де рек те рін 
жә не тіл жүйе сін бү тін дей зерт теу са ла сы диах рон ды тіл бі лі мін-
де зерт те ле ді. Си пат та ма лы тіл бі лі мі – мә де ни да муы бір-бі рі не 
ор тақ, бір-бі рі не ұқ са майт ын тіл дік жүйе құрылымын, ал са лыс-
тыр ма лы-та ри хи тіл бі лі мі фо не ти ка лық сәй кес тік тер ді, мор фо-
ло гиялық ұқ сас тық тар мен ва ри ант тар, туыс тас тіл дер эти мо ло-
гиясы, клас си фи ка циясы, ре ко нст рук циясы жә не т.б. мә се ле лер ді 
бір тіл дік семьяға жа та тын тіл дер не гі зін де зерт тей ді. Түр кі тіл-
де рі нің са лыс тыр ма лы-та ри хи тіл бі лі мі ХІ ға сыр да өмір сүр ген 
ғұ ла ма эн цик ло пе дист ға лым М. Қаш қа ри дың « Диуа ни лұ ғат  
ат-түрк» ең бе гі нен бас та ла ды. 

Тіл бі лі мі мен бас қа ғы лым дар дың то ғы суы нә ти же сін де лин-
г вис ти ка ның жа ңа са ла ла ры дү ниеге кел ді. Тіл бі лі мі мен әде биет-
та ну ғы лы мы сти лис ти ка ғы лы мы ның не гі зін сал ды. Тіл бі лі мі 
мен әлеу мет та ну – әлеу мет тік ті лі бі лі мі, тіл бі лі мі мен пси хо ло-
гия – пси хо ли нг вис ти ка, тіл бі лі мі мен эт ног ра фия – эт но линг вис-
ти ка, тіл бі лі мі мен мә де ниет та ну – линг вис ти ка лық мә де ниет-
та ну (линг во мә де ниет та ну), со ны мен қа тар ней ро ли нг вис ти ка, 
линг во се ми оти ка, ког ни тив ті линг вис ти ка, қол дан ба лы линг вис-
ти ка, ком пью тер лік линг вис ти ка жә не т.б. ин тег ра циялық жә-
не диф фе рен циял дық үде ріс тер дің нә ти же сін де пай да бол ған тіл  
бі лі мі нің жа ңа са ла ла рын атап өтуі міз ге бо ла ды.

Ғы лым дар то ғы сы нә ти же сін де пай да бол ған қол дан ба лы 
линг вис ти ка (ағыл. Apply Linguistics) ма ши на лық ау дар ма жа сау, 
ав то мат ты түр де ақ па рат із деу, жа зу ды ой лап та бу, оны же тіл ді-
ру, ауыз ша сөй леу дің транск рип ция лық жүйесі мен бөг де тіл ден 
кір ген сөз дер дің транс ли те ра ция лық жүйе сін құ ру, кө зін де ақауы 
бар адам дар ға ар нал ған жа зу жүйе сін жа сау, жа ңа бұй ым дар мен 
зат атау ла ры ның да му үде ріс те рін зерт теу, қа лып та су ере же ле-
рін үйре ту жә не ар найы линг вис ти ка лық анық та ма лар ды құ ру тә-
різ ді қа зір гі за ман ғы прак ти ка лық мін дет тер ді ше шу үшін оның 
мүм кін дік те рін пай да ла ну не гі зін де тіл теориясы мә се ле ле рін қа-
лып тас ты ру да ғы тіл бі лі мі нің ба ғы ты. Қол дан ба лы линг вис ти ка 
тер ми ні ХХ ға сыр дың 20-жыл да ры ның со ңын да пай да бол ды. 

Ком пью тер лік линг вис ти ка / Computational Linguistics (ағыл. 
computer < лат. computare са нау, есеп теу) – қол дан ба лы линг вис-
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ти ка ның құ рам дас бір бө лі гі. Ар наулы жә не бас қа ком пью тер-
лер дің әр түр лі ин тел лек ту ал ды қыз мет тер де кең түр де қол да ны- 
 лу ына орай дү ниеге ке луі жә не да муы. Ком пью тер лік линг вис ти-
ка ның не гіз гі зерт теу мақ са ты – ком пью тер лен ді ру дің линг вис-
ти ка лық мә се ле ле рін ше шу, яғ ни ЭЕМ-мен жұ мыс іс теуге ар нал-
ған жа сан ды тіл дер құ ры лы мын анық тау, ақ па рат тық банк тер ді 
құ ру, қа лып тас ты ру. Мә тін дер ді өң деу үшін ма ши на мен сөз дік-
тер ді, ал го ритм дер ді құ рас ты ру жә не әр түр лі тіл дік үде ріс тер ді 
мо дель-деу жә не бас қа мә се ле лер ді та би ғи тіл дің се ман ти ка лық 
заң да рын ес ке ре оты рып, ше шу [3, 186-б.].

Линг вис ти ка да ғы ақ па рат тық тех но ло гиялар дың қол да ны лу 
мүм кін дік те рін оқу атал мыш ғы лым са ла сы на сәй кес не гіз гі 
ұғым дар ды бі лу ді ба ғам дайды. Олар дың ара сы нан линг вис ти ка 
(тіл, линг вис ти ка, ком пью тер лік линг вис ти ка жә не т.б.) мен ин-
фор ма ти ка (ақ па рат, ал го ритм, мо дель жә не т.б.) са ла сы на жа-
та тын ұғым дар ды бө ліп қа рас ты ру ға бо ла ды. Бұл ұғым дар мен 
та ны су ды линг вис тер, шет тіл де рі нің оқы ту шы ла ры жә не ау дар-
ма шы лар дың ті ке лей қыз мет те рі нің кә сі би жа ғын си пат тайт ын 
линг вис ти ка лық тер мин дер ден бас та ған жөн.

Линг вис ти ка не ме се тіл бі лі мі – дәс түр лі түр де адам зат ті лін зерт-
тейт ін ғы лым [4, 28]. Линг вис тер тіл дің қа лып та суы (одан фо не  ти-
ка лық, лек си ка лық, грам ма ти ка лық дең гейі мен мә тін дең гейін ерек-
ше леу), тіл дің әлеу мет тік түр ле нуі, тіл дік айтылым дар дың туын- 
 дауы, тү сі ну сұ рақ та ры, әр түр лі тип ті қо ғам да ғы тіл қыз ме ті нің 
прин цип те рі, тіл дің пай да бо луы, да муы жә не оның бас қа ас пек ті ле-
рі не қа тыс ты мә се ле лер мен жұ мыс іс тей ді [5, 618 – 622-б.].

Тіл дің зерт те лу ас пек ті сі не, ұлт тық салт-дәс тү рі мен ғы лы ми 
әдіс те ме сі не сәй кес линг вис ти ка ның әр түр лі са ла ла ры же ке-же ке 
қа рас ты ры ла ды, мы са лы, құ ры лым дық линг вис ти ка, әлеу мет тік 
линг вис ти ка, пси хо ли нг вис ти ка жә не т.б.

Ақ па рат тық тех но ло гиялар ды қол да ну мен ты ғыз бай ла ныс ты 
линг вис ти ка ның бө лі мін анық тау үшін теория лық жә не қол дан ба-
лы линг вис ти ка ның ара сын да ғы айыр ма шы лық тар ды біл ген жөн.

Теория лық не ме се фун да мен тал ды линг вис ти ка – бұл же ке 
тіл дік жағ даят ты объек тив ті анық тау ға, оның та ри хы мен заң-
ды лық та ры на не гіз дел ген линг вис ти ка са ла сы. Линг вис ти ка-
ның бұл са ла сы «Тіл қан дай?» де ген сұ рақ қа то лық жауап бе ре ді  
[6, 214 – 215-б.].
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Қол дан ба лы линг вис ти ка XX ға сыр дың 20-жыл да ры ның со-
ңы нан бас тап да мып ке ле ді. Тіл бі лі мі нің бұл са ла сы тіл ді қол да-
ну ар қы лы прак ти ка лық тап сыр ма лар ды ше шу ге ар нал ған әдіс-
тер ді құ рас ты ру мен айна лы са ды [13, 397-б.]. Қол дан ба лы лин-
г вис ти ка «Тіл ді қа лай жақ сы/дұ рыс қол да ну ға бо ла ды?» де ген 
сұ рақ қа жауап бе ре ді.

Ре сей де жә не шет ел дер де қол дан ба лы линг вис ти ка ұғы мы 
жай лы түр лі ин те рп ре та циялар қа лып тас ты. Егер шет ел дер де 
1930-1940 жыл да ры қол дан ба лы линг вис ти ка (Applied Linguistics) 
ре тін де, ең ал ды мен, шет ті лін оқы ту үде рі сі, оны оқы ту әдіс те-
ме сі, оқы ту мақ са тын да ғы грам ма ти ка ны си пат тау ерек ше лік те рі 
ұғы ныл са, Ре сей де 1950 жыл дар дан бас тап қол дан ба лы линг вис-
ти ка ком пью тер лік тех но ло гиялар мен жә не ақ па рат ты өң деудің 
ав то мат тық жүйеле рі мен ұқ сас қа рас ты ры лып ке ле ді [7, 6-б.]. 
Осы ған бай ла ныс ты орыс ғы лы мын да қол дан ба лы линг вис ти ка 
ком пью тер лік / есеп теуіш / ав то мат ты / ин же нер лік линг вис ти ка-
ға си но ним тү рін де қа ра ла ды.

Ғы лым да муының қа зір гі ке зе ңін де қол дан ба лы линг вис ти ка 
ая сын да тіл ді қол да ну ды оң тай лан ды ру бой ын ша бір не ше ба ғыт-
тар ай қын дал ды. Зерт теу ші лер олар ды дәс түр лі («мәң гі лік») жә-
не жа ңа деп екі үл кен топ қа бі рік тір ді. 

Қол дан ба лы линг вис ти ка ның дәс түр лі ба ғыт та ры мен мін дет те рі:
•	 жа зу ды құ ру жә не же тіл ді ру;
•	 ауыз ша тіл дің транск рип ция лық жүйеле рін құ ру;
•	 шет тіл дік сөз дер дің транс ли те ра ция лық жүйеле рін құ ру;
•	 сте ног ра фия жүйеле рін құ ру;
•	 за ғип тар ға ар нал ған жа зу жүйеле рін құ ру;
•	 ғы лы ми-тех ни ка лық тер ми но ло гияны бі рың ғай лау, бі різ ден-

ді ру жә не стан дарт тау;
•	 жа ңа бұй ым дар, тауар лар, хи миялық қо сын ды лар дың атау-

ла ры ның жа са лым ере же ле рін құ ру жә не үде ріс тер ді зерт-
теу;

•	 мә тін дер ді шет тіл дік фор ма ға (ау дар ма) дұ рыс ауда ру 
әдіс те ме сін құ ру;

•	 тіл дер ді оқы ту әдіс те ме сін же тіл ді ру жә не т.б. [5, 397-б.].
Қол дан ба лы линг вис ти ка ның жа ңа мін дет те рі:
•	 ма ши на лық ау дар ма ның линг вис ти ка лық не гіз де рін жа сау;
•	 құ жат тар ды ав то мат ты ин де кс теу жә не ан но та циялау;
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•	 мә тін нің ав то мат ты ана ли зі;
•	 мә тін нің ав то мат ты син те зі;
•	 ақ па рат ты ав то мат ты із деуге ар нал ған сөз дік-те заурус-

тар ды жа сау [8].
1960 жыл да ры ерек ше ғы лы ми ба ғыт ре тін де қа лып тас қан 

ком пью тер лік линг вис ти ка пә ні тіл ді қол да ну дың прак ти ка лық 
мін дет те рін ком пью тер лер кө ме гі мен ше шу ге бай ла ныс ты қол-
дан ба лы линг вис ти ка ның са ла ла рын қа рас ты ра ды. 

Ком пью тер лік линг вис ти ка – ком пью тер лік құ рал дардағы бағ- 
 дар ла ма лар ды, кез кел ген жағ дайда ғы тіл қол да ны сын мо дель-
деу ге ар нал ған мә лі мет тер ді ұйым дас ты ру мен өң деу тех но ло-
гияла рын, сон дай-ақ линг вис ти ка жә не оны мен шек тес пән дер де 
тіл дің ком пью тер лік мо де лін қол да ну са ла сы [7, 13-б.].

Ком пью тер лік линг вис ти ка да тіл дің күр де лі құ ры лы мы на 
сәй кес тіл дің же ке дең гейле рі мен қа тар қой ыла тын, тіл дік ха-
бар ла ма лар дың туын дауы мен қа был да ну үде ріс те рі не ме се тіл ге 
бай ла ныс ты бас қа да адам зат тық қыз мет түр ле рі не қа тыс ты түр-
лі ба ғыт тар қа лып та сып, да му да. Ком пью тер лік линг вис ти ка ның 
ба ғыт та ры:

•	 мә тін нің ав то мат ты ана ли зі;
•	 мә тін нің ав то мат ты син те зі;
•	 ав то мат ты сөз дік тер ді құ ру жә не қол дау;
•	 ав то мат тан ды рыл ған ақ па рат тық-із деу жүйеле рін құ ру;
•	 ма ши на лық ау дар ма;
•	 тіл ді оқы ту да ғы ав то мат ты жүйе лер ді құ ру;
•	 ано ним ді мә тін дер ді ав то мат ты ат ри бу циялау мен де ши-

фр леу;
•	 линг вис ти ка лық де рек тер қо рын құ ру;
•	 теория лық жә не қол дан ба лы линг вис ти ка ның мә се ле ле рін 

ше шу ге бай ла ныс ты бағ дар ла ма лық құ рал дар ды дай ын дау 
жә не т.б. [9; 53-б.].

Жал пы линг вис ти ка, сон дай-ақ же ке лей ал ған да ком пью тер-
лік линг вис ти ка да әр түр лі тип те гі тіл дер мен, олар дың же ке дең-
гейле рі мен жұ мыс іс тей ді. Тіл жал пы түр де кей бір со циум да қа-
рым-қа ты нас үшін қол да ны ла тын таң ба лар жүйесі ре тін де анық-
та ла ды [5, 604-б.; 29, 5-б.].

Тіл та би ғи жә не жа сан ды түр ге бө лі не ді. Та би ғи тіл – та ри хи 
қа лып тас қан, бел гі лі эт ни ка лық топ не ме се ұлт тық мем ле кет-
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те қол да ны ла тын таң ба лар жүйесі. Бұл тіл үн діеуро па тіл дік 
семьясы на жа та тын орыс, ағыл шын тіл де рі не ме се фин-угор тіл-
дік семьясы на жа та тын фин, эс тон тіл де рін қам ти ды.

Жа сан ды тіл дер та би ғи тіл ді қол да ну тиім сіз не ме се мүм кін 
емес са ла лар да жа сан ды тү зі ле тін таң ба лар жүйе сін біл ді ре ді. Жа-
сан ды тіл дер өз ішін де ма ман дан ды рыл ма ған не ме се ха лы қа ра лық 
жә не ма ман дан ды рыл ған эс пе ран то, во ла пюк жә не т.б. тіл дер бо-
лып бө лі не ді. Соң ғы сы на XVI ғ. қа лып та са бас та ған ма те ма ти ка, 
ло ги ка, хи мия жә не т.б. ғы лым тіл де рі жә не 1940 жыл дар дан бас-
тап адам мен ком пью тер ара сын да ғы диа лог ті же ңіл де ту ге бай ла-
ныс ты адам зат қыз ме ті нің ар найы са ла ла рын да та рал ған адам-ма-
ши на лық қа рым-қа ты нас тіл де рі жа та ды [5, 201-202-б.].

Адам-ма ши на лық қа рым-қа ты нас тіл де рі не мы сал ре тін де қа-
ра пай ым сим во ли ка лық код тау жүйесі нен бас тап (ас се мб лер лер) 
ма ман дан ды рыл ған бағ дар ла ма лау тіл де рі С++, Java, Python, 
ErLang жә не т.б. алы на ды. 1980 жыл дар ға қа рай әлем де 500-ге 
жуық бағ дар ла ма лау тіл де рі бар бол ған [5, 202]. Бағ дар ла ма лау 
тіл де рі нің жал пы са ны бір не ше мың ға жет се де, қа зір гі кез де бас-
тап қы мөл ше рі бел сен ді қол да ныс та жүр [10]. Бұл фак ті лер адам-
ма ши на лық қа рым-қа ты нас мә се ле ле рі нің өзек ті лі гі мен оны ше-
шу дің көп те ген жол да ры ның бар екен ді гін көр се тіп отыр.

Де мек, линг вис ти ка – та би ғи адам зат тық тіл дің пай да бо луы, 
қа лып та суы мен қыз ме ті нің заң ды лық та ры жай лы ғы лым. Лин-
г вис ти ка мен ком пью тер лік линг вис ти ка ның пә ні оның ерек ше 
бө лі мі түр лі мақ сат тар да қол да ны ла тын тіл таң ба лар жүйесі бо-
лып та бы ла ды. 

Семинартапсырмалары

1. Тіл де ге ні міз не? Тіл ге қа тыс ты қан дай анық та ма лар ды бі ле сіз жә не 
олар ды са лыс ты рып кө рі ңіз. Анық та ма лар да ғы ті рек сөз дер ді бө ліп қа-
ра ңыз. Қайтала на тын ті рек сөз дер ді не гіз ге ала оты рып, өз анық та ма-
ңыз ды құ ра ңыз.

2. Тіл бі лі мі де ге ні міз не? Оның са ла ла рын атап, ло ги ка лық кес те тү рін де 
бе рі ңіз. 

3. Линг вис ти ка ның қай са ла сы ның ақ па рат тық тех но ло гиялар ға қа ты сы 
бар? Дә лел де ңіз.

4. Қол дан ба лы жә не ком пью тер лік линг вис ти ка ны си но ним ре тін де қа рас-
ты ру ға бо ла ды ма? Өз жауабы ңыз ды дә лел де ңіз.

5. Ком пью тер лік линг вис ти ка ның не гіз гі ба ғыт та рын ата ңыз. Бір ба ғы ты-
на ар найы тоқ та лып өті ңіз.
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6. Тіл дің түр лі анық та ма ла рын са лыс ты ры ңыз. Тіл ді то лық көр се те тін анық-
та ма ны шы ға рып бе рі ңіз.

7. Сіз та би ғи, жа сан ды тіл дер дің қан дай түр ле рін бі ле сіз? Та би ғи жә не жа-
сан ды тіл дер дің әр тү рі не мы сал кел ті рі ңіз. Ком пью тер лік линг вис ти ка 
қай тіл де жұ мыс жа сай ды?
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Қарастырылатынмәселелер: ақ па рат – ин фор ма ти ка мен 
ки бер не ти ка ның зерт теу пә ні; линг вис ти ка да ғы ақ па рат тық 
тех но ло гиялар ұғы мы; ақ па рат түр ле рі; ақ па рат ты код тау мен 
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да ғы мо дель мен ал го ритм ұғы мы; жа сан ды ин тел лект ұғы мы.
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Тірексөздерменсөзтіркестері: тех но ло гия, ақ па рат тық тех  - 
но ло гия, ақ па рат, ақ па рат түр ле рі, ақ па рат тық ү деріс, жа ңа 
ақ па рат тық тех но ло гия, ком пью тер лік ақ па рат тық тех но ло гия, 
ақ па рат тық үде ріс, ақ па рат тық опе ра циялар, ақ па рат тық төң-
ке ріс, сан дық ақ па рат, жа сан ды ин тел лект.

Тех но ло гия – ма те ри ал ды өң деу ү деріс те рі нің жиын ты ғы не-
ме се ма те ри ал ды өң деу тә сіл де рі ту ра лы бі лім жиын ты ғы. Тех-
но ло гия – түр лен ді ру ді жү зе ге асы ру ға мүм кін дік бе ре тін тә сіл. 
Бұл біз ге тех но ло гия тү сі ні гін тек ма те ри ал ды өн ді ріс ая сын да 
ға на емес, со ны мен қо са адам іс-әре ке ті нің бас қа да ая сын да да, 
со ның ішін де бі лім бе ру жүйе сін де де пай да ла ну ға мүм кін дік бе-
ре ді. Тех но ло гия ұғы мы ның 300-ге жуық анық та ма сы бар. Ақ па-
рат тық тех но ло гияның ар қа сын да әр бір адам ның тек дәс түр лі ақ-
па рат көз де рі мен ға на емес, со ны мен қа тар дәс түр лі емес ақ па рат 
көз де рі мен жұ мыс іс теуге мүм кін дік те рі бар.

Ақ па рат(лат. іпformаtіо баян дау, мә лі мет) – айна ла да ғы дү-
ние ту ра лы анық тал ма ған ды (бел гі сіз ді) анық тайт ын мә лі мет тер. 
Олар сақ тау, түр лен ді ру, бе ру жә не пай да ла ну объек ті сі бо лып 
та бы ла ды.

Ки бер не ти ка ғы лы мы ның ата сы Но берт Ви нер: «Ақ па рат – сырт-
қы дү ниеден біз дің оған бейім де луі міз дің жә не біз дің се зім де рі міз-
дің бейім де луі нің үде рі сін де алын ған маз мұн ды көр се ту», – дей ді. 

Ақ па рат тық тех но ло гия – ақ па рат ты өн деумен бай ла ныс ты 
үдеріс тер. Ақ па рат тық тех но ло гия – ақ па рат ты өн деу үдерісі ар-
қы лы жү зе ге аса тын құ рал дар мен әдіс тер жиын ты ғы.

Ақ па рат түр ле рін тө мен де гі дей топ тас ты ру ға бо ла ды:
Ақ па рат тың бе рі луіне қа рай: 
• таң ба лы – мә тін дік (әріп, цифр, таң ба лар, т.б.);
• гра фи ка лық (су рет тер, бей не лер кө ме гі мен, т.б.); 
• ды быс тық (тіл лек се ма ла ры ауыз ша не ме се жаз ба тү рін де 

аудиал ды жол мен бе рі ле тін);
• ви де оақ па рат (ви деожаз ба тү рін де бе рі ле тін).
Пай да бо лу жә не қол да ну ау мақ та ры на бай ла ныс ты түр ле рі:
• биоло гиялық; 
• әлеу мет тік; 
• ғы лы ми; 
• эко но ми ка лық, т.с.с.
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Бе рі лу жә не қа был дау тә сіл де рі не бай ла ныс ты түр ле рі: 
• ви зу ал ды (таң ба лар мен бей не лер ар қы лы);
• аудиалды (ды быс ар қы лы);
• так тиль ді (се зім ар қы лы);
• дәм се зу;
• иіс се зу;
• ма ши на лық (есеп теу тех ни ка сы ның құ рал да ры ар қы лы). 

1-сурет.Ақпараттық технология мүмкіндіктері

 Кез кел ген ұйым да бас қа ру қыз мет те рі нә ти же лі ақ па рат тың, 
қо ры тыл ған мә лі мет тер дің қайта құ ру тех но ло гиясы на не гіз де-
ле ді. Тех но ло гия ұғы мы ның өзі өнер кә сіп тік өн ді ріс те қол да ны-
ла ды, өн ді ріс үдерісін де өнім ді әзір леу тә сіл де рі нен жә не өза ра 
бай ла ныс қан ма те ри ал дар ды өң деу жүйесі ре тін де анық та ла ды. 
Әдіс тер жүйесі тех ни ка лық құ рал дар ды пай да ла ну не гі зін де ақ-
па рат тық жи нау, жі бе ру, өн деу, жи нақ тау, сақ тау тә сіл де рін қол-
да ну ар қы лы ақ па рат тық тех но ло гия анық та ла ды.

Ақ па рат тық тех но ло гиялар ақ па рат тық үдеріс тер дің әр қи лы-
лы ғы на бай ла ныс ты мы нан дай тех но ло гияға жік те ле ді:

– ақ па рат ты жи нау;
– ақ па рат ты жет кі зу;
– ақ па рат ты өң деу;
– ақ па рат ты жи нақ тау;
– ақ па рат ты сақ тау;
– ақ па рат ты ұсы ну;
– ақ па рат ты пай да ла ну;
– ақ па рат ты қор ғау.



І мо дуль 16

Нақ ты ақ па рат тық тех но ло гияны жү зе ге асы ру үшін мы на лар 
орын да луы қа жет:

– ақ па рат тық үдеріс тің өзін жү зе ге асы ра тын тиіс ті тех-
ни ка лық құ рал дар дың ке ше ні;

– тех ни ка лық ке шен мен бас қа ру құ рал да ры ның жүйесі;
– тех ни қа лық құ рал дар дың бар лық іс-әре кет те рі нің жү зе ге 

асы ры лу ын бай ла ныс ты ра тын ұйым дас ты ру шы лық ты әдіс те-
ме лік қам та ма сыз ету. 

2-сурет.Ақпараттық технология сұлбасы

Қа зір гі за ман да ақ па рат тық үдеріс тер дің әр түр ле рін жи нақ-
ты түр де пай да ла ну ға бо ла ды. Жа ңа ақ па рат тық тех но ло гияның 
да муы ком пью тер лік ақ па рат тық тех но ло гиямен ты ғыз бай ла-
ныс та екен ді гін де. Қо ғам ның қа зір гі за ман дәуі рін де гі ғы лы ми-
тех ни ка лық прог рес тің да му ына бай ла ныс ты адам іс-әре ке ті нің 
бар лық ая сын да ком пью тер лік жә не же лі лік тех но ло гиялар дың 
бі рі гуінен пай да бол ған ақ па рат тық тех но ло гияны пай да ла ну 
кең етек алу да. Қо ғам ды ком пью тер лен ді ру, тех ни ка құ рал да ры-
ның бел сен ді түр де енуі бір қа тар кө кей кес ті мін дет тер ді ше шу-
де. Осы ған орай қа зір гі таң да жа ңа ақ па рат тық тех но ло гиялар, 
ЭЕМ-дер мен олар дың же лі ле рі ар қы лы, әсі ре се дер бес ком пью-
тер лер кө ме гі ар қы лы ақ па рат ты дай ын дау, жи нау, жет кі зу жә не 
өң деу тех но ло гияла ры жү зе ге асу да. 
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Ақ па рат тық үде ріс тер – адам дар ара сын да, ті рі ағ за лар да, 
тех ни ка лық құ рыл ғы лар да жә не қо ғам дық өмір де ақ па рат ты жет-
кі зу, жи нақ тау, түр лен ді ру үде ріс те рі. Жа ңа ақ па рат тық тех
но ло гиялар – ЭЕМ жа дын да сақ тал ған кар то те ка да ғы, ка та лог-
тар да ғы, әр түр лі мұ ра ғат тар мен кі тап ха на лар да ғы ақ па рат тар- 
ды жи нақ тау ға, бі рік ті ріп сақ тау ға, ке рек ті ле рін жыл дам із деп 
та бу ға бо ла тын әр түр лі мә лі мет тер ба за сы мен ақ па рат тық жүйе-
лер. Жа ңа ақ па рат тық тех но ло гиялар дың да му ын ЭЕМ же лі ле-
рі не не гіз дел ген элект рон дық пош та сыз, бай ла ныс же лі ле рі мен 
ақ па рат тық ком му ни ка ция лар сыз көз ге елес те ту мүм кін емес.

Тіл дің не гіз гі мін дет те рі нің бі рі – оның адам дар ара сын да ғы 
ақ па рат жет кі зу құ ра лы ре тін де қол да ны луы. Сон дық тан да тіл 
жай лы айт қан да ақ па рат ұғы мын айна лып өту ге бол майды. 

Ақ па рат күн де лік ті өмір де қор ша ған ор та да ғы іс тер дің жағ-
дайла ры, оның құ ра мы мен он да ғы өтіп жат қан үде ріс тер ту ра-
лы мә лі мет деп тү сі ні ле ді [1]. Ақ па рат ты оқы та тын ар найы ғы-
лым дар да бұл ұғым өз ге ше анық та ла ды: кей бір ха бар ла ма лар ды 
ма ғы на лық маз мұн сыз (ақ па рат ты жет кі зу теориясы) код тайт ын 
кей бір ал фа вит тер дің сиг нал да ры мен сим вол да ры ның тіз бе гі  
не ме се іш кі әлем нен алын ған жә не қор ша ған ор та да (ки бер не-
ти ка да) ті рі ағ за ға (не ме се тех ни ка лық жүйеге) адек ват ты түр де 
әсер ету ге мүм кін дік бе ре тін маз мұн [2, 11 – 12-б.].

Ақ па рат тың түр лі анық та ма ла рын жи нақ тай ке ле, бұл ұғым-
ның ке ле сі анық та ма сын ұсы ну ға бо ла ды: ақ па рат – қор ша ған 
ор та да ғы жү ріс-тұ ры сын рет теу үшін адам, ті рі ағ за лар не ме се 
тех ни ка лық жүйе лер ар қы лы жет кі зі ле тін қор ша ған әлем ту ра лы 
мә лі мет тер.

Қа зір гі қо ғам да ғы ақ па рат тың рө лі өте зор. Тіл ар қы лы код-
та ла тын ақ па рат ілім ге айна ла ды; ал ілім ұр пақ тан-ұр пақ қа жет-
кі зі ле ді, сол ар қы лы қо ғам дық ұстаным дар дың са бақ тас ты ғын 
қам та ма сыз ете ді.

Ақ па рат вер бал ды не ме се бей вер бал ды бо лып код та ла ала ды. 
Ақ па рат тың код та лу тә сіл де рі нің әр түр лі лі гі оны ұсы ну дың көп-
те ген тә сіл де рін көр се те ді:

– мә тін дер;
– су рет тер, сыз ба лар, фо то су рет тер;
– сәуле лік не ме се ды быс тық сиг нал дар;
– электр лік не ме се жүй ке лік им пульс тер;
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– ым-иша ра;
– иіс пен дәм се зу;
– ағ за ның бел гі ле рі мен қа сиет те рі ұр пақ қа бе рі ле тін хро мо-

со ма лар жә не т.б.
Мы сал дар көр сет кен дей, ақ па рат ты ұсы ну дың тә сіл де рі көп. 

Алай да адам ақ па рат ты же ке се зім мү ше ле рі кө ме гі мен ға на қа-
был дай ала тын дық тан, осы не гіз де ға на ақ па рат түр ле рін мақ сат-
ты түр де жік теу ке рек. Қор ша ған әлем жай лы ақ па рат тың қан-
дай се зім мү ше ле рі мен қа был дан ған ды ғы жә не қан дай сиг нал дар 
жүйесі мен код тал ға ны на қа рай ды быс тық, дәм дік, так тильді, ви-
зу ал ды-об раз дық жә не ви зу ал ды-сим во ли ка лық ақ па рат ты ажы-
ра ту ға бо ла ды. Әсі ре се ақ па рат тың соң ғы екі тү рі қа зір гі адам 
үшін мей лін ше ма ңыз ды. Егер XX ға сыр да адам дар ви зу ал ды- 
об раз ды тү рі мен жұ мыс іс те се, XXI ға сыр да ви зу ал ды-сим во ли-
ка лық ақ па рат ма ңыз ды рақ бо ла бас та ды. 

Сим вол (грек. symbolon) – кей бір зат не ме се құ бы лыс ты біл ді-
ре тін таң ба. Линг вис ти ка да сим вол деп қор ша ған әлем нің зат та-
ры не ме се құ бы лыс та рын біл ді ре ала тын ми ни мал ды бір лік, яғ ни 
сөз ді айтады. Ин фор ма ти ка да әріп тер, ты ныс бел гі ле рі, сан дар 
мен бас қа да бас па мә тін де рі нің таң ба ла ры, со ны мен қа тар түр-
лі та би ғи, жа сан ды тіл дер дің әліп пе сі мен фо не ти ка лық жүйе сін 
құ райт ын ауыз ша мә тін нің ды быс тық таң ба ла ры – фо не ма лар 
сим вол деп есеп те лі не ді. Бұл сим вол дар жет кі зі ле тін ақ па рат ты 
код тайт ын, сөз дер мен сөй лем дер ге айна ла ды.

Ақ па рат қа қа тыс ты бел гі лі бір амал дар мен бай ла ныс ты опе-
ра циялар ақ па рат тық опе ра циялар деп ата ла ды. Қа зір гі таң да 
ақ па рат тар ға ке ле сі амал дар ды жү зе ге асы ру ға бо ла ды:

құ ру қа был дау  ком би на циялау
 сақ тау  жет кі зу кө ші ру 
із деу қа был дау  фор мал дау
өл шеу  қол да ну  бөл шек тер ге ажы ра ту 
оң тай лан ды ру бұ зу өң деу
жи нақ тау та ра ту  қайта жа сау

Қо ғам да муының бел гі лі дең гейін де адам дар қол да на тын ақ-
па рат кө ле мі нің әр дай ым кө беюіне бай ла ныс ты оны өң деу мен 
сақ тау үшін ар найы тех ни ка лық құ рал дар ды тар ту қа жет бол ды. 
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Жа ңа тех ни ка лық құ рал дар ды ой лап та бу мен бай ла ныс ты ақ па-
рат ты фик са циялау мен жет кі зу тә сіл де рін де гі прин цип ті өз ге-
ріс тер ақ па рат тық төң ке ріс де ген атау ал ды. Зерт теу ші лер үш 
ақ па рат тық төң ке ріс ті бө ліп қа рас ты ра ды:

1. Ша ма мен б.з.д. 3000 жыл бұ рын жа зу дың пай да бо луы (шу-
мер жа зуы): ақ па рат жи нақ та луы мүм кін.

2. 1453 ж. – кі тап ба су дың пай да бо луы: ақ па рат көп ші лік ке 
қол же тім ді бо ла бас та ды.

3. 1960 жыл дар дың ба сы – дер бес ЭЕМ мен те ле ком му ни ка-
ция лық же лі лер дің пай да бо луы: ақ па рат жо ға ры жыл дам дық та 
ав то мат ты өң де ліп, элект рон ды түр де жет кі зі ле ала тын бол ды. 

Үшін ші ақ па рат тық төң ке ріс тің ерек ше лі гі: XX ға сыр дың ор-
та сын да ақ па рат ты зерт тейт ін ар найы ғы лым дар: ин фор ма ти ка 
мен ки бер не ти ка ның пай да бо луы. Ин фор ма ти ка – ЭЕМ кө ме-
гі мен ақ па рат тың жи нақ та луы, өң де луі мен жет кі зі луі жай лы ғы-
лым. Ақ па рат ты бас қа ру, бай ла ныс ты ру мен қайта өң деу жай лы 
ғы лым ки бер не ти ка деп ата ла ды.

Тех ни ка лық құ рал дар кө ме гі мен жү зе ге аса тын, ақ па рат тық 
ал ма су ды кес кін дейт ін ақ па рат теориясы (бай ла ныс тың ма те-
ма ти ка лық теориясы) ая сын да К. Шен нон мен У. Уи вер мо дель 
ұсын ды (3-су рет).

3-сурет.К. Шен нон мен У. Уи вер мо де лі [3, 131-б.]

Ақ па рат тық тех но ло гиялар үшін бе ріл ген мо дель де гі код тау 
мен де код тау құ рыл ғы сының нұс қауы ерек ше ма ңыз ға ие. Се бе бі 
ин фор ма ти ка ның ма ңыз ды мін дет те рі нің бі рі «адам зат тық» сим-
вол дар да код тал ған ақ па рат ты ком пью тер ге тү сі нік ті ақ па рат қа 
жә не ке рі сін ше ақ па рат ал мас ты ру бо лып та бы ла ды.
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Ақ па рат тық ал ма су да ком пью тер лер сим вол дық ақ па рат тың 
үл кен мас сив те рін код тау, өң деу, сақ тау мен жет кі зу құ ра лы на 
айна ла ды. Ком пью тер кө ме гі мен ақ па рат ты алу, сақ тау, жет кі зу, 
та ра ту мен қайта жа сау заң ды лы ғы, әдіс те рі мен құ рал да ры ның 
жи нақ та луы «ақ па рат тық тех но ло гиялар» атауына ие бол ады.

Бұл ұғым ның кә сі би са ла да ғы (линг вис ти ка) қол да ны сы үшін 
«линг вис ти ка да ғы ақ па рат тық тех но ло гиялар» тір ке сі мін ала-
мыз. Яғ ни ком пью тер кө ме гі мен тіл жә не оның қыз ме ті нің заң ды-
лық та ры жай лы ақ па рат ты алу, сақ тау, жет кі зу, та ра ту, қайта 
жа сау заң ды лық та ры ның, тә сіл де рі мен құ рал да ры ның жиын ты ғы  
[4, 8-б.].

Бұл ғы лым са ла сы мін дет те рі нің бі рі адам мен ком пью тер ар-
қы лы ақ па рат тың код тау тә сіл де рін са лыс ты ру бо лып та бы ла ды.

Ақ па рат ты бел гі лі бір ал фа вит ар қы лы ұсы ну ды код тау деп 
атай ды. Бір бел гі то бы нан екін ші бел гі то бы на кө ші ру ере же сін 
код деп атай ды. Ақ па рат ты сақ тау, қа был дау, ұсы ну жә не өң деу 
әдіс те рі іс жү зін де ақ па рат тың ұсы ны лу (код та лу) тү рі не бай-
ла ныс ты бо ла ды. Ақ па рат тың код та луы кей де шифр лау деп те 
айтыла ды. 

Код тау де ген де шарт ты тү сі нік те ме лер дің тіз бе гі тү рін де гі 
ақ па рат тың ұсы ны лу үде рі сі тү сі ні ле ді. Бас қа сөз бен айт қан да, 
код тау – объек ті лер жә не олар дың ара сын да ғы қа рым-қа ты нас-
тар мен бел гі лі бір тіл дің сим вол да ры мен сөз де рі нің қа тар қой-
ылуы [2, 39 – 40-б.].

Код тау үде рі сін де сөз дер (сим вол) мен оның ма ғы на сы ның өза-
ра қа рым-қа ты на сы, әдет те се ман ти ка деп, ал тіл дің дұ рыс сөй-
лем де рін құ ру не ме се си пат тау ға мүм кін дік бе ре тін сөз дер мен 
сөз дер то бы ның ор тақ син так сис тік қа сиет те рін біл ді ре тін ере же-
лер грам ма ти ка деп ата ла ды [5, 98-б.; 51, 19-б.].

Адам ның ақ па рат ты код тауы ның тә сіл де рі жо ға ры да айт ыл ды. 
Ком пью тер ақ па рат тың бар лық та ны мал түр ле рін өң дей ала ды:

•	 сан дық;
•	 әріп тік (вер бал ды);
•	 гра фи ка лық;
•	 ды быс тық;
•	 бей неақ па рат ты.
Ком пью тер де гі ақ па рат әліп биі екі сан нан тұ ра тын (0 мен 1) 

екі лік код та ұсы ны ла ды. 
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Осы лай ша, адам пай да ла на тын сан дық ақ па рат та ғы он дық 
са нау жүйесі ЭЕМ-да ке ле сі 0 мен 1 сим вол да ры ның тір ке сі мен 
ке ле ді:

0 – 0 4 – 100 8 – 1000
1 – 1 5 – 101 9 – 1001
2 – 10 6 – 110 10 – 1010
3 – 11 7 – 111

Ком пью тер мен вер бал ды ақ па рат ты код тау үшін бас тап қы да 
ASCII ко ды (American Standard Code for Information Interchange) 
қол да ныл ды. Бұл код та бір сим вол ды код тау ға 1 байт  (не ме се  
8 бит) қа жет еті ле ді. ASCII-де 256 сим вол ды код тау ға бо ла ды. 
Әр бір сим вол ға сәй кес 0-ден 255-ке дейін гі ерек ше он дық код 
қой ыла ды. Мә се лен, екі лік код та «КОМ ПЬЮ ТЕР» сө зі нің жаз ба-
сы ке ле сі түр де кө рі не ді (1-кес те).

 1-кес те 
КОМПЬЮТЕРсөзінқұрайтынсимволдардың

екіліккоды[5,62-б.]

1 2 3 4 5 6 7 8 9
К О М П Ь Ю Т Е Р

10001010 10001110 10001100 10001111 10011100 10001110 10010010 10000101 10010000

Ком пью тер жа дын да бе ріл ген сөз ді код тау ға 9 се гіз бит ті сан-
дар дың ком би на циясы, яғ ни, 9 байт  қа жет еті ле ді. Кі ші әріп пен 
жа зыл ған осы сөз дің екі лік ко ды өз ге ше бо ла ты нын ес ке ұс тау 
ке рек.

Қа зір гі кез де код тау дың сол бір жүйеде шифр ла на ала тын 
сим вол дар дың кө ле мі нің кө беюі үшін бір сим вол ды код тау ға екі 
байт  қол да ны ла тын UNICODE стан дар ты пай да ла ны ла ды.

Гра фи ка лық ақ па рат ты код тау ға, әдет те екі тә сіл қол да ны-
ла ды: су рет ті растр лық не ме се век тор лық кө рі ніс тү рін де ұсы ну. 
Растр лық кө рі ніс нүк те лер ден тұ ра тын (пик сель дер) тар мақ тар-
дан құ ра ла ды. Век тор лық кө рі ніс – қа ра пай ым гра фи ка лық объек-
ті лер ден тұ ра тын гра фи ка лық объект. Мы са лы, қи ма лар мен до-
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ға лар. Осы объек ті лер дің ор на ла суы нүк те лер дің коор ди нат та ры 
мен ра диус тың ұзын ды ғы мен анық та ла ды.

Ды быс тық ақ па рат ты код тау бұл ақ па рат тың ма те ри ал ды си-
па ты на ар қа сүйейді. Ды быс үз дік сіз өз ге ре тін амп ли ту да мен 
ды быс та лу жиілі гі нен тұ ра тын ды быс тық тол қын дар ды біл ді ре-
ді. Сиг нал дың амп ли ту да сы үл кен бол ған сай ын, ол қат ты рақ, 
сиг нал дың жиілі гі көп бол ған сай ын, то ны жо ға ры бо ла ды. Ды-
быс тық тол қын ды ви зу ал ды елес те ту ге фо ног рам ма кө мек те се-
ді. Яғ ни, ол ар найы құ рал дар мен анық та ла ды жә не бей не ле не ді. 
Мы са лы, мо ни тор эк ра нын да ғы ды быс тол қын да ры ның тер бе лі сі 
(2-су рет). 

4-сурет.Мама сөзінің визуалды көрінісі [4]

Бейнежазбаны ды быс тық ақ па рат қа код тау да уа қыт өсін де бі-
рі нен екін ші сі не баяу өте тін же ке кадр лар тү рін де гі ви зу ал ды кө-
рі ніс тер қо сы ла ды.

Линг вис ти ка лық мә лі мет тер ді ком пью тер лік өң деуде ком-
пью тер лік линг вис ти ка лық мо дель жә не линг вис ти ка лық мә се ле-
лер ді ше шу дің ал го рит мі жай лы бі лу қа жет. 

Модель деп реал ды зат тар мен құ бы лыс тар ды ал мас ты ра тын 
жә не олар дың тек шы найы бел гі ле рін қо са тын, кей бір зат тар 
не ме се құ бы лыс тар дың ма те ри ал ды не ме се идеал ды об раз да ры 
есеп те лі не ді [7, 38-б.]. Ма те ри ал ды мо дель дердің мы са лы ре-
тін де хи мияда мо ле ку ла лар дың су рет те рі не ме се үшөл шем дік 
бей не ле рі, аст ро но мияда күн жүйесі, ана то мияда адам ағ за сы  
алы на ды.
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Линг вис ти ка лық мо дель дер көп жағ дайда тіл дің құ ры лы мы 
мен қыз ме ті нің ерек ше лік те рін, сөз бен мә тін ді құ ру мен қа был-
дау ды ай қын дау ға мүм кін дік ту ғы за тын идеал ды құ ры лым бо-
лып та бы ла ды [4, 14-б.]. Қа ра пай ым линг вис ти ка лық мо дель дер 
фо не ма лар дан сөз дің, есім мен етіс тік ті топ тар дан сөй лем нің, 
сю жет бір лік те рі нен мә тін дер дің құ ры лы мын бей не лей ді. Осы-
лай ша, сю жет тік грам ма ти ка да мә тін нің ба за лық эле ме нт те рі ре-
тін де экс по зи ция, оқи ға мен эпи зод ұсы ны ла ды [8, 27-б.]. Күр де лі 
линг вис ти ка лық мо дель дер әр түр лі дең гей лер ді құ райт ын дар дың 
ең үл кен са нын қо са ды жә не ке шен дік мақ сат тар мен ерек ше ле не-
ді (2.4-па раг раф та ғы Мә тін нің ав то мат тық ана ли зі жә не син-
те зі та раушы сы мен са лыс ты ры ңыз).

Ком пью тер лік линг вис ти ка лық мо дель дердің құ ры луы әре кет-
тер де гі тіз бек ті лік тің орын да лу ына бай ла ныс ты. Бе ріл ген мә се ле-
лер ді ше шу ге ба ғыт тал ған осын дай әре кет тер дің ке зек те рін фор-
мал ды түр де си пат тау ал го ритм де ген атау ға ие [7, 40-б.]. Ал го-
ритм дер вер бал дық нұс қау лық тар, блок-схе ма лар, кес те лер не ме се 
бағдарлама лау тіл де рін де жа зы луы мүм кін. Түр лі си пат та ғы ал го-
ритм дер дің мы сал да рын ең бек тен қа ра ңыз [4, 18 – 19-б., 36 – 37-б.].

1970 жыл дар дан бас тап адам дар дың әр түр лі аяда ғы жә не 
пән дік са ла да ғы адам қыз ме тін мо дельдеу дің түр лі жол да ры 
жа сан ды ин тел лект құ ру жұ мы сы мен ба ғыт та лып ке ле ді. Жа
сан ды ин тел лект (ағылш. Artificial Intelligence) деп күр де-
лі адам-ма ши на лық жә не ро бот ты-тех ни ка лық жүйе лер ді жа-
сауға қа тыс ты зерт теу лер дің пә на ра лық са ла сын айтуға бо ла ды  
[9, 14-б.].

Бе ріл ген та рауша ның маз мұ ны на қо ры тын ды жа сай ке ле, 
айтары мыз: адам зат қо ға мы ның өмір сү руінің бұл жы мас шар ты 
бо лып та бы ла тын ақ па рат қор ша ған ор та да ғы өз ге ріс тер ге адек-
ват ты реак ция бе ру үшін адам, ті рі ағ за лар не ме се тех ни ка лық 
жүйе лер ар қы лы жет кі зі ле тін әлем ту ра лы де рек тер ді біл ді ре ді. 
Ақ па рат ты алу, сақ тау, жет кі зу, та ра ту мен қайта жа сауды жү зе ге 
асы ра тын ком пью тер лік құ рал дар, сон дай-ақ сәй кес заң ды лық-
тар мен тә сіл дер ақ па рат тық тех но ло гиялар ма ғы на сын ие лен ді. 
Егер біз ком пью тер ар қы лы тіл мен оның қыз ме ті нің заң ды лы-
ғы на қа тыс ты кез кел ген ақ па рат ты қа был дап, сақ тап, жет кі зіп, 
та рат сақ, линг вис ти ка да ғы ақ па рат тық тех но ло гиялар мен бай ла-
ныс та бо ла мыз.
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Семинартапсырмалары

1. Тех но ло гия, ақ па рат тық тех но ло гия, ком пью тер лік тех но ло гия, жа ңа тех-
но ло гия, жо ға ры тех но ло гия тер мин де рі не тү сі нік те ме бе рі ңіз. Сіз атал ған 
атау лар ды қа лай пай да ла на сыз? 

2. Ақ па рат тың түр лі анық та ма ла рын қа тар қой ып қа ра ңыз. Сіз дің ойы ңыз ша, 
қай анық та ма линг вис ти ка ға сәй кес ке ле ді?

3. Әр түр лі де рек көз де рін де ерек ше лен ген ақ па рат қа сиет те рін са лыс ты рып, 
ақ па рат қа қа тыс ты қа сиет тер дің жік те ме сін то лық анық та ңыз.

4. Ақ па рат, ха бар ла ма, мә лі мет тер сәй кес ті лі гін тү сін ді рі ңіз.
5. Ақ па рат тық тех но ло гиялар дың не гіз гі да му ке зең де рін анық тап ата ңыз.
6. Зерт теу ші лер ақ па рат тық тех но ло гиялар дың бо ла ша ғын не ден кө ре ді? 

Осы ған бай ла ныс ты сіз дің ойы ңыз қан дай?
7. Мін дет пен ере же де ге ні міз не? Бұл ұғым дар дың ал го ритм ге бай ла ны сы 

қан дай? Ал го ри тім нің қа сиет те рі қан дай?
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3-дә ріс. Линг вис ти ка да ғы ақ па рат тық 
тех но ло гиялар дың ап па рат тық жә не 
бағ дар ла ма лық қам та ма сыз еті луі

Қарастырылатынмәселелер: ком пью тер мен пе ри фе рий лік/
шет кі құ рал дар – ақ па рат тық тех но ло гиялар дың ап па рат тық 
не гі зі; жүйе лік пен қол дан ба лы бағ дар ла ма лық қам та ма сыз еті-
лу; линг вис ти ка лық ре су рс тар (lingware); линг вис тің ав то мат-
тан ды рыл ған жұ мыс ор ны.

Тірексөздерменсөзтіркестері: ком пью тер, ком пью тер лік 
бағ дар ла ма, бағ дар ла ма лық қам та ма сыз еті лу, жүйе лік бағ дар-
ла ма лар, ав то мат ты өң деу, ком пью тер лік ре су рс тар, линг вис-
тің ав то мат ты жұ мыс ор ны, қол дан ба лы бағ дар ла ма лар.

Ком пью тер лік бағ дар ла ма (ағыл. computer program) – 1) бел гі лі 
бір ал го ри тім ді жү зе ге асы ру мақ са тын да мә лі мет тер өң деу жүйесі-
нің нақ ты құ рауыш та рын (ком пью тер ді) бас қа ру ға ар нал ған мә лі-
мет тер тіз бе гі; 2) орын да лу ға (өң де лу ге) тиіс рет тел ген бұйрықтар 
тіз бе гі, есеп шы ға ру ал го рит мін си пат тайт ын бағ дар ла ма лау ті лі нің 
сөй лем дер жиыны. Есеп шы ға ру ға, сон дай-ақ бе ріл ген мә се ле ні ше-
шу ге ар нал ған, қа был дан ған син так сис ке сәй кес жа зыл ған ком пью-
тер бұй рық та ры ның (нұс қаула ры ның) рет тел ген тіз бе гі; 3) бағ дар-
ла ма лар мен олар дың үзін ді ле рі не, ба ғы ның қы бағ дар ла ма лар ға, 
про це ду ра лар ға, бағ дар ла ма лық мо дуль дерге, ма ши на лық бағ дар-
ла ма лар мен олар дың үзін ді ле рі не ар нал ған жал пы атау.

ЭЕМ жұ мы сын да ғы бағ дар ла ма лар жә не оның іс-әре ке ті нің 
рет ті лі гі мен ере же ле рі, оған қо сыл ған құ рыл ғы лар дың да қыз - 
мет ету ерек ше лік те рін анық тау ға жол аша ды. Әр бір ком пью - 
тер дің бағ дар ла ма лар жиыны оны пай да ла ну дың бар мүм кін - 
дік те рін анық тап бе ре ді. Егер бағ дар ла ма ла ры бол ма са, ма ши на 
еш қан дай да жұ мыс ат қа ра ал май ды. Кез кел ген ЭЕМ-мен жұ-
мыс іс теу оның бағ дар ла ма ла рын оқып үйре ну ден бас та ла ды. Ал 
әр бір үл кен, ор та ша, ша ғын не ме се дер бес ЭЕМ түр ле рін де көп-
те ген бағ дар ла ма лық жаб дық тар бар, сон дық тан ЭЕМ-ді үйре ну 
оның бағ дар ла ма ла ры мен та ны су дан бас та ла ды.

Линг вис ти ка лық мә лі мет тер ге кө лем ді есеп жүр гі зу ге, со ны-
мен бір ге линг вис ти ка лық мо дельдеу ді орын дау үшін ЭЕМ-ді 
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(не ме се ком пью тер) қол да ну тиім ді. Ком пью тер – адам құ рас-
тыр ған ал го ритм (не ме се бағ дар ла ма) бой ын ша ма ши на ға тү сі нік-
ті тіл де жа зыл ған ақ па рат ты ав то мат ты құ ру, өң деу, жет кі зу, іс ке 
қо су үшін жұ мыс іс тейт ін элект рон ды құ рыл ғы [1, 42-б.; 15, 22-б.].

Кел ті ріл ген анық та ма бой ын ша, ком пью тер ді қол да ну да ақ па-
рат тық тех но ло гиялар дың ап па рат тық (hardware) жә не бағ дар ла-
ма лық қам та ма сыз еті луі (software) қа тар жү ре ді. 

Ап па рат тық қам та ма сыз еті лу ге ком пью тер дің өзі (стан цио-
нар лы не ме се кө ші ріл ме лі), со ны мен қа тар қол да ну шы ар қы лы 
ком пью тер ге ақ па рат ты ен гі зу/шы ға ру ға (пер не тақ та, маус,  
мо ни тор, прин тер жә не т.б.) не ме се ком пью тер ді өз ге құ рыл ғы-
лар мен бай ла ныс ты ра тын (мы са лы, мо дем) пе ри фе рий лік құ рал-
дар жа та ды. 

Бағ дар ла ма лық қам та ма сыз еті лу – ап па рат тық құ рал дар ды 
бас қа ру ға ба ғыт тал ған не ме се ақ па рат қа, сәй кес құ жат тар ға қа-
тыс ты әр түр лі опе ра циялар ды орын дау ға ар нал ған ма ши на ті лін-
де жа зыл ған бұй рық тар дың бі різ ді лі гін біл ді ре тін ком пью тер лік 
бағ дар ла ма лар. 

Бағ дар ла ма лық құ рал дар дың та ғай ын да луына бай ла ныс ты бағ-
дар ла ма лық қам та ма сыз еті лу жүйе лік жә не қол дан ба лы бо лып 
қа рас ты ры ла ды. Жүйе лік бағ дар ла ма лар ап па рат тық құ рал дар-
дың жұ мыс та рын бас қа ра ды әрі опе ра циялық жүйе лер, ути лит тер, 
драй вер лер жә не бас қа да бағ дар ла ма лар дың түр ле рін құ рай ды. 
Қол дан ба лы бағ дар ла ма лар соң ғы қол да ну шы ға ар нал ған жә не ақ-
па рат бой ын ша түр лі опе ра циялар ды орын дау ға мүм кін дік бе ре ді: 

– мә тін ді құ ру мен өң деу (мә тін дік ре дак тор лар);
– гра фи ка лық кө рі ніс тер ді өң деу (гра фи ка лық өң деу);
– ды быс тық жә не ви де оақ па рат пен жұ мыс (муль ти ме диялық 

бағ дар ла ма лар);
– ста тис ти ка лық мә лі мет тер ді өң деуге ар нал ған элект рон ды 

кес те лер ді құ ру (элект рон ды кес те лер) жә не т.б. 
Линг вист үшін элект рон ды ау дар ма шы лар мен сөз дік тер, сон-

дай-ақ муль ти ме диялық оқы ту шы бағ дар ла ма лар сияқ ты қол дан-
ба лы бағ дар ла ма лар өте тиім ді.

Кей бір зерт теу ші лер ақ па рат тық тех но ло гиялар дың ап па рат-
тық жә не бағ дар ла ма лық қам та ма сыз еті луімен (БҚ) бір ге бар-
лық линг вис ти ка лық ком пью тер лік ре су рс тар ды (грам ма ти ка лық 
анық та ма лар, сөз дік тер, эн цик ло пе диялар, мә лі мет тер дің линг вис - 
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ти ка лық қо ры жә не т.б.) біл ді ре тін lingware (не ме се linguware) 
ұғы мын қол да на ды [2, 27-б., 31, 59-б.].

Линг вис ти ка лық мә лі мет тер ді ав то мат ты өң деуге қа жет ті ап па-
рат тық, бағ дар ла ма лық жә не линг вис ти ка лық құ рал дар ды линг вис-
тің ав то мат ты жұ мыс ор ны (АЖО) дей міз [3, 258]. Линг вис тің 
АЖО-сы ком пью тер дің өзін, опе ра циялық пен ба за лық қол дан-
ба лы (БҚ), со ны мен қа тар ана ті лі мен оқы ты ла тын шет тіл де рі-
не қа тыс ты бар лық линг вис ти ка лық ком пью тер лік ре су рс тар ды  
қам ти ды.

Линг вис тің АЖО-сы ма ман дан ды ры лу ына сәй кес шет ті лін 
ауда ру не ме се оқы ту ға бай ла ныс ты қол дан ба лы бағ дар ла ма лар 
жә не линг вис ти ка лық ре су рс тар мен то лық ты ры луы мүм кін. Бі-
лім алу шы лар дың мін де ті – ап па рат тық жә не бағ дар ла ма лық қам-
та ма сыз еті лу дің қа зір гі қал пын же тіл ді ру ді қам ти тын АЖО-ны 
тұ рақ ты да мы ту, сон дай-ақ өзін дік линг вис ти ка лық ре су рс тық 
қор дың, яғ ни линг вис ти ка лық анық та ма лар, сөз дік тер, де рек тер 
қор ла рын із деу, сақ тау, алу не ме се құ ру мен тұ рақ ты то лық ты рып 
оты ру.
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АҚПА РАТ ТЫҚ ТЕХ НОЛОГИЯ ЛАР:
ЛИН ГВИСТИКАДА 
ҚОЛ ДАНЫЛУ АЯСЫ

4-дә ріс. Ды быс тық сөй леу дің 
ав то мат ты ана ли зі мен син те зі

Қарастырылатынмәселелер: сөй леу ді ав то мат ты тал дау-
дың ке зең де рі; ды быс тық сөй леу ді ком пью тер ге ен гі зу; ана лог ты 
жә не сан дық сиг нал; сөй леу ді сөз бе-сөз жә не фо не ма лық тал дау; 
ды быс тық сөй леу мен ком пью тер ді дауыс пен бас қа ру ды өң деу 
бағ дар ла ма ла ры; сөй леу ді ав то мат ты син тез деу әдіс те рі.

Тірек сөздер мен сөз тіркестері: ди ги та ли за циялау, ды быс-
тық сөй леу, жаз ба ша мә тін, өң деу жұ мыс та ры, ав то мат ты өң-
деу, син тез деу, ав то мат ты тал дау, ды быс тық сиг нал, сиг нал дар 
ана ло гы, таң ба, сөй леу ші тұл ға сы, сөз дік қо ры, сөй леу дің дай ын-
дық дең гейі, акус ти ка лық сиг нал дар, сөй леу дің ав то мат ты син-
те зі, ин тер фейс.

Ақ па рат тық тех но ло гиялар ды линг вис ти ка да қол да ну дың ал-
ғаш қы ма ңыз ды қа дам да ры ның бі рі мә тін ді ди ги та ли за циялау 
– жаз ба ша жә не ауыз ша фор ма да ғы тіл дік ма те ри ал ды сан дық 
қа лып қа тү сі ру бо лып та бы ла ды. Тек ди ги та ли за циялау ке зін де 
ға на та би ғи тіл де гі мә тін дер ге ар найы әре кет тер жа сау үшін ком-
пью тер кө ме гі не жү гі ну мүм кін бо ла ды. Мә се лен, та би ғи тіл де гі 
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мә тін дер ді өң деу, оның же ке эле ме нт те рін анық тау жә не оған сай 
мә тін дер ді құ рас ты ру.

Ды быс тық сөй леу жә не жаз ба ша мә тін дер ді ди ги та ли за циялау 
мен өң деу жұ мыс та ры өз ге ше бол ған дық тан, біз дің ең бе гі міз де 
бұл мә се ле лер әр түр лі та раулар да қа ра ла ды. Ал ғаш қы та рау ды-
быс тық сөй леу ді ав то мат ты өң деу жә не син тез деу мә се ле ле рі не 
ар нал са, қал ған та раулар жаз ба ша мә тін дер ді ав то мат ты өң деуге 
ар на ла ды. 

Ды быс тық сөй леу ді ав то мат ты түр де тал дау ба ры сын да ол 
бір ден жаз ба ша қа лып қа ауыса ды, се бе бі жаз ба ша мә тін қа жет ті 
опе ра циялар ды әрі қа рай жал ғас ты ру да қо лай лы бо лып есеп те-
ле ді. Ды быс тық сөй леу ді ав то мат ты тал дау де ге ні міз – сан дық 
фор ма да ғы жаз ба ша мә тін ді та би ғи тіл де гі ды быс тық мә тін ге ай-
нал ды ру. 

Мә тін ді ав то мат ты тал дау үде рі сі тө мен де гі ке зең дер ден тұ ра ды:
– мик ро фон кө ме гі мен ды быс тық сөй леу ді ком пью тер ге ен гі зу;
– ды быс тық лек те гі же ке ле ген таң ба лар ды ком пью тер лік бағ-

дар ла ма лар кө ме гі мен ерек ше леу;
– ды быс тық сөй леу де анық тал ған таң ба лар ды тіл дің таң ба ла-

ры мен сәй кес тен ді ру.
Ды быс тық сөй леу дің ең кі ші таң ба сы ре тін де адам ның ар ти ку-

ля тор лық ап па ра ты мен шы ға ры ла тын ды быс тар са на ла ды. Әр ды-
быс тың ар найы құ рал дар мен (мә се лен, ос ци лог раф пен) өл шеуге 
бо ла тын қа сиет те рі (ды быс жо ға ры лы ғы, ды быс тол қын да ры ның 
жиілі гі) бар.

Ды быс тық сиг нал дың па ра ме тр ле рі үз дік сіз өз ге ріп оты ра-
ды. Он дай сиг нал дар ана ло гы (сиг нал дық ана ло гы) деп ата ла-
ды. Ана лог ты сиг нал дар дан айыр ма шы лы ғы сан дық сиг нал дар 
ды быс тық тол қын ның әр түр лі дең гейле рін қа да ға лау ға бо ла тын 
же ке сан дық мә лі мет тер ден тұ ра ды. Мик ро фон ды пай да ла ну ба-
ры сын да ана лог ты ды быс тық сиг нал за ма науи ком пью тер лер дің 
ды быс тық кар та сы на жүк тел ген ана лог ты-сан дық өз ге рт кіш тер 
ар қы лы диск рет ті сан дық сиг нал ға ауыса тын ана лог ты элект рлі 
сиг нал дар ға өз ге ре ді [49].

Бү гін гі кү ні өте көп бо лып са на ла тын ауыз ша сөй леу ді ав то-
мат ты анық тау құ рал да ры ал ға шын да сөй леу ле гін де ерек ше ле-
не тін таң ба ре тін де ды быс емес, сөз ді есеп те ген. Ком пью тер ге 
ен гі зі ле тін сөй леу лер дик тор ал дын ала жа зып ал ған сөз дер мен 
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сәй кес тен ді рі ле ді. Бі рақ, сөй леу ді анық тау дың бұл тү рі бел гі лі 
бір шек теу лер мен бай ла ныс ты:

– сөй леу ші тұл ға сы: ав то мат тек бел гі лі тұл ға ның сөй ле ні сін 
анық тай ала ды;

– сөз дік қо ры: ав то мат шек теу лі сөз дер ді ға на анық тайды,
– сөй леу дің дай ын дық дең гейі: ав то мат тек ал дын ала дай ын-

дал ған сөй ле ніс ті анық тай ала ды [1, 39-б.].
 Бұл шек теу лер ді же ңу үшін ком пью тер лік бағ дар ла ма лар сөз-

ді емес, ды быс ты анық тай алуы ке рек, бұл ком пью тер үзі ліс те рі 
бар диск рет ті сөй леу ді емес, бі рік кен та би ғи сөй леу ді анық тай 
алу қа жет де ген ді біл ді ре ді.

Сөй леу ды быс та рын фо не ма бой ын ша тал дау не гі зін де: ды быс-
та лу дың ұзақ ты ғы мен жыл дам ды ғы, акус ти ка лық сиг нал мен үзі-
ліс тер ді тал дау жа тыр. 

Қа зір гі таң да қа зақ стан дық жә не ше тел дік тіл бі лі мін де ин то-
на цияның та би ға тын анық тау ға ар нал ған теория лық ма те ри ал дар 
бар шы лық еке ні бә рі міз ге бел гі лі. Осы құ бы лыс ты зерт теу ба-
ры сын да ин то на цияның кең жә не тар ма ғы на да қол да ныс та был-
ған екі түр лі тү сі нік те ме сі анық тал ды, атап айт сақ, кең (ке шен ді, 
көп ком по нент ті) ма ғы на да ин то на ция ге те ро ген ді про со ди ка лық 
құ бы лыс тар дың (ин то не ма лар дың) ком би на циясы ре тін де анық-
тал ды, яғ ни әр па ра ме тр дің өзін дік бір лік те рі мен ма ғы на ла ры 
бар (то не ма лар, хро не ма лар, ак цен те ма лар жә не т.б.) про со ди ка-
лық құ бы лыс тар ға не гіз гі тон, темп, түйіс кен жер тип те рі, ин тен-
сив ті лік, рит ми ка лық құ ры лым дар ды жат қы за ды. Бұл ба ғыт тың 
өкіл де рі: А.А. Аб ду ази зов, В.А. Ар те мов, Ш. Ате нов, З.М. Ба-
зар баева, И.А. Бай мұ ра то ва, В.А. Бо го ро диц кий, В.А. Ва силь ев, 
Д. Джоунз, В.Н. Все во ло дс кий-Гернг росс, Ж.К. Қа лиев, М.Г. Қас-
па ро ва, Ж.А. Арал баев, Т. Кен шин баев, Дж. О’Кон нор, Д. Крис тал, 
Б.К. Мұр за ли на, А.Н. Нұр ма ха но ва, А.М. Пеш ковс кий, Г.П. Тор - 
суев, Н.У. Турк бен баев, Ж.М. Утес баева, А.М. Фа зыл жа но ва,  
Л.К. Цеп ли тис жә не т.б. Тар ма ғы на да, ин то на ция – бұл тек то-
не ма лар дан тұ ра тын ме ло ди ка, яғ ни Қ. Жұ ба нов, Ә. Ха се нов,  
Р. Сыз дық айт қан дай, айтылу/ дауыс/сөз са зы жә не қа зір гі кез де 
жиі пай да ла нып жүр ген әуен де ген атау да осы құ бы лыс қа сай ке-
ле ті нін ба са айт пақ пыз. Осы пі кір ді ұс тан ған ға лым дар: С. Аман-
жо лов, Л. Арм ст ронг, А. Байт ұр сы нов, М. Ба ла қаев, Н.А. Бас ка ков,  
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Д. Бо ли нд жер, Қ. Жұ ба нов, Ә. Жү ніс бек, І. Ке ңес баев, С.В. Код - 
за сов, М.И. Ма ту се вич, К. Пайк, Г.Е. Пал мер, С. Оде, И. Уорд,  
Л.В. Щер ба жә не т.б.

Ше тел дік ең бек тер де ин то на цияны си пат тау дың бас қа да 
жол да ры бар. Ин то на ция прак ти ка лық емес құ бы лыс ре тін де та-
ны лып, оның ком по не нт те рі ре тін де тек ин тен сив ті лік, ұзақ ты-
лық жә не темб рді ға на жат қыз ған. Осын дай мек теп тер дің бі рі 
Гол ланд мек те бі, яғ ни ин то на цияны сөй леу әуені (то нал ды ак-
цент) ре тін де анық тайды [2, 9-б.; 3, 218-б.] жә не осы құ бы лыс ты 
си пат тау да жиі экс пе ри мен тал ды әдіс ті жү зе ге асы ру үшін ком-
пью тер лі бағ дар ла ма лар ды қол да на оты рып зерт теу де. Әуен не-
ме се ме ло ди ка ин то на цияның ең ма ңыз ды ком по нен ті ре тін де та-
ныл ған, се бе бі сөй ле нім нің әуен дік бе зен ді рі луін де гі әр түр лі лі гі 
оның қа был дауы мен ин те рп ре та циясын анық тайды: сөй леу ші 
ком му ни ка тив ті ма ңыз ды мә лі мет ті жет кі зу үшін сөй ле нім де гі 
ке рек фраг мент тер ді (сөз дер ді, син таг ма лар ды) бө ліп көр се те ді, 
мы са лы, тон жо ға ры лы ғын кө те рі лу не ме се тү сі ру ар қы лы то нал-
ды ак це нт ті жү зе ге асы ра ды. 

Бі рін ші бо лып то нал ды ак цент тер ми нін Д. Бо ли нд жер қол-
дан ды, со ны мен то нал ды ак цент де ге ні міз: «Егер буын да ғы ак-
цент тон жо ға ры лы лы ғы ар қы лы жү зе ге ас са, он да тон жо ға ры-
лы ғы екі қыз мет ат қа ра ды. Бі рін ші ден, ол осы буын да ғы ак цент 
ту ра лы бел гі бе ре ді. Екін ші ден, оның жо ға ры, тө мен не ме се оның 
ба ғыт та ры ның дең гейі әуен жа сай ды. Осы кон тур дың қоз ға лы сы 
бел гі лі бір әуен ді жү зе ге асы ра ды. С. Оде, Д. Бо ли нд жер дің то-
нал ды ак цен тін қа рас ты ра оты рып, мы на ған зер сал ған: «То нал-
ды ак це нт тің жү зе ге асуы тек айна ла сын да ғы сөз дер дің ішін де гі 
бел гі лі бір ма ңыз ды сөз ді бө ліп көр се ту ға на емес, со ны мен қа тар 
сөй леу әуе нін де жү зе ге асы ру мен де кө рі не ді» [4]. 

С. Оде бой ын ша, «ин то на ция – бұл сөй леу ағы мын да ғы тон жо-
ға ры лы ғы ның өз ге рі сі. Тон жо ға ры лы ғы ның ва рияциясы – бұл тон 
қоз ға лы сы, жо ға ры, тө мен, тү зу, тон жо ға ры лы ғы диапо зо нын да-
ғы жо ға ры ға не ме се тө мен ге се кі ріс, сон дай да бас қа тон ның қоз ға-
лыс та ры да кө рі ніс тап қан. Тон ның бел гі лі бір қи мы лы не ме се тон-
ның кон фи ру га циясы сөз де гі буын пер цеп тив ті про ми не нт ті лік ке 
ие бо ла ды. Егер про ми не нт ті лік тон жо ға ры лы ғы ар қы лы жү зе ге 
асы рыл са, он да осы буын сөз ек пі ні бар то нал ды ак це нт ке ие бо-
ла ды. Со ны мен айна ла да ғы сөз дер мен са лыс тыр ған да сөз то нал ды 
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ак цент ар қы лы ерек ше бө лі ніп көр се ті ліп, үл кен про ми не нт ті лік ке 
ие бо ла ды. Сөй леу ші бел гі лі бір сөз дер де то нал ды ак це нт ті жү зе ге 
асы рып, тың дау шы ға сөз де гі ма ңыз ды мә лі мет ұс тан ған сөз ту ра-
лы ха бар лайды, сөз дің бас қа сөз дер мен бай ла ны сын, кө ңіл-күй ді 
біл ді ре тін сөз дер ді көр се те ді. Бұл қыз мет ті тек то нал ды ак цент ат-
қа ра ды деп айта ал май мыз. Со ны мен бір ге бас қа да про со ди ка лық 
па ра ме тр лер, мы са лы, ин тен сив ті лік не ме се дауыс тың ұзақ ты лы-
ғы, сөй леу қар қы нын да ғы ва ри ация мен рит ми ка сөз ге не ме се сөз-
дер то бы на про ми не нт ті лік бе ре ала ды» [4, 210-б.; 5, 6-б.]. 

Қа зақ ті лі нің ин то на циясын зерт теу ге ал ғаш рет сөй леу сиг-
нал да рын өң деуге жә не тал дау ға ар нал ған Praat, Doing phonetics 
by computer ат ты ком пью тер лік бағ дар ла ма қол да ныс тап ты. Praat 
бағ дар ла ма сын қол да на оты рып, дик тор лар ға ал дын ала дай ын-
да лып бе ріл ген қа зақ ті лі нің ха бар лы сөй ле нім де рі жа зыл ды, қа-
зақ ті лі нің ха бар лы сөй ле нім де рі нің ин то на циясы фо не ти ка лық 
әдіс ар қы лы зерт тел ді. Бұл бағ дар ла ма ны сег мент тік жә не су пер-
сег ме нт тік дең гейде гі кез кел ген тіл дер дің ды быс тық жүйе сін 
зерт теу ге пай да ла ну ға бо ла ды. Со ны мен қа тар осы бағ дар ла ма 
кө ме гі мен дис сер та ция лық зерт теу не гі зін де дай ын дал ған жә не 
дай ын дық сыз жа зыл ған қа зақ ті лі нің ин то на циялық бір лі гін си-
пат тау ға ты рыс ты [6]. 

Амс тер дам уни вер си те ті нің Фо не ти ка инс ти ту ты ның қыз мет-
кер ле рі Paul Boersma и David Weenink (2006) өң деп, ой лап тап-
қан Praat бағ дар ла ма сы ның ың ғай лы лы ғы ең соң ғы нұс қа сын ин-
тер нет тен сақ тап алу мүм кін ді гі бо лып та бы ла ды ( ни дер лан ды; 
www.fon.hum.uva.nl/praat). Praat бағ дар ла ма сы ның бе ре тін мүм-
кін дік те рі мы на дай:

– Praat сөй леу сиг на лын зерт теу ге, өл шеуге, мо ди фи ка циялау-
ға жә не өң деуге ар нал ған, ол со ны мен бір ге кез кел ген та би ғи 
тіл дің тон жо ға ры лы ғын өл шеуге жә не ин то на циясын зерт теу ге 
мүм кін дік бе ре ді;

– Praat бағ дар ла ма сын ин тер нет тен те гін сақ тап алу ға бо ла ды;
– Praat бағ дар ла ма сы ком пью тер дің кез кел ген тү рін де жұ мыс 

іс тей ді;
– Praat бағ дар ла ма сын ғы лы ми мақ сат та жә не оқу үде рі сін де 

пай да ла ну ға бо ла ды.
То нал ды ак це нт тер дің фор ма сын си пат тау үшін тон жо ға ры-

лы ғы өл ше ніп, ак це нт тел ген фраг мент те кө рі ніс тап қан тон қи-
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мы лы ның ең жо ғар ғы жә не ең тө мен гі нүк те сі ара сын да ғы ара-
лық кө ле мі анық тал ды. Осы лай то нал ды ак цент бір не ме се бір не-
ше тон қи мы лы нан тұ ра тын ды ғы ай қын дал ды. 

Ара лық (ин тер вал) ара қа шық ты ғы ның ло га ри фм дік шә кіл де гі бір-
лі гі ре тін де «по лу тон» алын ды (ағыл шын. semitone, қыс қар тыл ға ны 
ST). Тон қоз ға лы сы герц ар қы лы өл шен ді; ара лық кө ле мі по лу тон  
ар қы лы өл ше мін тап ты, се бе бі адам зат тың ес ту қа бі ле ті тон жо ға ры-
лы ғы сы зық ты шә кіл де емес, ло га ри фм дік шә кіл де қа был да на ды. 

Со ны мен, біз ме ло ди ка лық ара лық ара сын да ғы ара қа шық-
тық ты по лу тон ар қы лы си пат тап, ло га ри фм дік шә кіл де гі Praat  
бағ дар ла ма сы ның кө ме гі мен кон тур лар дың су рет те рін са ла мыз. 

Әр түр лі ре ги ст рлі дик тор лар дың ара лы ғын са лыс ты ру ара-
лық ты өл шеуге ар нал ған по лу тон ар қы лы өл шен ген өл шем дер 
си пат тау ды же ңіл де те ді. Мы са лы, ара лық қа был дау кө ле мі 12 по- 
 лу тон ға тең әйел ре ги ст рі 12 по лу тон ға тең ер кек ре ги ст рі не сәй-
кес ке ле ді. Ал ара лық қа был дауы әйел ре ги ст рін де гі (мы са лы, 
200-ден 300 гц-ке дейін) 100 гц тең ер кек ре ги ст рін де гі (мы са лы, 
100-ден 200 гц-ке дейін) ара лық кө ле мі не сәй кес кел мейді (әр түр-
лі шә кіл си пат тау тә жі ри бе сі нен қа ра ңыз. Оде) [5]. 

Со ны мен, әр сөй ле нім ге буын ара сын да ғы ара қы шық тық ты 
көр не кі көр се те тін мә тін ді су рет тер жа са лын ған. Бар лық сөй ле-
нім дер дің мә тін де рі су рет ке ен гі зіл ген, сон дық тан әр су рет те-
гі ин то на циялық кон тур лар дың әр сөй ле нім сег мен ті нің ор нын 
анық кө ру ге бо ла ды (тө мен де гі су рет тер ді қа ра ңыз).

Атал мыш бағ дар ла ма ар қы лы жа зыл ған қа зақ ті лін де гі ха бар-
лы сөй ле нім дер дің тал дауын бағ дар лай ала сыз дар. Бұл зерт теу-
дің мақ са ты – жа зыл ған сөй ле нім дер де гі то нал ды ак це нт тің ор-
нын, қыз ме тін анық тап, ад ре сат пен ад ре сант ара сын да ат қа рып 
тұр ған қыз ме тін си пат тау бо лып та бы ла ды.

Ха бар лы сөй ле нім дер дің ке зек ті тал қы лауына на зар ауда рай ық.
1. Жаз да  ауыл ға  ба ра мын.
zhazda  auylğa baramyn
Ле том в ауыл поеду 

Бұл сөй ле нім де D2 дик то ры айт қан жаз-да сө зі нің соң ғы  
буы нын да өр лі ме лі тон анық тал ған. D2 үшін ма ңыз ды сы жаз да 
де ген сөз бо лып тұр, яғ ни ауыл ға бас қа жыл мез гі лі емес жаз да 
ба ра ды. 
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1-сурет. Әйел адам айтылы мын да ғы жаз да ауыл ға ба ра мын ха бар лы сөй-
ле ні мі. (D2-15) әйел дауысы мен айт ыл ған ха бар лы сөй ле нім. Жо ғар ғы су рет 
– сөй ле нім нің ос цил лог рам ма сы. Тік сы зық тар буын дар ара сын да ғы ше ка ра-
лар ды көр се тіп тұр. Тө мен гі су рет те гі көл де нең нен уа қыт се ку нд пен, ал ті гі нен 
ло га ри фм дік шә кіл де гі не гіз гі тон жиілі гі герц ар қы лы бе ріл ген. 

-Да буы нын да ғы жо ға ры лау ара лы ғы ның өл ше мі 247 гц-тен 
307 гц-ке шейін; по лу тон өл ше мі мен ал ған да екі нүк те ара сын-
да ғы ара лық 4ST-ге тең, бұл сөй ле нім дәс түр лі зерт тел ген қа зақ 
ті лін де гі ха бар лы сөй ле нім мен сәй кес кел мейді. Бұл мы сал әр қа-
шан да ха бар лы сөй ле нім со ңын да тө мен тү се тін тон мен аяқ та ла-
ды де ген тұ жы рым ға қай шы ке ліп тұр, со ны мен қа тар оған тү зу 
тон жо ға ры лы ғы тән жә не осы ор та ша дең гейде қа лып қояды де-
ген бол жам ды дәйек теп тұр. Ал өр лі ме лі то нал ды ак це нт тің ор ны 
бар лық ха бар лы сөй ле нім дер мен сәй кес еке нін көр се тіп тұр.

2. Нә жім мен  бір ге  Сә лім  кел ді. 
 näzhïmmen bïrge sälïm keldï
 с На жи мом  вмес те Са лим при шел
 Вмес те с На жи мом при шел Са лим.
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2-сурет. Ер кек адам айтылы мын да ғы Нә жім мен бір ге Сә лім кел ді – ха бар-
лы сөй ле ні мі. (D6-41) ер кек дауысы мен айт ыл ған – ха бар лы сөй ле нім. Жо ғар-
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ғы су рет – сөй ле нім нің ос цил лог рам ма сы. Тік сы зық тар буын дар ара сын да ғы 
ше ка ра лар ды көр се тіп тұр. Тө мен гі су рет те гі көл де нең нен уа қыт се ку нд пен, ал 
ті гі нен ло га ри фм дік шә кіл де гі не гіз гі тон жиілі гі герц ар қы лы бе ріл ген. 

D6 Нә-жім-мен де ген сөз дің соң ғы буы нын да өр лі ме лі то нал-
ды ак це нт ті жү зе ге асыр ды. D6 үшін Нә жім мен бір ге Сә лім кел-
ге ні ма ңыз ды.

-Мен буы нын да ғы ин тер вал жо ға ры лауы 155 гц-тен 201 гц-ке 
тең; по лу тон мен ал ған да екі нүк те ара сын да ғы ара лық өл ше мі – 
5ST. Осы мы сал дар өр лі ме лі то нал ды ак цент ха бар лы сөй ле нім 
ба сы нан орын алып, ал сөй ле нім нің өзі тө мен тү се тін не ме се тү зу 
тон жо ға ры лы ғы мен аяқ та ла ты нын көр се тіп тұр. 

3. Нә жім  мен  Сә лім  кел ді.
 näzhïm men sälïm keldï
 На жим и Са лим приш ли
 На жим и Са лим приш ли.
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3-сурет. Әйел адам айтылы мын да ғы Нә жім мен Сә лім кел ді – ха бар лы 
сөй ле ні мі. (D3-42) – әйел дауысы мен айт ыл ған ха бар лы сөй ле нім. Жо ғар-
ғы су рет – сөй ле нім нің ос цил лог рам ма сы. Тік сы зық тар буын дар ара сын-
да ғы ше ка ра лар ды көр се тіп тұр. Тө мен гі су рет те гі көл де нең нен уа қыт се-
ку нд пен, ал ті гі нен ло га ри фм дік шә кіл де гі не гіз гі тон жиілі гі герц ар қы лы  
бе ріл ген. 

Екі түр лі дик тор, яғ ни D6 (2-су рет Нә жім мен бір ге Сә лім кел-
ді) жә не D3 (3- су рет Нә жім мен Сә лім кел ді), ар қы лы айт ыл ған 
сөй ле нім дер де гі то нал ды ак це нт тің орын да лу ын са лыс ты рай ық:

– екі сөй ле нім де де бір дей екі ақи қат бар: Екі адам кел ді. Бі рін- 
 ші сөй ле нім де D6 то нал ды ак це нт ті бір ге де ген сөз де орын да ды, 
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ол үшін Сә лім Нә жім мен бір ге кел ге ні аса ма ңыз ды. Екін ші сөй-
ле нім де ке рі сін ше, бас қа мә лі мет ті көр сет кі сі кел ген, яғ ни Нә жім 
мен Сә лім кел ді. Бі рін ші сөй ле нім де жа сы рын ақ па рат бар, мүм-
кін Сә лім осы жер ге кел гі сі кел ме ген дік тен, оны Нә жім өзі мен 
бір ге ер тіп кел ген шы ғар. Ал екін ші сөй ле нім де екеуі қа тар кел ді, 
бұл жер де еш қан дай жа сы рын ақ па рат жоқ, бұл жер де екі кейіп-
кер бір-бі рі не тәуел сіз, бай ла ныс бай қал майды, айтушы екеуі де 
кел ді де ген ақ па рат бе ріп отыр. То нал ды ак це нт тің орын да луы 
ма ңыз ды ақ па рат тың қай да екен ді гі жай лы ха бар лап тұр де сек 
те бо ла ды.

– екі сөй ле нім де де то нал ды ак цент Нә-жім-мен де ген сөз дің 
соң ғы буыны нан орын тап қан, -мен буы нын да ғы ара лық тың жо-
ға ры лауы 155 гц-тен 201 гц-ке тең; по лу тон мен екі нүк те ара сын-
да ғы ара лық өл ше мі – 5ST. D3-те Нә-жім сө зі нің - жім буы нын да-
ғы ара лық жо ға ры лауы 209 гц-тен 309 гц-ке тең; по лу тон мен екі 
нүк те ара сын да ғы ара лық өл ше мі – 7ST. Екі сөй ле нім нің си пат-
та ма сы дәс түр лі қа зақ ті лі нің ха бар лы сөй ле нім де рі нің мы са лы 
ре тін де қа рас ты ры ла ала ды. 

– екі сөй ле нім де де өр лі ме лі то нал ды ак цент сөй ле нім ба-
сын да орын дал ған, D6-ның орын дау ын да ол тү зу сы зық бол са, 
D3-тің орын дау ын да оған сөй лем со ңын да ха бар лы сөй ле нім-
дер дің жал пы су рет те рі не тән ин то но ло гиялық сы зық тө мен 
түс кен.

4. Жұ ма бай –  тіл ші. 
zhǖmabai tïlshï
Жу ма бай –  жур на лист.

D6 бұл сөй ле нім ді екі син таг ма ға бөл ген: Жұ ма бай/ тіл ші//:
– Жұ ма бай бі рін ші син таг ма сын да Жұ-ма-бай соң ғы буы-

нын да өр лі ме лі то нал ды ак цент орын дал ған. -бай буы нын да ғы 
ара лық жо ға ры лауы ның өл ше мі 146 гц-тен 203 гц-ке тең. По лу-
тон мен екі нүк те ара сын да ғы ара лық өл ше мі – 6ST.

– Екін ші син таг ма ның тіл-ші сө зі нің бі рін ші буы нын да қо-
сым ша тө мен түс кен то нал ды ак цент орын дал ған. Тіл буы нын да-
ғы ара лық тө мен тү суінің өл ше мі 180 гц-тен 122 гц-ке тең. По лу-
тон мен екі нүк те ара сын да ғы ара лық өл ше мі – 7ST.
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4-сурет. Ер кек адам айтылы мын да ғы Жұ ма бай – тіл ші ха бар лы сөй ле ні мі. 
(D6-45) ер кек дауысы мен айт ыл ған ха бар лы сөй ле нім. Жо ғар ғы су рет –сөй-
ле нім нің ос цил лог рам ма сы. Тік сы зық тар буын дар ара сын да ғы ше ка ра лар ды  
көр се тіп тұр. Тө мен гі су рет те гі көл де нең нен уа қыт се ку нд пен, ал ті гі нен ло га-
ри фм дік шә кіл де гі не гіз гі тон жиілі гі герц ар қы лы бе ріл ген. 

D6 орын дауы мен жа сал ған Жұ ма бай – тіл ші де ген сөй ле нім 
Жұ ма бай, тіл ші, ақын бол ған де ген сөй ле нім нің құ рам дас бө лі гі 
ре тін де ин то на циялық су ре ті күрт өз гер ген. Бұл сөй ле нім ді ха-
бар лы сөй ле нім ре тін де ал сақ, қа зақ ті лі нің дәс түр лі сөй ле нім де-
рі мен сәй кес ке ле ді.

5. Жұ ма бай,  тіл ші,  ақын  бол ған.
 zhǖmabaj tïlshï aķyn bolğan
 Жу ма бай жур на лист поэт был
 Жу ма бай был и жур на лис том, и поэ том.
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5-сурет. Ер кек адам айтылы мын да ғы Жұ ма бай, тіл ші, ақын бол ған –ха бар-
лы сөй ле ні мі. (D6-46) – ер кек дауысы мен айт ыл ған ха бар лы сөй ле нім. Жо ғар-
ғы су рет – сөй ле нім нің ос цил лог рам ма сы. Тік сы зық тар буын дар ара сын да ғы 
ше ка ра лар ды көр се тіп тұр. Тө мен гі су рет те гі көл де нең нен уа қыт се ку нд пен, ал 
ті гі нен ло га ри фм дік шә кіл де гі не гіз гі тон жиілі гі герц ар қы лы бе ріл ген.
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D6 сөй ле нім ді мы на дай екі син таг ма ға бө ле ді: Жұ ма бай тіл ші, 
ақын бол ған//. Атал мыш сөй ле нім де екі өр лі ме лі то нал ды ак цент 
орын дал ған: Жұ-ма-бай және тіл-ші. 

Тіл-ші сө зі нің соң ғы буы нын да ма ңыз ды то нал ды ак цент 
орын дал ған, се бе бі сөй ле нім аяқ тал ма ған жә не оны айтушы аяқ-
тал ма ған ин то на ция ар қы лы біл ді ріп тұр, яғ ни өр лі ме лі то нал-
ды ак цент ар қы лы орын да ған, Жұ ма бай тіл ші бі рін ші сөй ле нім-
мен са лыс тыр ған да, ол бі рін ші буын ды емес тіл-ші де ген екін ші 
буын ды бө ліп айт қан. -Бай буы нын да ғы ара лық жо ға ры лауы ның 
өл ше мі 165 гц-тен 189 гц-ке тең. По лу тон мен екі нүк те ара сын да-
ғы ара лық өл ше мі – 3ST. -Ші буы нын да ғы ара лық жо ға ры лауы-
ның өл ше мі 118 гц-тен 228 гц-ке тең. По лу тон мен екі нүк те ара-
сын да ғы ара лық өл ше мі – 12ST. 

D6 айт қан Жұ ма бай – тіл ші сөй ле нім ді осы дик тор айт қан 
сөй ле нім мен Жұ ма бай, тіл ші, ақын бол ған деп са лыс ты рай ық. 

D6: Жұ ма бай – тіл ші.
– Бі рін ші син таг ма да ғы Жұ-ма-
бай сө зі нің буы нын да ғы по лутон-
мен ара лық өл ше мі – 6ST. Екін ші 
син таг ма да ғы тіл-ші сө зі нің буы-
нын да ғы екі нүк те ара сын да ғы ара-
лық өл ше мі по лу тон мен – 7ST. 
– Жұ ма бай аяқ тал ма ған ин то на-
ция ар қы лы орын дал ды. 
– Жұ ма бай – тіл ші аяқ тал ған ин то-
на ция ар қы лы орын дал ды.
– Сөй ле нім со ңы тө мен түс кен 
тон мен си пат та ла ды. 

D6: Жұ ма бай, тіл ші, ақын бол ған.
– Бі рін ші син таг ма да Жұ-ма-бай 
буы нын да ғы по лу тон мен екі нүк те 
ара сын да ғы ара лық жо ға ры лауы ның 
өл ше мі – 3ST. тіл-ші буы нын да ғы 
по лу тон мен ал ған да екі нүк те ара-
сын да ғы ара лық жо ға ры лауы ның өл-
ше мі – 12ST.
−	 Жұ ма бай аяқ тал ма ған жә не атап 
шы ғу ин то на циясы мен орын дал ған. 
−	 Жұ ма бай – тіл ші аяқ тал маған жә-
не атап шы ғу ин то на циясы мен орын-
дал ған. 
−	 Сөй ле нім тө мен түс кен тон мен ая-
қал ған. 

Қа зақ ті лі нің ха бар лы сөй ле нім де рін де гі то нал ды ак це нт тер ді 
зерт теу ба ры сын да мы на дай қо ры тын ды ға кел дік:

– ха бар лы сөй ле нім нің ба сы өр лі ме лі то нал ды ак це нт тен (бі-
рін ші сөз дің соң ғы буы нын да) жә не сөй ле нім со ңы тө мен тү се тін 
не ме се тү зу тон жо ға ры лы ғы ар қы лы жа сал ған;

– өр лі ме лі то нал ды ак це нт тің ара лық өл ше мі 1ST-ден 3ST-
ге дейін (ми ни мал ды өл шем), 4ST-ден 6ST-ге дейін (ор та ша өл-
шем), 7ST-ден 12ST-ге дейін (мак си мал ды өл шем) диапа зо нын да 
бай қал ды. Ара лық өл ше мі ма ңыз ды ақ па рат ұс тан ған то нал ды 
ак це нт тің ор ны жай лы ха бар лап отыр ды;



ІІ мо дуль 40

– дай ын дық пен жа зыл ған ха бар лы сөй ле нім дер де гі то нал ды 
ак це нт тер ді анық тау ба ры сын да айт ар лық тай ма ңыз ды ерек ше-
лік тер бай қал ма ды. 

Ды быс тық сөй леу ді та ну да оның бар лық қа сиет те рі мен ерек-
ше лік те рі ма ши на жа дын да ғы сөз дің үл гі ле рі жә не қа сиет те рі мен 
са лыс ты ры ла ды. Са лыс ты ру нә ти же сін де сөз транск рип цияла на-
ды жә не сөз дің ор фог ра фиялық жаз ба сы жа са лы на ды.

Бі рік кен сөй леу ді ав то мат ты түр де тал дау да сөз дер ара сын да 
ше ка ра ның бол мауы бір ша ма қиын дық ту ды ра ды. Бұл қиын дық-
ты ше шу үшін адам акус ти ка лық сиг нал дар мен қо са, бас қа да 
ақ па рат көз де рін пай да ла на ды: бел гі лі бір жағ дайды я оқи ға ны, 
мән мә тін ді, тіл дік айтылым ның құ ры лы мын, осы са ла бой ын ша 
өт кен тә жі ри бе сін, т.с.с. Осы іс пет тес заң ды лық тар ды ға лым дар 
ма ши на лар ға да қол да нып, сөй леу ді тал дау дың қа зір гі жүйеле-
рі не акус ти ка лық тан өз ге лек си ка лық, син так сис тік, се ман ти ка-
лық, праг ма ти ка лық сияқ ты тіл жүйесі нің дең гейле рін қа тыс ты-
ру ды көз дейді.

Сөй леу ді ав то мат ты тал дау ға се ман ти ка лық дең гейді қо су тө-
мен де гі дей сал дар лар ту ды ра ды:

– ма ши на ен гі зіл ген сөз дер ді көп ма ғы на лы жә не шы найы деп 
та ни ды;

– ма ши на кей бір сөй леу мән мә тін де рін де қа рым-қа ты нас тың 
бел гі лі бір түр ле рі пай да бо лу ын бол жайды; қа рым-қа ты нас тың 
қай тү рін бол са да бол жау ар қы лы ма ши на сөй лем ді тал дайды, 
ин те рп ре та циялай ды [6,120-б.].

Бұл жер де сөй леу ді ав то мат ты тал дау дың мұн дай күр де лі дең-
гейі әр түр лі ма ман дық өкіл де рі нің қа ты су ын та лап ете ді. Ға лым-
дар мен тә жі ри бе жа саушы лар дың уақы ты мен кү шін үнем деу 
үшін көп ком па ниялар, мә се лен, Microsoft, сөй леу ді тал дау құ-
рал да рын бағ дар ла ма лық мо дуль дер жә не ин тер фейс тер ре тін де 
шы ға ра ды. 

Линг вис ти ка, ма те ма ти ка, биоло гия са ла ла ла ры бой ын ша бі-
лі мі жоқ прог рам мис тер өз жұ мыс та рын да дай ын ин тер фейс тер 
мен мо дуль дерді пай да ла на ала ды. Бі рақ бұл кез де бағ дар ла ма-
лар дың сөй леу мүм кін дік те рі қол да ныл ған құ рал дар жә не тех-
но ло гияла ры мен шек те ле ді. Мы са лы, егер сөй леу ді ана лиз жә не 
син тез деу құ рал да ры орыс ті лі мен жұ мыс іс тей ал ма са, олар Ре-
сей де пай да ла ныл майды [7].
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Сөй леу ді ав то мат ты тал дау құ рал да ры қол да ны ла тын тө мен-
де гі бағ дар ла ма лар ды ата сақ бо ла ды:

•	 ком пью тер жә не тұр мыс тық тех ни ка ны дауыс пен бас қа ру 
бағ дар ла ма ла ры VoiceNavigator мен Truffaldino;

•	 ұялы те ле фон ды дауыс ар қы лы бас қа ру ке ше ні DIVo;
•	 ұзақ ты ғы 3-5 се ку нд ты құ райт ын па роль ді фра за мен тұл-

ға ны сәй кес тен ді ру ге ар нал ған Voice Key бағ дар ла ма лық мо ду лі;
•	 ағыл шын ті лін де гі мә тін ді жаз дыр ту (дик тов ка) бағ дар ла ма-

ла ры: Voice Type Dictation (IBM), DragonDictate («Dragon Systems»); 
орыс ті лін де Ком бат («Вайт  Груп») жә не Дик тог раф («Voice 
Member Technology»);

•	 Microsoft Office XP-ге ен гі зіл ген сөй леу ді та ну жүйесі (тек 
ағыл шын ті лі мен жұ мыс іс тей ді);

•	  дауыс ар қы лы із деу (мы са лы, Google із деу жүйесі).
Voice Navigator бағ дар ла ма сы кла ви ату ра кө ме гін сіз-ақ дауыс 

ар қы лы ком пью тер лік мә зір лер ді бас қа ру ға мүм кін дік бе ре ді. Бағ-
дар ла ма ны қол да нар ал дын да мик ро фон ға бұй ыру мә зір ле рін айту 
ар қы лы оны дай ын дап алу қа жет (бұй ыру мә зір ле рі кез кел ген тіл-
де кез кел ген дауыс пен қа был да на бе ре ді). Бағ дар ла ма дауыс мә-
зір ле рін та нып бас тау үшін ті рек сөз бен сөз тір кес те рі ар қы лы оны 
«ояту» ке рек [8]. 

Сөй леу ді та ну мо дуль де рін қол да ну іс кер лік көп са ла сын да: 
тұ ты ну шы лар ға қыз мет көр се ту де, сот са рап та ма ла рын жүр гі зу-
де, био мет рия, оқы ту мен зерт теу жұ мыс та рын да тиім ді. Сөй леу 
тех но ло гиясын жап пай ен гі зу ді оған өте көп қа ра жат тың ке рек ті-
гі жә не әзір ге оның са па сы ның тө мен ді гі те жей ді.

Жал пы ал ған да, сөй леу ді ав то мат ты тал дау мә се ле сі өте күр-
де лі жә не бү гін гі кү ні оның кей бір жақ та ры ға на ше шіл ген. Оған 
қа ра ған да, сөй леу ді ав то мат ты син тез деу мә се ле сі қа ра пай ым - 
дау жә не оның тұр мыс та қол да ны лу ын күн де лік ті кез дес ті ру ге 
бо ла ды. Ке ле сі жағ дай лар да сөй леу ав то мат ты син тез де ле ді:

•	 те ле фон ар қы лы ағым да ғы уа қыт ты айту;
•	 мет ро да ғы аял да ма лар ды ха бар лау;
•	 мо биль ді опе ра тор лар дың шот та ғы қал ған ақ ша со ма сын 

айту жә не бас қа да қыз мет те рі;
•	 аза мат тық қауіп сіз дік жүйеле рі мен та ныс ты ру жә не т.б.
Сөй леу дің ав то мат ты син те зі бү гін гі кү ні ал дын ала дик тор мен 

жа зыл ған же ке ле ген ды быс тар дан сөз жә не фра за лар ды құ ру (ком-
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пи ля тив ті син тез әді сі) жә не адам ның сөй леу трак тын мо дельдеу 
(фор мант ты- дауыс тық әдіс) жол да ры ар қы лы жү зе ге аса ды [8]. 

Ал ғаш қы атал ған әдіс аз кө лем ді жә не ал дын ала бел гі лі бол-
ған фра за лар ды син тез деуге ар нал ған. Син тез де ле тін сөй леу 
адам ның та би ғи сөй леу ті лі нің эле ме нт те рі не не гіз дел ген дік тен 
ды быс та лу са па сы өте жо ға ры бо ла ды. Де ген мен ды быс тар ды 
бі рік ті ру ке зін де ес тір лік тей кем ші лік тер бай қа ла ды. Оған қо са 
түр лі ин то на циямен айтыла тын фо не ма лар дың ерек ше лік те рін 
ес ке ре оты рып, ды быс фраг мент те рі нің ба за сын құ рас ты ру күр-
де лі ең бек ті та лап ете ді.

Екін ші әдіс күр де лі бо лып есеп те ле ді, өйт ке ні мұн да адам ның 
сөй леу тактысын нақ ты мо дельдеу жә не сөй леу дің ин то на циялық 
мо ду ля ция сын ес ке ру қа жет. Атал ған ерек ше лік те рі не орай фор-
мант ты-ды быс тық үл гі де син тез де ле тін сөй леу ды быс та ры ның 
нақ ты лық дең гейі тө мен. 

Сөй леу дің син тез де луіне мы сал ре тін де Govorilka (құ рас-
ты ру шы: А. Ря за нов, бағ дар ла ма ның те гін нұс қа сы көр се тіл ген  
ме кен-жай да ен гі зіл ген http://www.vector-ski.com/vecs/govorilka). 
Бағ дар ла ма ның бас ты ерек ше лік те рі мы на дай: 

•	 мә тін әр түр лі дауыс пен әр түр лі тіл дер де оқы ла ды, орыс ті-
лін де де;

•	 оқу ға ар нал ған түп кі мә тін мә тін дік фай лға жүк тел ген не-
ме се кла ви ату ра кө ме гі мен бағ дар ла ма те ре зе сін де ен гі зіл ген  
бо луы мүм кін;

•	 сөй леу син те зі нің нә ти же ле рін WAV не ме се MP3 фор ма-
тын да ғы фай лды ба сып алу ар қы лы сақ тау ға бо ла ды.

Бү гін гі ком пью тер лер дің мүм кін ді гі нің жо ға ры лы ғы на қа ра-
мас тан, ком пью тер лер ді то лық қан ды ин тер фейс пен қам та ма сыз 
ету әлі мүм кін бол май тұр.

Семинартапсырмалары

1. Таң ба де ге ні міз не? Тіл дік жә не сөй леу таң ба ла ры ара сын да ғы айыр ма-
шы лық тар ды қа лай ажы ра ту ға бо ла ды?

2. Қай са ла да ды быс тық сөй леу ді сөз бе-сөз та ну дың шек теу ле рі не на зар ау-
дар мауға бо ла ды? Бұл шек теу лер қай са ла лар үшін аса ма ңыз ды бо лып 
са на ла ды?

3. Ды быс қа тән қан дай ар ти ку ля циялық ерек ше лік тер ді бі ле сіз?
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4. Ды быс тық сөй леу ді тал дау дың күр де лі жүйесі не қай са ла ма ман да ры 
тар ты луы қа жет?

5. Сөй леу ді ав то мат ты тал дау құ рал да ры қол да ны ла тын қан дай бағ дар- 
 ла ма лар ды бі ле сіз? Олар дың қа жет ті лі гі, тиім ді лі гі жә не бо ла ша ғы  
не де?

6. Ды быс тық сөй леу ді дәл анық тау дың құ рал да ры жә не жол да ры қан дай?
7. Мә тін ді ав то мат ты тал дау үде рі сі нің та ри хын анық та ңыз.
8. Спек тог рам ма ар қы лы өз мы сал да ры ңыз ды тал да ңыз.

Әдебиеттер:
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5-дә ріс. Мә тін ді ав то мат ты түр де та ну

Қарастырылатын мәселелер: жаз ба мә тін ді ав то мат ты 
тал дау; ды быс тық тіл ді тал дау; жаз ба мә тін ді ком пью тер ге 
ен гі зу; Ocr-бағ дар ла ма лар кө ме гі мен мә тін ді та ну; мә тін нің ке-
ле сі ерек ше лік те рі.

Тірексөздерменсөзтіркестері: жаз ба мә тін ді ав то мат ты 
тал дау, ды быс тық тіл ді тал дау, жаз ба мә тін дер ді ав то мат-
ты өң деу, ска нер, мә тін дік ре дак тор, жа сан ды ин тел лект.

Жаз ба мә тін ді ав то мат ты тал дау, ды быс тық тіл ді тал дау се-
кіл ді оның ком пью тер ге ен гі зі луінен бас талады. Қа зір гі кез де 
адам дар кө бі не се жаз ба та сы мал да ғыш та ғы ақ па рат пен кез де се-
ді, сон дық тан ең бек те жаз ба мә тін дер ді ав то мат ты өң деу мә се ле-
сі не бір не ше па раг раф тар ар на ла ды. Бі рін ші па раг раф та мә тін ді 
ком пью тер ге ен гі зу жә не оны мен бай ла ныс ты жаз ба мә тін ді та ну 
үде рі сі не ке ңі нен тоқ та ла мыз. 

Ақ па рат ты ком пью тер ге ен гі зу де ар найы құ рыл ғы лар қол да-
ны ла ды – пернетақта, тыш қан жә не т.б., ең қо лай лы жо лы кө лем-
ді мә тін дер ді ска нер ар қы лы ен гі зу бо лып са на ла ды. 

Ска нер – фо то ап па рат қа ғи да сы бой ын ша жұ мыс іс тейт ін 
құ р ыл ғы, се бе бі ол мә тін ді фо то су рет тү рін де кө ре ді [1, 53-б.]. 
Мұн дай мә тін дер ді ком пью тер «тү сі ну», яғ ни гра фи ка лық күй-
де гі, әр қай сы сы ның же ке екі лік ко ды бар сим вол дар ды (мы са лы, 
ASCII код тау жүйе сін де) мә тін дік қа лып қа кел ті ру үшін мә тін ді 
ав то мат ты та ну бағ дар ла ма ла ры қа жет (OCR = Optical Character 
Recognition).

Кез кел ген ты ныс бел гі жә не таң ба лар сим вол бо лып есеп те-
ле ді (апост рф, тыр нақ ша, ти ре, жақ ша). Сөз екі көр ші лес ара лық 
(про бел) ара сын да ғы сим вол дар тіз бе гі ре тін де тү сін ді рі ле ді.

Мә тін ді ав то мат ты та ну бағ дар ла ма сы (OCR-бағ дар ла ма) – 
бо ла шақ та мә тін ді кез кел ген мә тін дік ре дак тор да өң деуге бо ла-
тын дай қа ғаз күйі нен элект рон ды күй ге ай нал ды ра тын ком пью-
тер лік бағ дар ла ма [1, 53-б.]. Бұн дай бағ дар ла ма лар ска нер мен 
қо са жү ре ді, бі рақ ең көп қыз мет ке ие FineReader (Abbyy ком-
па ниясы) мен CuneiForm (Cognitive Technologies фир ма сы) OCR-
бағ дар ла ма ла ры. 
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Мә тін ді ав то мат ты та ну дың бас қа да бағ дар ла ма ла ры мен мы-
на веб-сайт  ме кен жайы ар қы лы та ны са ала сыз http://kompkimi.
ru/?p=617 (мер зі мі: 02.02.2012).

OCR-бағ дар ла ма ла ры ар қы лы мә тін ді та ну дың нә ти же ле рі ба-
рын ша нақ ты, бі рақ мә тін ді та ну да ғы кей бір қиын дық тар қа те-
лік тер ге алып ке ле ді, олар қол мен дұ рыс тау ды қа жет ете ді. 

Мә тін ді та ну дың жаз ба мә тін нің ке ле сі ерек ше лік те рі мен бай-
ла ныс ты бо луы мүм кін:

•	 әр түр лі шриф тер дің қол да ны луы;
•	 мә тін де бір не ше тіл дің қол да ны луы;
•	 мә тін дер дің бір не ше ба ға на да ор на ла суы;
•	 мә тін нің ішін де кес те лер мен су рет тер дің бо луы;
•	 бел гі лер дің ауыт қуы (ажы рауы, не бол ма са бі рігіп ке туі);
•	 кес кін ге тыс зат тар дың кі руі [1, 53 – 54-б.; 1, 34-б.].
Атал ған қиын дық тар ды ше шу үшін мә тін ді та ну бағ дар ла ма-

сы мә тін нің ма ғы на сын та ни алуы қа жет, яғ ни OCR-бағ дар ла ма-
ның жа сан ды ин тел лект дә ре же сін кө те ру ке рек. 

Жал пы ал ған да, са па сы ор та ша жә не жо ға ры мә тін дер ді та ну да 
OCR-бағ дар ла ма лар дың мә тін ді та нуы 99 %-ды құ рай ды, сон дық-
тан бұл мә се ле то лық қан ды ше шіл ген деп пай ым дауға не гіз бар.

Семинартапсырмалары

1. OCR-бағ дар ла ма ла ры ның бас ты мүм кін ші лік те рін ата ңыз.
2. OCR-бағ дар ла ма ла ры ның да му мүм кін ді гі қан ша лық ты?
3. Мә тін ді ав то мат ты анық тау жүйеле рі нің бі реуі нің ар тық шы лы ғын ата ңыз.
4. Мә тін ді ав то мат ты түр де тал дау дың қиын шы лық та ры не де? Қа лай ой-

лай сыз, олар ды же ңіл де ту ге не ме се жоюға бо ла ма? Жол да рын тауып, 
дә лел де ңіз.
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2. Ска ни ро ва ние и рас поз на ва ние: про фес сио наль ный под ход: ма те ри алы 
кур са дис тан ци он но го обу че ния. – www.online-academy.ru/scan.htm (қа-
рал ған күн: 02.02.2012).

6-дә ріс. Мә тін ді ав то мат ты түр де 
ан но та циялау жә не ре фе рат тау

Қарастырылатынмәселелер: мә тін ді ав то мат ты түр де ан-
но та циялау жә не ре фе рат тау ұғы мы; ре фе рат түр ле рі; ав то-
мат ты ан но та циялау жүйеле рі; ан но та циялау жә не ре фе рат-
тау дың ке ле сі әдіс те рі.

Тірексөздерменсөзтіркестері: мә тін, ав то мат ты түр де 
ан но та циялау жә не ре фе рат тау, ре фе рат, ан но та ция, ан но та-
циялау жүйеле рі, құ жат, бай ла ныс қан мә тін, ре фе рат-кли ше, 
ква зи ре фе рат, мә тін комп рес сиясы, ста тис ти ка лық әдіс, по зи-
циялық әдіс, ло ги ка-се ман ти ка лық әдіс.

Адам ды қор ша ған әлем де гі мә тін дер са ны ның өсіп ке ле жат-
қан ды ғы на бай ла ныс ты мы на дай мә се ле туын дай ды: бұл ақ па рат 
айды нын да қа лай ша қа жет ті құ жат тар ды тауып жә не олар дың 
маз мұн да ры мен та ны су ға бо ла ды? Бе ріл ген мә се ле ні ше шу де  
то лық мә тін ді құ жат тар дың ре фе рат та ры мен ан но та цияла рын 
құ ру қол ұшын бе ре ала ды. Олар оқыр ман ға ағым да ғы құ жат тар-
дың маз мұн да ры жай лы тү сі нік ті ұсы на ды жә не әр бір жұ мыс - 
тың то лық мә тін де рі не на за рын са лу қа жет ті лі гі дә ре же сін ба-
ға лауға мүм кін дік жа сай ды. Одан бө лек ре фе рат тар мен ан но та-
циялар оқыр ман на за рын жа ңа мә лі мет тер ге ай рық ша кө ңіл ау-
дар та ды, яғ ни аз уа қыт та көп те ген жа ңа ақ па рат ты бі лу ге мүм-
кін дік бе ре ді. 

Ре фе рат тар мен ан но та циялар ағым да ғы мә тін ав то ры ның не-
ме се биб лиог ра фия лық қыз мет ші нің өз қо лы мен, сон дай-ақ ав-
то мат ты түр де ар найы ком пью тер лік бағ дар ла ма лар дың кө ме гі-
мен құ рас ты ры ла ды. Ре фе рат тар мен ан но та циялар дың ал ғаш қы 
түр ле рі мей лін ше са па лы бо лып та бы ла ды. Се бе бі тек осын дай 
жағ дайда айтылым ның не гіз гі ойын атайт ын жә не бай ла ныс ты 
си пат та ма мен ерек ше ле не тін жаз ба мә тін құ ры ла ды. Бі рақ аз 
уа қыт тың ішін де мә тін нің үл кен бө лі гін өң деу үшін мә тін ді ре-
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фе рат тау мен ан но та циялау мә се ле ле рін ше ше тін ав то мат тық құ-
рал дар ды тар ту қа жет ті гі туады. 

Ре фе рат бай ла ныс қан мә тін ре тін де: 
– ор та лық та қы рып; 
– зат;
 – мақ сат;
– әдіс;
 – зерт теу нә ти же ле рі нің қыс қа ша маз мұ нын анық тайды [1, 55].
Ре фе рат тар ды, әдет те ғы лы ми-тех ни ка лық құ жат тар ға, яғ ни 

ғы лы ми мо ног ра фиялар, ма қа ла лар, ой лап шы ға рыл ған зат тар ға 
па те нт тер жә не т.б. құ рас ты ра ды. 

Ағым да ғы мә тін нің жан ры (мо ног ра фия, ма қа ла, па тент, т.б.) 
мен пән дік аясы на қа тыс ты (ме ди ци на, хи мия, линг вис ти ка, т.б.) 
ре фе рат тың сұ рал ған эле ме нт те рі өз гер ген бо луы мүм кін. Осы-
лай ша, ғы лы ми ре фе рат тар ға ре фе рат тың жо ға ры да атал ған эле-
ме нт те рі не қо сым ша мән, тә жі ри бе лік ап ро ба ция, зерт теу дің бо-
ла ша ғы ның қыс қа ша маз мұ ны қо сы ла ды [2, 93 – 94-б.].

Ре фе рат тың түр ле рі бы лай ша түр ле не ді [2, 89-б.]:
– бай ла ныс қан мә тін – ағым да ғы мә тін нің ло ги ка-ма ғы на-

лық ана ли зі не гі зін де туын дайт ын жа ңа мә тін дік құ ры лым; 
– ре фе раткли ше – кел ті ріл ген кли ше қол да ныл ған құ ры-

лым ның мо ди фи ка циясы, бос ұя шық тар, олар да бе ріл ген мә тін-
нің ана ли зі нен кейін тол ты ры ла ды;

– ква зи ре фе рат – мә тін нің мей лін ше ақ па рат ты сөй лем де рі-
нің ті зі мі.

 Кө рі ніп тұр ған дай, ре фе рат ты бай ла ныс қан мә тін дер ді ав то-
мат ты құ ру ға ре фе рат-кли ше мен ква зи ре фе рат ты құ ру ға қа ра-
ған да күр де лі рек ком пью тер лік бағ дар ла ма лар та лап еті ле ді. 

Кей бір зерт теу ші лер ре фе рат пен ан но та цияны си но ним деп 
есеп тейді [2, 88-б.], ал кей бі рі ан но та цияны оның та қы ры бы жай-
лы жал пы кө рі ні сін бай қа та тын құ жат маз мұ ны ның қыс қа ша 
маз мұ ны ре тін де тү сі ніп, екеуін ажы ра ту ды ұсы на ды [1, 55-б.]. 
Осы анық та ма ға сәй кес, оқыр ман ды құ жат маз мұ ны ның же лі сі-
мен та ныс ты ра тын ре фе рат қа қа ра ған да, ан но та ция тек сиг нал ды 
қыз мет ат қа ра ды (бел гі лі та қы рып қа ба сы лым бар). 

Мә тін нің қыс қа маз мұ нын ав то мат ты құ рас ты ру ға ба ғыт тал-
ған көп ші лік бағ дар ла ма лар да мә тін комп рес сиясы ның (ығыс ты-
ру дың) түр лі дең гейле рін біл ді ру ге бо ла ды, яғ ни бір ға на бағ дар-
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ла ма қыс қа ша ре фе рат тар ды да, қыс қа ан но та циялар ды да жа сай-
ды. Осы ған бай ла ныс ты мә тін нің қыс қа маз мұ нын ав то мат ты құ-
ру үде рі сін де екі ұғым қол да ны ла ды: мә тін ді ав то мат ты түр де 
ан но та циялау жә не ре фе рат тау.

 Ре фе рат тау жә не ан но та циялау үде рі сін де құ рас ты ры ла тын 
ре фе рат тар мен ан но та циялар екін ші дең гейде гі құ жат тар ды біл-
ді ре ді. Ал ғаш қы дең гейде гі (ағым да ғы) құ жат тар – кі тап тар дың 
өзі, ма қа ла лар, па те нт тер, т.б. 

Ав то мат ты түр де ан но та циялау жә не ре фе рат тау бағ дар ла ма-
ла ры оны адам ның қа лай жа сауына бай ла ныс ты бо лып та бы ла-
ды. Адам үшін бұл үде ріс ке ле сі ке зең дер ді қам ти ды: 

– дай ын дық: мә тін та қы ры бы, оның тү сі ні гін анық тау;
– ана ли ти ка лық: мә тін ді үзін ді лер ге бө лу (аб зац, т.б.) жә не 

әр бір үзін ді де бо ла шақ ре фе рат тың жос па рын құ райт ын бас ты 
ма ғы на лы сөз дер ді бө ліп қа рас ты ру;

 – ре фе рат пен ан но та ция құ рас ты ру: бай ла ныс қан мә тін ге 
бө лі ніп қа рас ты рыл ған ма ғы на лы бір лік тер ді қо су.

Ағым да ғы мә тін нің бас ты ма ғы на лық бір лік те рі ті рек сөз дер, 
ті рек сөз тір кес те рі, ті рек сөй лем дер бо ла ды. Ті рек сөз – мә тін-
нің не гіз гі маз мұ ны на қа тыс ты жә не он да бір не ше рет қайтала на-
тын мән ді сөз. Ті рек сөз тір ке сі – бір не ме се бір не ше ті рек сөз-
дер дің тір ке сі мі. Ті рек сөй лем – бір не ше (екі жә не одан көп) ті рек 
сөз дер ден тұ ра тын сөй лем [1, 57].

Ағым да ғы мә тін нен ті рек сөз тір кес те рі мен сөй лем дер ді бө лу 
тә сіл де рі не орай, мә тін ді ав то мат ты түр де ан но та циялау жә не ре-
фе рат тау дың ке ле сі әдіс те рі ажы ра ты ла ды [1, 59]:

•	 ста тис ти ка лық;
•	 по зи циялық;
•	 ло ги ка-се ман ти ка лық.
Ста тис ти ка лық әдіс те сөз дің ті рек ка те го риясы на тән ді-

гі оның ста тис ти ка лық си пат та ма ла ры мен анық та ла ды: ті рек  
сөз, осы әдіс ке сәй кес мә тін нің бас тап қы сөз де рі ара сын да 
мей лін ше көп кез де се ді. Ті рек сөй лем, сәй ке сін ше, бір-бі рі-
нен аз да ған қа шық тық та ор на лас қан бір не ше ті рек сөз дер ді  
қам ти ды.

По зи циялық әдіс те сөй лем нің ті рек бо лу прин ци пі оның мә-
тін де гі ор ны на сүйене ді: ті рек сөй лем дер та қы рып, та қы рып ша ға 
кі ре ді, мә тін нің ба сы мен ая ғын да тұ ра ды.
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Мә тін нің құ ры лы сы мен се ман ти ка сы ес ке рі ле тін ло ги ка-се-
ман ти ка лық әдіс тің мақ са ты сөй лем дер дің қыз ме ті мен ай қын-
да ла ды. Осын дай сөй лем дер ерек ше түр де бас қа сөй лем дер мен 
бай ла ныс қан, сөй лем нің бел гі лі син так сис тік ти пін иеле не тін, 
т.б. се ман ти ка лық мән ді сөз дер ді қам ти ды.

Ав то мат ты түр де ан но та циялау жә не ре фе рат тау дың мей лін-
ше қа ра пай ым жүйесі бо лып AutoSummarizeв MS Word функ-
циясы, Intelligent Text Miner, Oracle Contextи Inxight Summarizer 
(AltaVista із деу ме ха низ мі нің ком по нен ті) (IBM) жүйеле рі есеп-
те ле ді. Шы нын да, бұл бағ дар ла ма лар дың мүм кін дік те рі ағым да-
ғы құ жат тың со ны үзін ді ле рін таң дау мен жә не олар дың қыс қа 
мә тін дер ге қо сы луымен шек тел ген [3].

Одан бө лек, мә тін ді ав то мат ты түр де ан но та циялау жә не ре-
фе рат тау жүйеле рі нің мы сал да рын кел ті ру ге бо ла ды: 

– ОРФО 5.0 («Ин фор ма тик» ком па ниясы): бағ дар ла ма орыс 
мә тін де рін ав то мат ты ан но та циялау қыз ме тін ат қа ра ды; 

– «Либ рет то» («Ме ди алинг ва» ком па ниясы): бағ дар ла ма Word-
қа сәй кес құ ры ла ды жә не орыс, ағыл шын мә тін де рін ав то мат ты 
түр де ан но та циялау жә не ре фе рат тау ды қам та ма сыз ете ді; 

– «Сле до пыт» із деу жүйесі құ жат тар ды ав то мат ты түр де ан но-
та циялау жә не ре фе рат тау құ рал да рын қам ти ды; 

– Extractor мен TextAnalyst («Ме диасис те мы»ком па ниясы) 
син так сис тік ана ли за тор лар кө ме гі мен бө лін ген атау лы топ тар 
тіз бе гін біл ді ре ді.

Жал пы, ав то мат ты ре фе рат тар мен ан но та циялар ква зи ре фе-
рат тар бо лып та бы ла ды, яғ ни мә тін нің ав то мат ты комп рес сиясы-
ның нә ти же сі көп жағ дайда, ті рек сөз дер дің жи на ғы, не ті рек 
сөй лем дер дің ті зі мі не айна ла ды. Со лай бо ла тұр са да ква зи ре фе-
рат тар, аз уа қыт ішін де үл кен кө лем ді ан но та циялау жә не ре фе-
рат тау мә се ле сін ше шу ге айт ар лық тай дә ре же де кө мек те се ді. 

Семинартапсырмалары

1. Мә тін ре фе ра тын құ рас ты ру ке зең де рін си пат та ңыз.
2. Мә тін ді ав то мат ты түр де ан но та циялау жә не ре фе рат тау дың бел гі лі 

жүйеле рін си пат та ңыз.
3. Мә тін ді ав то мат ты түр де ан но та циялау жә не ре фе рат тау жүйеле рі не қан-

дай мә се ле лер тиім ді бо лып та бы ла ды? Жауабы ңыз ды дә лел де ңіз.
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4. Әр түр лі жанр да ғы 2-3 мә тін ге ав то мат ты түр де ан но та циялар мен ре фе-
рат тар ды жа сап кел ті рі ңіз.
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7-дә ріс. Мә тін нің ав то мат ты ана ли зі жә не син те зі

Қарастырылатынмәселелер: мә тін нің гра фе ма лық, мор фо-
ло гиялық, син так сис тік, се ман ти ка лық ана лиз де рі; то ке ни за ция, 
пар сер ұғым да ры; фор мальді грам ма ти ка; ма ши на лық не гіз, ма-
ши на лық жал ғау; мә тін нің ав то мат ты ана ли зі.

Тірексөздерменсөзтіркестері: мә тін нің ав то мат тық ана-
ли зі, то ке ни за ция, пар сер, фор мальді грам ма ти ка; ма ши на лық 
не гіз, ма ши на лық жал ғау, стем минг, мор фо ло гиялық ана лиз, син-
так сис тік ана лиз, се ман ти ка лық ана лиз, се ман ти ка лық син тез. 

Мә тін нің ав то мат тық ана ли зі бе ріл ген ал го ритм ге сәй кес, 
та би ғи адам зат ті лін де мә тін де ком пью тер орын дайт ын күр де-
лі үде ріс тер дің қа та рын қам ти ды. Ав то мат тық ана лиз де мә тін 
ком пью тер ге тү сі нік ті оның лек се ма-мор фо ло гиялық, син так - 
сис тік пен се ман ти ка лық түр ле рі не өз ге ре ді [1, 14-б.]. Та би ғи тіл-
де мә тін ге лек се ма-мор фо ло гиялық, син так сис тік пен се ман ти - 
ка лық ком пью тер лік кө рі ніс тер дің ке рі айна лу үде рі сі мә тін нің 
ав то мат тық син те зі деп ата ла ды. 

Мә тін нің ав то мат тық ана ли зі мен син те зі ком пью тер лік линг-
вис ти ка ның теория лық да му (жа сан ды ин тел лект жа саудың линг - 
вис ти ка лық не гіз де рін құ рас ты ру) жә не адам ның тә жі ри бе лік қа-
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жет ті лік те рін іс ке асы ру тұр ғы сы нан да ма ңыз ды мә се ле сі не айна-
ла ды, мы са лы, ма ши на лық ау дар ма ның тиім ді жүйеле рін құ ру.

Мә тін нің ав то мат тық ана ли зі бір не ше ке зең дер ді қам ти ды:
– гра фе ма лық ана лиз: сөз дер, сөй лем дер, аб зац тар ше ка ра ла-

ры ның жә не мә тін нің бас қа да эле ме нт те рі нің ажы ра ты луы (мы-
са лы, га зет мә ті ні нің қи ма сы); 

– мор фо ло гиялық ана лиз: мә тін де әр бір қол да ныс қа түс кен 
сөз дің бас тап қы тұл ға сын анық тау жә не осы сөз дің мор фо ло-
гиялық си пат та ры ның жи на ғы; 

– син так сис тік ана лиз: мә тін сөй ле мі нің грам ма ти ка лық құ-
ры лы мын ай қын дау;

– се ман ти ка лық ана лиз: фра за лар ма ғы на ла рын анық тау [2, 94 
– 106 –107-б.].

Гра фе ма лық ана лизтокенизация ре тін де анық та ла ды (ағылш. 
token = же ке сөз, фра за не ме се мә тін нің өз ге де ма ңыз ды эле мен-
ті). Мә тін дік эле ме нт тер дің ше ка ра ла ры ның фор мальді сиг нал-
да ры түр лі тек те гі ажы ра ты лым дар бо ла ды: сөз дер ара сын да ғы 
ше ка ра ны біл ді ре тін бос орын дар, сөй лем дер мен сөй лем дер дің 
құ ры лым ды бө лік те рі ара сын да ғы ше ка ра лар ды біл ді ре тін бас 
әріп тер мен ты ныс бел гі ле рі, ма ғы на ар қы лы бай ла ныс қан сөй-
лем дер топ та ры ның, т.б. Ара ла рын да ғы ше ка ра лар ды біл ді ре тін 
аб зац тық ке рі ше гі ну лер [3, 79-б.].

Де ген мен сөз дер дің ше ка ра ла рын анық тау дың фор маль дық 
әді сі жиі қол да ны ла бер мейді. Мә се лен, қы тай ті лін де сөз дер дің 
фор маль дық ше ка ра ла ры бол майды [4]. Бұ дан бө лек, тіп ті, та ра-
лы мы кең еуро па тіл де рін де де бос орын мен бө лін ген, мы са лы, 
New York тә різ ді бір лек се ма тү рін де тү сі ні ле тін сөз дер дің тұ-
рақ ты тір кес те рі бар. Мы са лы, көп сөз ді лек се ма ті зім де рін құ ру 
жо лын да осын дай жағ дай лар ды гра фе ма лық ана лиз жүйе сін де 
есеп ке алу жөн. 

Мор фо ло гиялық ана лиз де мә тін де қол да ныс қа түс кен әр бір 
сөз ал ғаш қы тұл ға сы на кел ті рі ле ді жә не сөз дің мә тін дік тұл ға сы-
ның мор фо ло гиялық мі нез де ме ле рі нің жи на ғы анық та ла ды: сөз 
та бы, зат есім дер үшін те гі (род), же ке ше/көп ше түр ле рі, сеп те-
луі, етіс тік үшін же ке ше/көп ше түр ле рі, жақ, т.б.

Мә тін де қол да ныл ған әр бір сөз сөз тұл ға сы (не ме се сөз қол
да ны сы) деп ата ла ды. Мә тін бай ла ныс ты лы ғын қам та ма сыз ету 
үшін сол сөз дер дің қайтала нуы та лап еті ле ді, сон дық тан мә тін нің 
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бір не ме се бір не ше сөй ле мін де гі әр түр лі сөз тұл ға ла ры бір ға на 
ал ғаш қы тұл ға ға кел ті рі ле ді. Мы са лы:

Құ лақ тан кі ріп бой ды алар,
Әсем ән мен тәт ті күй.
Кө ңіл ге түр лі ой са лар,
Ән ді сүй сең мен ше сүй 

(Абай).

Өлең нің осы үзін ді сін де гі сөз тұл ға ла ры ның әліп би лік-жиі лік 
сөз ді гі бы лай ша кө рі ніс тап қан: алар – 1, ән – 1, ән ді – 1, әсем – 1, 
бой ды – 1, кө ңіл ге – 1, кі ріп – 1, күй – 1, құ лақ тан – 1, мен – 1, мен-
ше – 1, ой – 1, са лар – 1, сүй – 1, сүй сең – 1, тәт ті – 1, түр лі – 1. 
Ән мен ән ді сөз тұл ға ла ры ның тү бі рі бір, ән – атау сеп ті гін де, 
ән+ді – та быс сеп ті гін де тұр. Мен жә не мен ше сөз тұл ға ла ры ның 
тү бі рі – мен. Мен – жал ғау лық шы лау, ал мен+ше де гі мен – жік-
теу есім ді гі, -ше зат есім нен үс теу ту ды ру шы жұр нақ. Сүй мен 
сүй сең сөз тұл ға ла ры ның тү бі рі бір. Сүй – етіс тік, сүй+се+ң сөз 
тұл ға сын да ғы сүй – етіс тік, -се – шар ты рай фор ма сы, -ң жік тік 
жал ғау дың ІІ жа ғы. 

Біз ге та ныс сөз дік тер де, әдет те сөз тұл ға ла ры емес, бел гі-
лі ал ғаш қы тұл ға ға кел ті ріл ген сөз дер са на ма ла на ды. Мә тін де 
пай да ла ныл ған сөз тұл ға ла ры ның осын дай ал ғаш қы тұл ға сы 
ре тін де, тіл ти пі не қа тыс ты, лем ма (лек се ма ның сөз дік те гі тұл-
ға сы) не ме се не гіз (сөз түр лен ді ре тін мор фе ма сыз сөз дің не гіз гі 
бө лі гі) қыз мет ат қа ра ала ды. Мы са лы, swim, swims, swam мен 
swimming ағыл шын сөз тұл ға ла ры swim де ген бір ға на лем ма дан 
шық қан.

Ма ши на лық жал ғау – нақ ты лек се ма ның фор ма түр ле нуін 
си пат тайт ын жә не па ра диг ма лар тү рін де ұсы ны ла тын эле ме нт-
тер. Ма ши на лық жал ғау дың бар лық мүм кін жи нақ та ры лек се ма-
ның тип тік па ра диг ма сын да анық тал ған. Сон да да, бір жа ғы нан, 
әр түр лі лек се ма лар дың тип тік па ра диг ма ла ры ның (ма ши на лық 
жал ғау да) сәй кес ке ле ті нін бай қауға бо ла ды [7, 144 –145-б.].

Көп ма ғы на лы лық ты ав то мат ты ше шу не ме се тал дау дың бір-
не ше нұс қа ла ры на жол бе ре тін сөз тұл ға сы ның дұ рыс ин те рп ре-
та циясын таң дау деп тү сі ні ле тін омо ни мияны ше шу қол мен жа-
сау не ме се бол жал ды мо дель дер не гі зін де ав то мат ты (мә се лен, 
ағыл шын ті лін де бел гі сіз дік ар тик лі мен зат есім нің одан кейін гі-
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мен тір ке сі мі) не ме се адам жа са ған ере же лер не гі зін де орын да ла-
ды. Осын дай ере же лер дің мы сал да ры: 

– егер сөз тұл ға сы етіс тік те, зат есім де бо ла ал са жә не оның 
ал ды нан ар тик ль тұр са, бұл сөз тұл ға сы бе ріл ген жағ дайда зат 
есім бо ла ды; 

– егер сөз тұл ға сы сеп теу лік жал ғау да, шы лау да бол са жә не 
одан кейін сөй лем со ңы на дейін етіс тік кез дес пе се, бұл сөз тұл-
ға сы бе ріл ген жағ дайда сеп теу лік жал ғау (пред лог) бо ла ды [6].

Ав то мат ты мор фо ло гиялық ана лиз ге пар сер лер – сөз дер дің 
ав то мат ты ана ли зі не ар нал ған ар найы ком пью тер лік бағ дар ла-
ма лар қол да ны ла ды [8]. Мор фо ло гиялық тан бас қа сөй лем дер дің 
син так сис тік құ ры лы мын анықтауда ав то мат ты талдауда син так-
сис тік пар сер лер бар.

Жал пы, мор фо ло гиялық ана лиз ке ле сі ке зең дер ден тұ ра ды [6]:
– лем ма ти за ция тү рін иеле не тін сөз тұл ға ла рын қа лып тан ды-

ру, яғ ни кей бір ор тақ тү сі нік ке – ал ғаш қы тұл ға (лем ма) не ме се 
стем минг ке әр алуан сөз тұл ға ла ры ның де ре гі, яғ ни бір ква зи не-
гіз ге түр лі сөз тұл ға ла ры ның кел ті рі луі;

 – тіл бө лі гі нің тэ гин гі, яғ ни сөз тұл ға ла ры ның мә тін де гі кез 
кел ген сөз тұл ға ла ры на нұс қау;

– то лық мор фо ло гиялық ана лиз – грам ма ти ка лық си пат та ма-
лар ды сөз тұл ға ла ры на те лу.

Син так сис тік ана лиз де мін дет ті түр де сөй лем де гі сөз дер-
дің рө лін жә не өза ра бай ла ныс та рын анық тау ке рек. Ав то мат тық 
ана лиз дің бұл ке зе ңі нің нә ти же сі мо дель тү рін де әр бір сөй лем нің 
син так сис тік бай ла ныс та рын, мы са лы, тәуел ді лік бәйтере гі бей-
не сін де кел ті ру бо лып та бы ла ды.

Се ман ти ка лық ана лиз мә тін нің ав то мат тық ана ли зін де күр-
де лі рек ба ғыт ты біл ді ре ді. Осын дай жағ дайда, мә тін де гі сөз дер 
ара сын да ғы се ман ти ка лық қа ты нас тар ды ор на ту, бір ға на тү сі-
нік ке қа тыс ты түр лі тіл дік ұғым дар дың бір лі гін, т.б. та лап ете ді.

Сөй лем дер дің се ман ти ка лық ана ли зі үшін сеп тік грам ма ти ка-
ла ры мен се ман ти ка лық сеп тік тер (ва ле нт ті лік тер) қол да ны ла ды. 
Осын дай жағ дайда, сөй лем се ман ти ка сы бас ты сөз дің (етіс тік) бай-
ла ны сы ның се ман ти ка лық ак та нт та ры мен си пат та ла ды [10, 96-б.].

Се ман ти ка лық ана лиз дің не гі зін де сөз не гі зі эле мен тар лы 
син так сис тік бір лік бо лып та был майды. Ол одан да ерек ше эле-
мен тар лы ма ғы на лар ға – се ман ти ка лық тіл дің сөз ді гі нің бір лік те-
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рі не бө лі не ді. Се ман ти ка лық тіл дің бұл бір лік те рі «мо ле ку ла лар» 
– та би ғи тіл дің реал ды сөз де рі нің мә ні жи нас ты ры ла тын түр лі 
ком би на циялар дан тұ ра тын өзін дік атом да ры бо ла ды [9, 254-б.].

Дәл се ман ти ка лық ана лиз тіл дің бар лық дең гейле рін де гі ав то-
мат ты ана лиз де туын дайт ын көп ма ғы на лы лық (омо ни мия) мә се-
ле ле рін ше шу ге мүм кін дік бе ре ді. 

•	 Лек си ка лық омо ни мия: ор тақ ма ғы на лық эле ме нт те рі жоқ 
жа зыл ған сөз дер не ме се ды быс та лу жа ғы нан сәй кес ке луі, мы са-
лы, ал ма – же міс жә не етіс тік тің бо лым сыз тү рі.

•	 Мор фо ло гиялық омо ни мия: бір сөз (лек се ма) фор ма ла ры-
ның сәй кес ке луі, мы са лы, пол сөз тұл ға сы пол зат есі мі нің атау 
мен та быс сеп ті гі не сәй кес ке ле ді.

•	 Лек си ка-мор фо ло гиялық омо ни мия (омо ни мияның жиі кез-
де се тін тү рі): екі түр лі лек се ма лар сөз тұл ға ла ры ның сәй кес ке луі.

•	 Син так сис тік омо ни мия: бір не ше ин те рп ре та циясы бар 
син так сис тік құ ры лыс тың бір ма ғы на лы емес ті гі, Flying planes 
can be dangerous (Хомс кий дің та ны мал мы са лы, он да Flying сөз 
тұл ға сы сын есім не ме се зат есім тү рін де ин те рп ре та цияла на  
ала ды) [10;11, 93-94].

Ав то мат ты син тез бай ла ныс қан мә тін нің жа са лу үде рі сін біл-
ді ре ді, оның же ке ке зең де рі мор фо ло гиялық ана лиз сияқ ты бо-
ла ды. Алай да ке рі рет пен орын да ла ды: ал ды мен, се ман ти ка лық 
син тез, кейін син так сис тік, мор фо ло гиялық пен гра фе ма лық іс ке 
аса ды.

Се ман ти ка лық син тез ма ғы на лық жаз ба ның оның син так-
сис тік құ ры лы сы на өтуін біл ді ре ді; син так сис тік – фра за ның син - 
так сис тік құ ры лы сы нан фра за ны біл ді ре тін сөз тұл ға ла ры ның 
лек си ка-грам ма ти ка лық си пат та ма тіз бе гі не өтуі; лек си ка-мор-
фо ло гиялық – лек си ка-грам ма ти ка лық си пат та ма ның реал ды сөз 
тұл ға сы на өтуі [11]. Мор фо ло гиялық син тез де сөз дің қа лып ты 
фор ма сы мен оның па ра ме тр ле рі бой ын ша, бағ дар ла ма сәй кес 
сөз тұл ға сын та ба ды. Гра фе ма лық син тез сөз ді ор тақ мә тін ге  
бі рік ті ре ді, ену мә ті ні нің үзін ді сі не шы ғу мә ті ні нің үзін ді сі нің 
сәй кес ке луін ба қы лай ды [12, 108-б.].

Аме ри ка ға лы мы Джо зеф Вей цен баум нің «Эли за» бағ дар ла-
ма сы ағыл шын ті лі не жаз ба диало гын син тез дейт ін ком пью тер-
лік бағ дар ла ма лар дың ал ғаш қы сы бо лып та бы ла ды. Оның бі рін-
ші нұс қа сы 1966 жы лы сы нақ тан өт кен. Бұл бағ дар ла ма ак тив ті 
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ес ті лім тех ни ка сын жү зе ге асы ра оты рып, пси хо те ра пе вт пен диа-
лог ты ими та цияла ған. Бағ дар ла ма Бер нард Шоу дың «Пиг ма ли-
он» пьеса сы ның бас кейіп ке рі «жо ғар ғы са нат ты адам дар» ті лі-
не үй рет кен Эли за Ду ли тл ге бай ла ныс ты қой ыл ған. Бағ дар ла ма 
мақ са ты – дәл ма ғы на лық ой лау дың мо делін көрсетпеу. Шек теу лі 
бағ дар ла ма лық ре су рс тар, сон дай-ақ линг вис ти ка лық ана лиз бен 
син тез дің бас тап қы дең гейі мен тү сін ді рі ле тін тіл дік әдеп ті мо-
дельдеу бол ған [13, 21-б.].

Бағ дар ла ма линг вис ти ка лық ақ па рат тың ми ни му мын қос қан: 
1) кей бір тұ рақ ты тіл дік фор му ла ла рын ак ту ал дайт ын ті рек сөз-
дер дің ке ше ні; 2) ор тақ сұ рақ қа ал дың ғы айтылым ды транс фор-
ма циялау мүм кін ді гі [сол жер ден]. «Эли за» бағ дар ла ма сы ның 
жұ мы сы ның кес кі ні ре тін де жас әйел дің сөй ле суі мен 1966 жы лы 
Джо зеф Вей цен баум жа рияла ған «Эли за» бағ дар ла ма сы ның ке- 
 ле сі үзін ді сі тү сі ні ле ді. Бағ дар ла ма ар қы лы мо дель денген айты-
лым дар бас әріп пен ерек ше лен ген.

Men are all alike.
IN WHAT WAY?
They’re always bugging us about something or other.
CAN YOU THINK OF A SPECIFIC EXAMPLE?
Well, my boyfriend made me come here.
YOUR BOYFRIEND MADE YOU COME HERE
He says I’m depressed much of the time.
I AM SORRY TO HEAR YOU ARE DEPRESSED
It’s true. I am unhappy.
DO YOU THINK COMING HERE WILL HELP YOU NOT TO BE 
UNHAPPY?
I need some help, that much seems certain [14 бой ын ша цит.].
Бағ дар ла ма жа са лы мын да қол да ныл ған ал го ритм дер дің қа ра -

пай ым ды лы ғы на қа ра мас тан, оның кө ме гі мен прак ти ка лық түр де 
1950 жы лы ағыл шын ға лы мы Алан Тью ринг ұсын ған бел гі лі тес-
тін ке рі қайтару ға қол жет кі зіл ді. Тью ринг тес ті нің бол мы сы ке ле сі 
түр де фор ма ла на ды: егер қа рым-қа ты нас қа ты су шы ла ры ның көп ші-
лі гі кім мен әң гі ме ле сіп отыр ған ды ғы – адам мен не ме се ма ши на мен 
екен ді гін анық тай ал ма са, жа сан ды ин тел лект құ ру мә се ле сі ше шіл-
ген бо ла ды. «Эли за» бағ дар ла ма сы мен тә жі ри бе жүр гіз генде кім мен 
әң гі ме ле сіп отыр ған ды ғын анық тау ұсы ныл ған. Нәтижесінде сы на-
лу шы лардың 62 %-ы олар ға адам деп жауап бер ген [13, 21].
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Та би ғи тіл де жаз ба диа лог та рын ком пью тер лік мо дельдеу 
жүйеле рі нің қа зір гі ке зе ңін де күр де лі рек ал го ритм дер ді қол да-
ныс қа ен гіз ген. Же ке лей ал ған да, вир туал дық агент тер ді (не ме се 
бот тар) жа сауға қол да ныл ған AIML (Artificial Intelligence Markup 
Language) жа сан ды ин тел лек ті үшін ар найы бел гі леу ті лі құ рыл-
ған. Әң гі ме ле су ші мен диа лог ты мо дель дейт ін бот тар пай да ла-
ну шы ның мо биль ді опе ра тор мен сау да же лі сі нің мүм кін дік те рі 
жай лы сұ рақ та ры ның жауап та рын алу үшін ком пью тер лік ойын-
дар мен кор по ра тив ті веб-па рақ ша лар да қол да ны ла ды.

Семинартапсырмалары

1. Мә тін нің ав то мат тық ана ли зі мен син те зі үшін ре ле ва нт ты та би ғи тіл дің 
дең гейле рін атап, қыс қа ша си пат та ңыз.

2. Мә тін нің ав то мат тық ана ли зі нің не гіз гі тү сі нік те рі не анық та ма бе рі ңіз: 
сөз, сөз фор ма сы, лем ма, ма ши на лық не гіз, стем минг, сөз та бы тэ гинг, 
пар сер, Тью ринг тес ті.

3. Мә тін нің ав то мат тық ана ли зі нің ке зең де рін атап, қыс қа ша си пат та ңыз.
4. Мә тін нің ав то мат тық син те зі нің ке зең де рін атап, қыс қа ша си пат та ңыз.
5. Диа лог тар, сон дай-ақ ав то-ро бот жауап бе ру ші лер дің ком пью тер лік мо-

дельдеу жүйеле рін си пат та ңыз. Ро бот тар ды оқы ту қа лай жү зе ге аса ды? 
Ав то- ро бот жауап бе ру ші ні қа лай та нып бі лу ге бо ла ды?
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1-АРА ЛЫҚ БАҚЫЛАУ БОЙ ЫНША 
ТЕСТ ТАП СЫРМАЛАРЫ

1. Әлеуметтіклингвистикатерминдерсөздігіндегітілгеберілген
анықтама?

A) тіл (ағыл. language) – ой лау мен, ха лық тың мен та ли те ті мен, мә де-
ниеті мен үз дік сіз, ты ғыз бай ла ныс та ғы адам қа рым-қа ты на сы ның әлеу-
мет тік аса ма ңыз ды құ ра лы; шарт ты, бі рақ құ ры лым дық не гіз дел ген ма-
ғы на сы бар таң ба лар мен ны шан дар дың жүйесі. Тіл – адам дар ара сын-
да ғы са на лы әлеу мет тік сөй леу қа рым-қа ты на сы ның не гі зі; адам дар дың 
мі нез-құл қын рет теу дің, қо ғам ды жә не оның әра лу ан құ ры лым дық эле-
ме нт те рін бас қа ру дың ма ңыз ды құ ра лы;

B) тіл – өте күр де лі, көп қыр лы, сан са ла лы құ бы лыс;
C) тіл – адам ба ла сы қо ға мын да қа ты нас, яғ ни сөй ле сіп, пі кір алы су-

дың құ ра лы ре тін де пай да бол ды. Та рих та мұн дай кол лек тив ал ға шын-
да ру, тай па, тү рін де, кейін де ха лық ті лі, ұлт бо лып өмір сүр ді, осы ған 
орай, ру ті лі, тай па ті лі, ха лық ті лі бол ды;
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D) тіл – адам дар дың ой лау қа бі ле тін іс ке асы ру шы, оны одан әрі да-
мы ту шы, ерік-жі ге рін, се зі мін біл ді ру ші, мә де ни-та ри хи дәс түр ле рін 
ұр пақ тан-ұр пақ қа жет кі зу ші құ рал.

2. Алғашрет«тіл» (язык)мен«сөздің» (речь)айырмашылық-
ерекшеліктерін,олардыңбайланысынатапкөрсеткенғалым?

A) Р. Ме рин гер
B) Г. Шу ха рдт
C) Ф. де Сос сюр
D) К. Фосс лер

3.Тілбіліміненізерттейді?
А) тіл дің қа зір гі күйін, жағ дайын, бұ рын ғы өт кен та ри хын; 
B) әлем тіл де рі нің құ ры лы сын, әлеу мет тік функ ция сын жә не та ри хи 

да му ын, адам зат тың та би ғи ті лін, оның жал пы заң ды лық та рын, қол да-
ны лу ын жә не адам қо ға мын; 

С) тіл дің қо ғам дық қыз ме ті, стиль тар мақ та ры ның қол да ны луы, тіл-
дік нор ма лар дың қа лып та суы мен өз ге руі, тіл дің бір кел кі қа лып тас қан 
нор ма ла рын қол да ну шар тын; 

D мә де ни да муы бір-бі рі не ор тақ, бір-бі рі не ұқ са майт ын тіл дік жүйе 
құрылымын.

4. Тілбілімітілдіңқоғамдықтәжірибесіқатысынақарайқандай
түрлергебөлінеді?

A) фун да мен тал ды;
B) фун да мен тал ды, нор ма тив ті;
C) нор ма тив ті, қол дан ба лы;
D) фун да мен тал ды, нор ма тив ті, қол дан ба лы.

5. Тілдіңқазіргікүйін,жағдайын,бұрынғыөткентарихынзерт-
тейтінтілбілімініңсаласы?

A) нор ма тив ті;
B) қол дан ба лы;
C) фун да мен тал ды;
D) жал пы.

6.Тілбілімініңбір-біріментығызбайланыстықаншасаласыбар?
A) 2;
B) 4;
C) 3;
D) 5.
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7. Мәденидамуыбір-бірінеортақ,бір-бірінеұқсамайтынтілдік
жүйеқұрылымынзерттейтінтілбілімініңсаласы?

A) си пат та ма лы;
B) қол дан ба лы;
C) диах рон ды;
D) же ке.

8. Тілбіліміменәдебиеттануғылымытоғысып,қандайжаңаса-
ланыңнегізінсалды?

A) әлеу мет тік тіл бі лі мі;
B) сти лис ти ка;
C) пси хо ли нг вис ти ка;
D) линг во мә де ниет та ну.

9.Қолданбалылингвистикатерминіқашанпайдаболды?
A) ХІХ ға сыр да;
B) ХХ ға сыр дың 40-жыл да ры;
C) ХХ ға сыр дың 30-жыл да ры;
D) ХХ ға сыр дың 20-жыл да ры.

10.Табиғитілдегенімізне?
A) та ри хи қа лып тас қан, бел гі лі эт ни ка лық топ не ме се ұлт тық мем ле-

кет те қол да ны ла тын таң ба лар жүйесі;
B) адам дар ара сын да ғы са на лы әлеу мет тік сөй леу қа рым-қа ты на сы-

ның не гі зі;
C) адам дар дың ой лау қа бі ле тін іс ке асы ру шы, оны одан әрі да мы ту-

шы, ерік-жі ге рін, се зі мін біл ді ру ші, мә де ни-та ри хи дәс түр ле рін ұр пақ-
тан-ұр пақ қа жет кі зу ші құ рал;

D) адам ба ла сы қо ға мын да қа ты нас құ ра лы, сөй ле сіп, пі кір алы су дың 
құ ра лы.

11.Айналадағыдүниетуралыанықталмағанды(белгісізді)анық-
тайтынмәліметтерқалайаталады?

A) мә лі мет;
B) тә сіл;
C) ақ па рат;
D) тех но ло гия.

12.Ақпаратберілуінеқарайқаншатүргебөлінеді?
A) 2;
B) 3;
C) 4;
D) 5.



ІІ мо дуль 60

13.Аудиалдыақпаратнеарқылыберіледі?
A) ды быс ар қы лы;
B) се зім ар қы лы;
C) иіс се зу ар қы лы;
D) таң ба ар қы лы.

14.Адамдарарасында,тіріорганизмдерде,техникалыққұрыл-
ғылардажәнеқоғамдықөмірдеақпараттыжеткізу,жинақтаужәне
түрлендіруүдерістеріқалайаталады?

A) тех но ло гия;
B) ақ па рат тық тех но ло гия;
C) ақ па рат;
D) ақ па рат тық үде ріс тер.

15.Технологияұғымыныңқаншаанықтамасыбар?
A) 180;
B) 300-ге жуық;
C) 250 ша ма сын да;
D) 325.

16.КибернетикағылымыныңатасыНобертВинердіңақпарат-
қабергенанықтамасықандай?

A) айна ла да ғы дү ние ту ра лы анық тал ма ған ды (бел гі сіз ді) анық тайт-
ын мә лі мет тер;

B) сырт қы дү ниеден біз дің оған бейім де луі міз дің жә не біз дің се зім-
де рі міз дің бейім де луі нің про це сін де алын ған маз мұн ды көр се ту;

C) қор ша ған ор та да ғы жү ріс-тұ ры сын рет теу үшін адам, ті рі ағ за лар 
не ме се тех ни ка лық жүйе лер ар қы лы жет кі зі ле тін қор ша ған әлем ту ра-
лы мә лі мет тер;

D) кей бір зат не ме се құ бы лыс ты біл ді ре тін таң ба.

17.Кодтаудегенімізне?
A) ком пью тер кө ме гі мен ақ па рат ты алу;
B) ақ па рат ты алу, сақ тау, жет кі зу, та ра ту;
C) ақ па рат ты бел гі лі бір ал фа вит ар қы лы ұсы ну;
D) ақ па рат ты сақ тау, қа был дау.

18.Кодтауүдерісінде сөздер (символ)меноныңмағынасының
өзарақарым-қатынасықалайаталады?

A) се ман ти ка;
B) грам ма ти ка;
C) фо не ти ка;
D) се ми оти ка.
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19.ЭЕМкөмегіменақпараттыңжинақталуы,өңделуіменжеткі-
зілуіжайлығылымқалайаталады?

A) фи зи ка;
B) элект ро ни ка;
C) ин фор ма ти ка;
D) ма те ма ти ка.

20.Зерттеушілерақпараттықтөңкерістіңқаншакезеңінажы-
ратады?

A) 5;
B) 6;
C) 2;
D) 3.

21.ЭЕМжәнекомпьютерұғымдарыныңайырмашылығыбарма?
A) екеуі бір ұғым;
B) бар;
C) айыр ма шы лық тар кез де се ді;
D) өте көп.

22.Компьютердегенімізне?
A) бағ дар ла ма лар мен олар дың үзін ді ле рі не, ба ғы ның қы бағ дар ла-

ма лар ға, про це ду ра лар ға, бағ дар ла ма лық мо дуль дерге, ма ши на лық бағ-
дар ла ма лар мен олар дың үзін ді ле рі не ар нал ған жал пы атау;

B) орын да лу ға (өң де лу ге) тиіс рет тел ген ко ман да лар тіз бе гі, есеп шы-
ға ру ал го рит мін си пат тайт ын бағ дар ла ма лу ті лі нің сөй лем дер жиыны

C) адам құ рас тыр ған ал го ритм (не ме се бағ дар ла ма) бой ын ша ма ши-
на ға тү сі нік ті тіл де жа зыл ған ақ па рат ты ав то мат ты құ ру, өң деу, жет кі-
зу, іс ке қо су үшін жұ мыс іс тейт ін элект рон ды құ рыл ғы;

D) ақ па рат ты ен гі зу/шы ға ру ға ар нал ған құ рыл ғы.

23.Соңғықолданушығаарналғанжәнеақпаратбойыншатүр-
ліоперациялардыорындауғамүмкіндікберетінбағдарламақалай
аталады?

A) жүйе лік;
B) қол дан ба лы;
C) гра фи ка лық;
D) функ цио нал дық.

24.ЛингвистіңАЖО-сыдегенімізне?
A) линг вист ақ па ра ты ның жар ты лай орын да луы;
B) линг вист адам ның жүйеге ора луы;
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C) линг вис ти ка лық ақ па рат тың жұ мыс ор ны;
D) линг вис тің ав то мат ты жұ мыс ор ны.

25.Мәтіндідигитализациялаудегенімізне?
A) соң ғы қол да ну шы ға ар нал ған жә не ақ па рат бой ын ша түр лі опе-

ра циялар ды орын дау;
B) гра фи ка лық кө рі ніс тер ді өң деу;
C) ста тис ти ка лық мә лі мет тер ді өң деуге ар нал ған элект рон ды кес те-

лер ді құ ру;
D) жаз ба ша жә не ауыз ша фор ма да ғы тіл дік ма те ри ал ды сан дық қа-

лып қа тү сі ру.

26.Мәтіндіавтоматтыталдауүдерісіқаншакезеңнентұрады?
A) 3;
B) 5;
C) 4;
D) 2.

27.Спектограммадегенімізне?
A) акус ти ка лық сиг нал;
B) ды быс та лу дың ұзақ ты ғы;
C) ды быс тар дың фо то-бей не сі;
D) ды быс тар жыл дам ды ғы.

29.Ұялытелефондыдауысарқылыбасқарубағдарламасықа-
лайаталады?

A) VoiceNavigator;
B) DIVo;
C) Voice Key;
D) Truffaldino.

29.Клавиатуракөмегінсіз-ақдауысарқылыкомпьютерлікмә-
зірлердібасқаруғамүмкіндікберетінбағдарлама?

A) Voice Key;
B) DIVo;
C) Truffaldino;
D) VoiceNavigator.

30.Govorilkaбағдарламасынқұрастырғанкім?
A) В. Гум боль дт;
B) Г. Штейн таль;
C) К. Фосс лер;
D) А. Ря за нов.



Ақпа рат тық тех нология лар: лин гвистикада қол данылу аясы 63

31.Болашақтамәтінді кезкелгенмәтіндікредакторда өңдеуге
болатындайқағазкүйіненэлектрондыкүйгеайналдыратынком-
пьютерлікбағдарламақалайаталады?

A) ASCII код тау жүйесі;
B) мә тін ді ав то мат ты та ну бағ дар ла ма сы (OCR-бағ дар ла ма);
C) Voice Navigator бағ дар ла ма сы;
D) Voice Type Dictation (IBM).

32.Кезкелгентынысбелгіжәнетаңбаларсимволболаалама?
A) жоқ;
B) кей де;
C) бо ла ала ды;
D) бо ла ал май ды.

33.Фотоаппаратқағидасыбойыншажұмысістейтінқұрылғы
қалайаталады?

A) пер не тақ та;
B) тыш қан;
C) мо ни тор;
D) ска нер.

34.Мәтінніңмейлінше ақпаратты сөйлемдерінің тізімі қалай
аталады?

A) бай ла ныс қан мә тін;
B) ре фе рат-кли ше;
C) ква зи ре фе рат;
D) ан но та ция.

35.Автоматтытүрдеаннотациялаужәнерефераттаубағдарла-
маларындамәтінтақырыбы,оныңтүсінігінанықтауқайкезеңде
қамтылады?

A) ре фе рат пен ан но та ция құ рас ты ру ке зе ңі;
B) дай ын дық ке зе ңі;
C) ана ли ти ка лық ке зең;
D) соң ғы ке зең.

36.Мәтінніңнегізгімазмұнынақатыстыжәнеондабірнешерет
қайталанатынмәндісөзқалайаталады?

A) ті рек сөй лем;
B) ті рек сөз тір ке сі;
C) ті рек бел гі;
D) ті рек сөз.
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37.Мәтіндіавтоматтытүрдеаннотациялаужәнерефераттаудың
қандайтүрлерібар?

A) ста тис ти ка лық, по зи циялық;
B) ста тис ти ка лық;
C) по зи циялық, ло ги ка-се ман ти ка лық;
D) ста тис ти ка лық, по зи циялық, ло ги ка-се ман ти ка лық.

38.«Либретто»бағдарламасыныңатқаратынқызметі?
A) орыс мә тін де рін ав то мат ты ан но та циялау;
B) құ жат тар ды ав то мат ты түр де ан но та циялау;
C) орыс, ағыл шын мә тін де рін ав то мат ты түр де ан но та циялау жә не 

ре фе рат тау;
D) син так сис тік ана ли за тор лар кө ме гі мен бө лін ген атау лы топ тар 

тіз бе гін құ ру.

39. Синтаксистіканализдегенімізне?
A) мә тін де әр бір қол да ныс қа түс кен сөз дің бас тап қы тұл ға сын анық-

тау жә не осы сөз дің мор фо ло гиялық си пат та ры ның жи на ғы;
B) мә тін сөй ле мі нің грам ма ти ка лық құ ры лы мын ай қын дау;
C) фра за лар ма ғы на ла рын анық тау;
D) сөз дер, сөй лем дер, аб зац тар ше ка ра ла ры ның жә не мә тін нің бас қа 

да эле ме нт те рі нің ажы ра ты луы.

40.Машиналықжалғаудегенімізне?
A) мә тін де әр бір қол да ныс қа түс кен сөз дің бас тап қы тұл ға сын анық-

тау жә не осы сөз дің мор фо ло гиялық си пат та ры ның жи на ғы;
B) та би ғи тіл де мә тін ге лек се ма-мор фо ло гиялық, син так сис тік пен 

се ман ти ка лық ком пью тер лік кө рі ніс тер дің ке рі айна лу үде рі сі;
C) ма ши на лық ау дар ма ның тиім ді жүйеле рін құ ру;
D) нақ ты лек се ма ның фор ма түр ле нуін си пат тайт ын жә не па ра диг-

ма лар тү рін де ұсы ны ла тын эле ме нт тер.
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КОМ ПЬЮ ТЕР ЛІК ЛИН ГВИСТИКА: 
ҚОЛ ДАНБАЛЫ САЛАЛАРЫ

8-9 дә ріс. Ма ши на лық ау дар ма

Қарастырылатын мәселелер: ау дар ма жә не ма ши на лық ау-
дар ма тү сі ні гі; ма ши на лық ау дар ма жүйеле рі нің клас си фи ка циясы; 
ма ши на лық ау дар ма түр ле рі; ма ши на лық ау дар ма мә се ле ле рі; 

Тірексөздерменсөзтіркестері: ау дар ма, ма ши на лық ау дар-
ма, ав то мат ты ау дар ма, ма ши на лық ау дар ма жүйеле рі нің клас-
си фи ка циясы, ма ши на лық ау дар ма түр ле рі, элект рон дық сөз дік, 
он лайн дық ау дар ма шы, ау дар ма шы сөз дік. 

Ма ши на лық ау дар ма – бір та би ғи тіл де гі мә тін ді бас қа тіл ге 
ар найы ком пью тер лік бағ дар ла ма мен ауда ру про це сі. Ма ши на-
лық ау дар ма ға ар нал ған ғы лы ми зерт теу ба ғыт та ры ның ат та ры 
да, әр түр лі жүйе лер ді құ рас ты ру да ма ши на лық ау дар ма, ма ши-
на лық ау дар ма жүйеле рі деп ата ла ды [1, 14-б.].

Ма ши на лық ау дар ма үде ріс те рін адам ның қа ты су ына бай ла-
ныс ты тө мен де гі дей түр лер ге бө ле міз:

– MAHT (Machine-Assisted Human Translation) − ау дар ма ны 
бағ дар ла ма (ком пью тер) құ рал да рын қол да ну ар қы лы адам ның 
өзі ауда ра ды (жү зе ге асы ра ды). 

– HAMT (Human-Assisted Machine Translation) − адам ның қа-
ты суы ар қы лы жү зе ге аса тын ма ши на лық ау дар ма. 

65



ІІІ мо дуль. 66

– FAMT (Fully-Automated Machine Translation) − то лық ав то-
мат тан ды рыл ған ма ши на лық ау дар ма. 

Бі рін ші жағ дайда ау дар ма ны жыл дам да ту мен же ңіл де ту мақ-
са тын да адам бар лық ком пью тер лік құ рал дар ды пай да ла на ды, 
алай да мә тін нің ау дар ма сын адам ның өзі жа сай ды. Кө мек ші құ-
рал ре тін де әр түр лі элект рон дық сөз дік тер, тер ми но ло гия лық де-
рек тер қо ры ке ле ді. 

Ма ши на лық ау дар ма жүйесі нің екін ші тү рі ав то мат тан ды-
рыл ған ау дар ма ға жа қын, мұн да ау дар ма ны ма ши на жа сай ды, ал 
адам кө мек ші қыз мет ат қа ра ды.

Ма ши на лық ау дар ма ны жү зе ге асы ру үшін ком пью тер ге ау-
дар ма ал го рит мі не не гіз дел ген ар найы бағ дар ла ма ен гі зі ле ді.

Ау дар ма ал го рит мі − ол бір ма ғы на лық жүйе ре тін де жә не ау-
дар ма ба ғы тын да бе ріл ген тіл дер жұ бы на (па ра язы ков L1−L2) нақ-
ты бір тіл ден бас қа тіл ге мә тін бой ын ша қа таң анық тал ған ау дар ма 
сәй кес ті лі гін та бу үшін жүр гі зі ле тін іс-әре кет ре тін де тү сін ді рі ле ді.

Ма ши на лық ау дар ма жүйеле рі не ба ла ма лы, ва ри ант ты жә-
не транс фор ма циялы ау дар ма сәй кес ті лік те рін жет кі зу ді, бе ру ді 
қам та ма сыз ету үшін қа жет ті грам ма ти ка лық (мор фо ло гиялық, 
син так сис тік, се ман ти ка лық) ақ па рат тар мен жаб дық тал ған бір-
тіл ді, қос тіл ді, көп тіл ді сөз дік тер қо сы ла ды. Со ны мен қа тар ма-
ши на лық ау дар ма жүйесі не қан дай да бір фор мал ды грам ма ти ка 
мә тін де рін ав то мат ты түр де өң дейт ін, өң деуді орын дай ала тын 
грам ма ти ка лық тал дау құ рал да ры ның ал го ритм де рі де қо сы ла-
ды. Ма ши на лық ау дар ма жүйе сін де тал дау мен жи нақ тау ды қам-
та ма сыз ете тін ең кең та рал ған фор мал ды опе ра циялар жүйелі лі-
гі, бі різ ді лі гі тө мен де гі дей бо лып та бы ла ды: 

1) 1-ке зең де ком пью тер ге мә тін ен гі зі ле ді жә не ком пью тер ге 
кі ре тін сөз дік тен, яғ ни ау дар ма жа са ла тын тіл сөз ді гі нен сөз фор-
ма ла ры (нақ ты грам ма ти ка лық фор ма да ғы сөз ді, мы са лы, жа тыс 
сеп ті гін де гі, көп ше түр де гі) мор фо ло гиялық тал дау лар мен бір ге 
із дес ті рі ле ді, бұл кез де бе ріл ген сөз фор ма ның бел гі лі бір лек-
се ма ға (сөз-сөз дік тің бір лі гі ре тін де) жа та тын ды ғы, тәуел ді лі гі 
анық та ла ды;

2) 2-ке зең де тұ рақ ты сөз тір кес те рі, фра зе оло гиялық бір лік тер 
жә не бе ріл ген пән са ла сын да қол да ны ла тын штамп тіл дік бір лік-
тер ауда ры ла ды (мы са лы, ағыл шын ті лі нен орыс ті лі не ауда ру 
ба ры сын да in case of, in accordance with сияқ ты тіл дік ора лым дар 
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бір дей ба ла ма ала ды жә не бұ рын ғы грам ма ти ка лық тал дау бой ын-
ша алы на ды. Ком пью тер ге кі ре тін мә тін эле ме нт те рі нің не гіз гі 
грам ма ти ка лық (мор фо ло гиялық, син так сис тік), се ман ти ка лық 
жә не лек си ка лық си пат та рын анық тау (мы са лы, зат есім нің көп-
ше жә не же ке ше түр ле рін, еті сік тің шақ та рын, сөз фор ма ның бе-
ріл ген мә тін де гі син так сис тік қыз ме тін жә не та ғы бас қа), одан 
кейін ба ла ма ті зі мі бой ын ша бір ма ғы на лы сөз дер ауда ры ла ды, 
ал көп ма ғы на лы сөз дер ді ауда ру үшін мән мә тін дік деп ата ла тын 
сөз дік тер жә не бел гі лі мән мә тін ге сұ рақ қою ал го ритм де рі бар 
сөз дік ма ғы на ла ры қол да ны ла ды;

3) соң ғы грам ма ти ка лық тал дау, мұн да бе ріл ген ком пью тер-
ден ауда ры лып шы ға тын тіл дің қа ты суымен, қа жет ті грам ма ти-
ка лық ақ па рат тар анық та ла ды (мы са лы, орыс ті лін де гі са ни – ша-
на, нож ни цы – қай шы сияқ ты зат есім дер мен қа тар тұр ған етіс тік 
көп ше түр де тұ руы қа жет, ал түп нұс қа да ол же ке ше түр де бо луы 
мүм кін);

4) ком пью тер ден ауда ры лып шы ға тын сөз фор ма лар мен тұ тас 
сөй лем дер ді ком пью тер ден, ма ши на дан шы ға тын тіл де жи нақ тау. 
Нақ ты тіл дік жұп тар дың мор фо ло гиялық, син так сис тік жә не се-
ман ти ка лық ерек ше лік те рі не бай ла ныс ты жал пы ау дар ма ал го рит-
мі ау дар ма ба ғы тын да бас қа да ке зең дер ді ба сы нан өт ке ре ді. Тал-
дау мен жи нақ тау же ке сөй лем дер ге не ме се ком пью тер жа дын да 
сақ тал ған бү кіл мә тін ге жүр гі зі луі мүм кін; соң ғы жағ дайда ау дар-
ма ал го рит мі ана фо ра лық (қайтала на тын ды быс тар, ритм дер, сөз-
дер) бай ла ныс ты ес ке ре оты рып анық та ла ды (мы са лы, зат есім нің 
ор нын ба са тын есім дік пен байла ныс ты).

Адам ның қа ты суы ар қы лы жү зе ге аса тын ма ши на лық ау дар-
ма жүйеле рі: Promt (бір не ше нұс қа сы бар), L-MASTER 98, Magic 
Translator 3.0, Translate Now! 1.6 (beta), Instant Messager Translator 
Ver.1.0, Translation Мemory, Soсrat, Ampar, Nerpa, Systran, Frap 
жә не та ғы бас қа элект рон дық сөз дік тер бар. Бұл жүйе лер де ау-
дар ма ны ма ши на жа сай ды, ал адам кей бір қиын мә се ле лер ді ше-
шу үшін қа ты са ды. Мұн дай ау дар ма жүйеле рін де кә сі би ау дар-
ма шы лар дың де рек тер қо ры сақ та лып тұ рып, ке ле сі рет ауда ру 
үде рі сін де дай ын ау дар ма бе ру мен шек те ле ді.

PROMT компаниясы – қол дан ба лы линг вис ти ка са ла сы нан 
жә не еуро па тіл де рі нен ау дар ма жа сайт ын ав то мат тан ды рыл ған 
тех но ло гия жа саудан әлем де гі бі рін ші ұйым дар дың бі рі.
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ПРОМТ ком па ниясы ның мақ са ты – әр түр лі тіл дер де ер кін қа-
рым-қа ты нас жа сайт ын бағ дар ла малық (прог рам ма лық) құ рыл-
ғы ла рын құ ру. Бұл сөз дік тің бір не ше нұс қа ла ры бар.

PROMT Translation Office 2000/ XT жүйе сін “Проект МТ” ком-
па ниясы құ рас тыр ған (Санкт-Пе тер бург, Ре сей).

Ау дар ма ба ғыт та ры: ағыл шын ша↔ис пан ша, ағыл шын ша↔не-
міс ше, ағыл шын ша↔орыс ша, ағыл шын ша↔фран цуз ша, ис пан-
ша↔ағыл шын ша, ис пан ша↔орыс ша, ис пан ша↔фран цуз ша, ита- 
льян ша↔орыс ша, не міс ше↔ағыл шын ша, не міс ше↔орыс ша, не-
міс ше↔фран цуз ша, орыс ша↔ағыл шын ша, орыс ша↔не міс ше, 
орыс ша↔фран цуз ша, фран цуз ша↔ағыл шын ша, фран цуз ша↔ис-
пан ша, фран цуз ша↔не міс ше, фран цуз ша↔орыс ша.

Ин тер фейс тіл де рі: ағыл шын, орыс, фран цуз, не міс, ис пан, итальян.
PROMT Translation Office 2000/ XT − еуро па тіл де рі нен орыс 

ті лі не жә не ке рі сін ше орыс ті лі нен еуро па тіл де рі не ауда ра тын 
элект рон дық сөз дік. PROMT сөз ді гі нің кө ме гі мен тек ау дар ма ға-
на жа сап қой май, он да ау дар ма ны өн деуге жә не бір уа қыт та бар-
лық тіл дер де гі сөз дік тер мен жұ мыс жүр гі зу ге бо ла ды.

PROMT-та жо ға ры са па лы ау дар ма алу үшін нақ ты бір та қы-
рып та ғы мә тін дер ді ауда ру ға ар нал ған, ар найы ма ман дық қа, пән-
ге не гіз дел ген әр түр лі сөз дік тер құ рас ты рыл ған, со ны мен қа тар 
қол да ну шы ның өзі нің же ке сөз ді гін жа сауға (құ ру ға) мүм кін ді гі 
бар. 

PROMT жүйе сін де әр түр лі сөз дік тер бар, яғ ни әр түр лі са ла-
лар ға (же ңіл өнер кә сіп ке, ауыр өнер кә сіп ке, сау да са ла сы на, әр-
түр лі ғы лым са ла ла ры на, тех ни ка са ла сы на жә не та ғы бас қа) ар-
нал ған сөз дік тер.

Жүйе кез кел ген опе ра циялық жүйе лер де жұ мыс іс тей ала ды. 
http:/www.translate.ru/ сайт ын да он лайн дық тәр тіп те ау дар ма жа-
сауға бо ла ды.

Бұл жүйе ұсын ған қо сым ша мүм кін дік тер ді атап өт сек, олар:
– қол да ны ла тын сөз дік тер де гі сөз дік қор ды (қо сым ша, шы-

лау, есім дік, омо ним сөз дер сияқ ты ар найы сөз дер ден бас қа сын) 
қайта өң деу (ре дак ция лау);

– сөз дік тер дің дең гейін анық тау (сөз дік тен ауда ры ла тын сөз-
дің бір не ше нұс қа сы кез дес кен жағ дайда);

– мә тін нің та қы ры бын (ті рек сөз дер ар қы лы) ав то мат ты түр де 
анық тау жә не ар найы сөз дік тер ді қол да ну;



Ком пью тер лік лин гвистика: қолданбалы салалары 69

– бір не ше құ ры лым дар ға ау дар ма ал го ритм де рін ор на ту (мы са-
лы, ағыл шын ның “you” cөзін орыс “ты”, қа зақ “сен” не ме се орыс 
“вы”, қа зақ “сіз” деп ауда ру сияқ ты);

– ар найы бір лік тер ді: файл дар дың атау ла рын, элект рон дық 
ме кен жай лар ды, сайт  атау ла рын сол қал пын да ауда ру ға (қайта 
бе ру ге) мүм кін ді гі бар;

– бағ дар ла ма ау дар майт ын тер мин сөз дер ді, ерек ше атау лар-
ды анық тайды;

– Translation Memory сақ тау жүйе сін де гі ас со циа тив ті ау дар ма 
қор ла рын пай да ла ну.

LMASTER – 98 элект рон дық сөз ді гі.
Құ рас тыр ған: Trident Sofrware, Ltd (Киев, Ук ра ина).
L-MASTER – 98 бағ дар ла ма сы ре зи де нт ті бағ дар ла ма ре тін-

де жү зе ге асы рыл ған, опе ра циялар жүйе сін іс ке қос қан нан кейін 
шы ға ды, со ны мен қа тар Microsoft Word 97/2000 бағ дар ла ма ла-
рын да же ке құ рал ре тін де пай да бо ла ды. 

L-MASTER – 98 сөз ді гі нің өзі нің же ке ин тер фейс тік те ре зе сі 
жоқ, яғ ни бұл жүйені іс ке қос қан да ин ди ка тор бел гі шы ға ды, сол 
бел гі ар қы лы жұ мыс іс тей міз. L-MASTER – 98 жүйесі нің бел гі сі-
не ба рып тыш қан ның оң жа ғын бас сақ, әр түр лі қыз мет ат қа ра-
тын (ау дар ма жа сау, ор фог ра фияны тек се ру, қол да ну шы лар сөз-
ді гі, анық та ма жә не та ғы бас қа) кон текс тік мәзір шы ға ды. Word 
бағ дар ла ма сын да L-MASTER – 98 элект рон дық сөз ді гі ар қы лы 
ау дар ма жа са сақ, ол ау дар ма же ке Word те ре зе сін де шы ға ды жә-
не бас қа да бағ дар ла ма лар да, мы са лы, Note Pad, Internet Explorer 
бағ дар ла ма ла рын да да мә тін бө лік те рі не ау дар ма жа сауға бо ла-
ды, мұн дай жағ дай лар да ау дар ма жұ мыс те ре зе сін де шы ға ды. 
Бұл жағ дай дың кем ші лі гі мә тін ді кө ші ріп ала ал мау. 

Итер фейс тіл де рі (ма ши на ға ау дар ма жа сау үшін ен гіз ген тіл-
дер): ук ра ин, ағыл шын, орыс тіл де рі. Ау дар ма ба ғыт та ры: сөз дік-
те гі бар лық тіл дік жұп тар. 

Magic Translator 3.0 элект рон дық сөз ді гі.
Ав тор лық құ қы ғы: 2000-2002 Zhang Duo. “Клиент-сер вер” үл-

гі сін де гі ау дар ма шы. 
Бұл клиент тік бө лі мін де таң дал ған ау дар ма ба ғы ты на жауап 

бе ре тін, не гіз гі қыз ме ті мә тін ді ре дак ция лау, құ рас ты ру, файл-
дар мен жұ мыс іс теу (ашу, сақ тау жә не т.б.) бо лып та бы ла тын, 
же ке ин тер фейс тік те ре зе сі бар элект рон дық сөз дік.
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Ин тер фейс тіл де рі: ағыл шын, фран цуз, ис пан, не міс, итальян, 
пор ту гал жә не жа пон.

 Ау дар ма ба ры сын да те ре зе ні жап пай-ақ, ин тер фейс тік тіл дер 
ара сын да бір тіл ден екін ші тіл ге ауысу ға бо ла ды.

Құ рас ты ру шы лар дың айт уы бой ын ша ау дар ма жыл дам ды ғы, 
егер 56 ки лобайт тық мо дем құ рыл ғы сы на қо сыл са, 1 ми нут та 
3000 сөз ді ауда ра ды. 

Translate Now! 1.6 (beta) элект рон дық сөз ді гі.
Ав тор лық құ қы ғы: 1991-2001 Magic Bit Softwore.
Өте қо лай лы ағыл шын-орыс жә не орыс-ағыл шын тіл де рін де-

гі кон текс тік ау дар ма шы сөз дік. Ар найы ба тыр ма лар дың (кла-
ви ши) кө ме гі мен ау дар ма жа сауға жә не сөз ді әр түр лі мә тін те-
ре зе ле рін де (мы са лы, Word, брау зер веб-бет тер де гі те ре зе лер де) 
қоюға мүм кін дік бе ре ді. 

Translate Now жүйесі мен жай элект рон дық сөз дік ре тін де 
жұ мыс іс теуге бо ла ды. Бұл сөз дік тің нақ ты тір кел ген нұс қа-
сын да сөз дік қор ды ре дак ция лау ға мүм кін дік бар жә не бұл 
элект рон дық оқы ту жүйеле рі ре тін де пай да ла ны ла ды. Бағ дар-
ла ма ның сөз дік қо рын да әр түр лі са ла ға бай ла ныс ты сөз дік тер 
бар. Қа жет бол ған жағ дайда олар ды кө ші ріп, ор на тып алу ға 
бо ла ды. 

Instant Messager Translator Ver.1.0 элект рон дық сөз ді гі.
Ав тор лық құ қы ғы: Smark Link Corporation.
Instant Messenger (IM) Translator − он лайн дық ау дар ма шы. 

Бұл жүйе CQ жә не AIM сияқ ты бағ дар ла ма лар да бір тіл ден екін-
ші тіл ге ха бар лан ды ру мә тін де рін жә не ша ғын кө лем ді мә тін дер-
ді ав то мат ты түр де ауда ру ға ар нал ған. 

Ин тер фейс тіл де рі: ағыл шын, орыс, фран цуз, не міс, итальян, 
ис пан.

Қа зір гі таң да ау дар ма шы се гіз тіл де жұ мыс жүр гі зе ді: ағыл-
шын ша↔фран цуз ша, ағыл шын ша↔не міс ше, ағыл шын ша↔орыс-
ша, ағыл шын ша↔ис пан ша, фран цуз ша↔не міс ше, фран цуз ша↔ 
орыс ша, не міс ше↔орыс ша, итальян ша↔орыс ша жә не ке рі сін ше 
ау дар ма жа сай ды.

Ау дар ма PROMT тех но ло гиясы не гі зін де жү зе ге аса ды, ау дар-
ма са па сы уа қыт ба ры сын да тек се ріл ген жә не атақ ты ха лы қа ра-
лық ма ман дар дың тек се рі сі нен өтіп, дә лел ден ген.
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Translation Memory элект рон дық сөз ді гі.
Translation Memory жүйесі, әдет те ау дар ма шы ға кө мек ші құ-

рал ре тін де қол да ны ла ды, MAHT (ау дар ма ны бағ дар ла ма құ рал-
да рын қол да ну ар қы лы адам ның өзі ауда ру) жүйесі мен бір дей. 
Бұл сөз дік тің мә ні-ма ңы зы жиі қол да ны ла тын лек си ка лық жә не 
грам ма ти ка лық құ ры лым да ры жи нақ тал ған ау дар ма үл гі ле рін 
қайта қол да ну ын да. Әдет те, мұн дай ұсы ныс тар ды мә тін дер ді ау- 
да ру ба ры сын да қол да на ал май мыз, тек же ке тех ни ка лық мә - 
се ле лер ді (бағ дар ла ма лау ше бер лі гін де, тер ми но ло гия лық де рек-
тер қо рын жа сауда) ше шу де не ме се өн ді ріс тік құ жат ау дар ма ла-
рын да (өнім құ ры лы сын, қол да ну ере же ле рін, ке лі сім шарт тар ды 
ау дар ған да) қол да ны ла ды. 

Translation Memory (ТМ) – ма ман дар дың орын да ған ау дар ма-
сын тұп нұс қа-ау дар ма мә тін ре тін де сақ тайт ын де рек тер қо ры.

Translation Memory ау дар ма тех но ло гиясы ауда ры ла тын құ-
жат ты ау дар ма қо рын да сақ тал ған мә лі мет тер мен са лыс ты ру ға 
не гіз дел ген.

Translation Memory тех но ло гиясы жи нақ тау шы (на коп ле ния) 
не гі зін де жұ мыс іс тей ді. Translation Memory жүйе сін де ау дар-
ма жа сау ба ры сын да ма ши на дан ауда ры лып шы ға тын сөй лем 
мен оның ау дар ма сы сақ та ла ды. Translation Memory сөз ді гі не 
ауда ры лу ға ке ліп түс кен жа ңа мә тін ді ауда ру (өң деу) ба ры сын-
да, ма ши на дан ауда ры лып шы ға тын сөй лем ге па ра-пар не ме се 
ұқ сас сөй лем та был са, он да ұқ сас сөй лем ау дар ма сы не гіз гі ау-
дар ма мен бір ге шы ғып, олар дың ұқ сас тық (үлес те рі) пай ыз да-
ры көр се ті ле ді. Сақ тал ған мә тін нен ерек ше ле не тін жа ңа сөз дер 
мен фра за лар жа зы лу ына (мы са лы, сақ тал ған мә тін көк түс пен 
жа зыл са, ауда ры лып шы ға тын сөз дер мен фра за лар қы зыл мен 
жа зы ла ды де ген сияқ ты) қа рай анық та лы на ды. Ау дар ма шы ға 
тек жа ңа сөй лем дер ді ауда рып, бір тін деп сәй кес ке ле тін дер ді 
қайта өң деу қа жет. Translation Memory сөз ді гін де әр бір өз гер ту-
лер мен жа ңа ау дар ма лар сақ та ла ды, ал нә ти же сін де бір сөй лем-
ді (әр түр лі жағ дай лар да кез де се тін) екі рет ауда ру дың қа же ті 
жоқ.

«Бір рет жа зып, бір рет сақ тап, бір рет ауда рып – бір не ше рет 
қол да ны ңыз» де ген мақ сат та құ рыл ған жүйе. Мұн дай жұ мыс әді-
сі қайтала на тын жә не та қы ры бы мен құ ра мы бой ын ша ұқ сас мә-
тін дер ді ауда ру ба ры сын да өте тиім ді.
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Translation Memory – бұл бү кіл орын дал ған ау дар ма үде рі сін 
есін де сақ тайт ын, үне мі өсіп оты ра тын (то лы ғып оты ра тын) де-
рек тер қо ры.

Translation Memory тех но ло гиясы (аз кө лем ді шы ғын ба ры сын-
да) жыл дам жә не са па лы ау дар ма мен қам та ма сыз ете ді. Translation 
Memory тех но ло гиясын қол да ну, қайтала ны ла тын сөй лем де рі көп 
құ жат тар ды ауда ру үшін өте тиім ді жүйе (экс порт-им порт ке лі-
сім шарт та рын ауда ру да, тех ни ка лық құ жат тар ды ауда ру да, өнім ді  
тү сін ді ру құ жат та рын ауда ру да жә не та ғы бас қа осы сияқ ты құ-
жат тар ды ауда ру да өте тиім ді).

Translation Memory тех но ло гиясын қол да ну кә сі би ау дар ма-
шы лар дың ең бек өнім ді лі гін арт ты ра ды, бұл ауда рыл ған сөй лем-
ді қайта ау дар мауға кө мек те се ді.

Translation Мemory элект рон дық сөз ді гін ау дар ма жа ды сы 
(ағыл. translation memory ау дар ма жи нақ тау шы сы) − бұ рын ауда-
рыл ған мә тін құ рал да ры нан тұ ра тын де рек тер қо ры деп те атай ды.

Translation Мemory кон цеп циясын, яғ ни ау дар ма ны жи нақ тау-
шы жүйе лер ді көп ші лік ке та ны мал бір не ше сөз дік тер қол да на-
ды. Олар: Déjà Vu (Arti ком па ниясы), Omega T, Trados, Metatexis,  
Star Transit, Wordfast элект рон дық сөз дік тер.

Ма ши на лық ау дар ма ның үшін ші тү рі ал дың ғы лар ға қа ра ған-
да бі раз күр де лі. Мұн дай то лық ав то мат тан ды рыл ған ма ши на-
лық ау дар ма жүйеле рі нің тиім ді лі гі тіл мен ой лау дың қол да ны лу  
заң ды лы ғы ның объек тив ті лі гі не бай ла ныс ты бо ла ды.

Қа зір гі таң да жиі қол да ны ла тын то лық ав то мат тан ды рыл ған 
ма ши на лық ау дар ма жүйеле рі не мы на дай элект рон дық сөз дік тер - 
ді жат қы зу ға бо ла ды: Trados (Тра дос), Omega T, Déjà Vu (Де жа вю) 
жә не та ғы бас қа элект рон дық сөз дік тер. Ма ши на лық ау дар ма өте 
ірі жә не сұ ра ны сы көп жүйе. То лық ав то мат тан ды рыл ған ау дар-
ма FAMT жүйесі не ар нал ған дер бес ұсы ныс тар бар. Бе ріл ген топ-
та өнім ге қой ыла тын бас ты та лап: ау дар ма са па сы, үде ріс жыл-
дам ды ғы жә не қо лай лы ин тер фейс, сөз дік қор ды то лық ты ру ды 
да мы ту.

Trados (Тра дос) − ав то мат тан ды рыл ған ау дар ма жүйесі ал ға-
шын да 1992 жы лы Trados GmbH не міс ком па ниясын да құ рас ты-
рыл ған. Trados элект рон дық сөз ді гі әлем де гі Translation Мemory 
(ТМ ау дар ма лар дың жи нақ тау шы қо ры –на ко пи тель пе ре во дов) 
жүйесі нің кон цеп циясын қол да на ды. Trados GmbH ком па ниясы 
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1984 ж. Штут гарт қа ла сын да ашыл ған. Trados элект рон дық сөз ді-
гін де әр түр лі фор мат та ғы (мы са лы, Microsoft Word құ жат та рын, 
PowerPоint пре зен та цияла рын, HTML фор ма тын да ғы мә тін дер ді 
жә не Frame Maker, Inter Leaf құ жат та рын жә не та ғы бас қа) мә-
тін дер ді ауда ру ға ар нал ған бір не ше мо дуль дер бар. Trados элект-
рон дық сөз ді гі бір не ше нұс қа дан тұ ра ды.

Trados жүйе сін де гі жұ мыс тың мақ са ты: Translation Мemory 
кон цеп циясы бой ын ша бұ рын ауда рыл ған ау дар ма лар ды де рек-
тер қо ры нан сұ рау ар қы лы қайта шы ға ру ға бо ла ды. 

Trados жүйесі нің не гіз гі мо дуль де рі:
– Trados Workbench − Microsoft Word те ре зе сін де ау дар ма жа-

сай ды;
– Tag Editor − HTML, XML жә не та ғы бас қа фор мат тар да ғы 

мә тін дер ді ауда ра тын мо дуль; 
– Win Align − бұ рын ғы ауда рыл ған екі тіл де гі мә тін дер не гі-

зін де (ау дар ма жа дын) ау дар ма ор нын жа сайт ын мо дуль; 
– S-Tagger − Frame Maker жә не Inter Leaf фор мат та рын да ғы 

құ жат тар ды ауда ру ға ар нал ған мо дуль;
– T-Window − PowerPaint фор ма тын да ғы құ жат тар ды ауда ра-

тын мо дуль;
– ExtraTerm, Multi Term − мә тін де гі тү сі нік сіз сөз дер ге анық та-

ма бе ре тін тү сін дір ме сөз дік, сөз дік жа сауға ар нал ған мо дуль [19].
Omega T элект рон дық сөз ді гі.
Omega T − Java ті лін де жа зыл ған ау дар ма жа ды бар, элект рон-

дық ау дар ма жүйесі. 
Omega T сөз ді гі нің мүм кін дік те рі: ау дар ма ба ры сын да бұ рын 

ауда рыл ған сөз дер ді, сөй лем дер ді қол да на ды, әр түр лі сөз дік тер-
ді пай да ла на ды. Сөз дік қор дан мән мә тін ді та қы рып бой ын ша із-
дей ді жә не ті рек сөз дер мен жұ мыс іс тей ді. GNU/ Linux, MAС OS 
X жә не Microsoft Windows, Windows NТ опе ра циялық жүйеле-
рін де Omega T сөз ді гі мен жұ мыс іс теу үшін Java 1.4 нұс қа сы 
(вер сиясы) қа жет. Omega T сөз ді гі Unicode мә тін дік фай лын-
да, HTML/XHTML, Star office.org жә не Open Documеnt (ODF), 
Doc Book фай лда рын да жұ мыс іс тей ала ды. Ал Omega T сөз ді гі 
Microsoft Office (Word, Excel жә не PowerPоint) мә тін дік ре дак то-
рын да ті ке лей жұ мыс іс тей ал май ды. Microsoft Office мә тін дік ре-
дак то рын да жұ мыс іс теу үшін файл дар ды Open Documеnt фай лы-
на кө ші ре ала тын Open Office.org бағ дар ла ма сын қол да ну қа жет. 
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Omega T жүйесі нің ең кең та рал ған нұс қа сы Omega Т 1.6 сөз ді гі 
(19.11.2006), ал ең соң ғы шық қан нұс қа сы Omega T 1.7 сөз ді гі 
(28.11.2007) [19].

Déjà Vu (Де жа вю) жүйесі – ис пан дық Arti ком па ниясы ның өні-
мі 1990 жыл дың екін ші жар ты сын да жа сал ған. Déjà Vu Translation 
Мemory – ау дар ма жа ды сы мен жаб дық тал ған, көп ші лік ке бел гі лі, 
та ны мал элект рон дық сөз дік.

Ма ши на лық ау дар ма жүйесі нің қыз мет етуіне ма ши на лық ау-
дар ма жүйеле рі нің линг вис ти ка лық, бағ дар ла ма лық жә не ақ па рат-
тық жаб дық та луы тиіс. Линг вис ти ка лық жа ғы нан жаб дық та луына 
сөз дік тер, сөз тір кес те рі, қо сым ша лар дың кес те сі, грам ма ти ка лық 
ере же лер қо ры жә не т.б. жа та ды. Бағ дар ла ма лық қам та ма сыз еті-
луіне ау дар ма бағ дар ла ма ла ры, ақ па рат тық қа пән дік са ла ға қа тыс-
ты экс тра ли нг вис ти ка лық бі лім қор ла рын жат қы за мыз. 

Семинартапсырмалары

1. Ма ши на лық ау дар ма де ге ні міз не? Оның қан дай түр ле рі бар? Ма ши на-
лық ау дар ма, ав то мат ты ау дар ма, ав то мат тан ды рыл ған ау дар ма тер мин 
тір кес те рін тү сін ді ріп бе рі ңіз. Қай сы дұ рыс?

2. Ма ши на лық ау дар ма ке зең де рін си пат тап бе рі ңіз.
3. Ма ши на лық ау дар ма да адам қан дай рөл ге ие бо ла ды? Адам ның қа ты сы 

қа жет пе? Дә лел де ңіз.
4. Бір не ше мә тін ді ма ши на ның ко ме гі мен бір тіл ден екін ші тіл ге ауда рып, 

өң де ңіз. Қан дай қиын дық тар кез де се ді?
5. Ав то мат тан ды рыл ған ма ши на лық ау дар ма жүйеле рін си пат тап бе рі ңіз. 

Олар ды не лік тен элект рон дық сөз дік деп атай ды?
6. Елі міз де қол да ныс қа ие ма ши на лық ау дар ма жүйеле рін ата ңыз.
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10-11 дә ріс. Ком пью тер лік лек си ког ра фия

Қарастырылатын мәселелер: ком пью тер лік лек си ког ра фия 
тү сі нік те ме сі; элект рон дық сөз дік; сөз дік ма қа ла құ ра мы; элект-
рон дық сөз дік түр ле рі; элект рон дық сөз дік тің ұтым ды лы ғы; ком - 
 пью тер лік лек си ког ра фияның ба ғы ты.

Тірек сөз бен сөз тіркестері: ком пью тер лік лек си ког ра фия, 
элект рон дық сөз дік, сөз дік ма қа ла, элект рон дық сөз дік, ав то мат- 
ты сөз дік, ма ши на лық ау дар ма, ав то мат ты ау дар ма, ав то мат-
ты ре фе рат тау, дәс түр лі сөз дік, өң деу бағ дар ла ма лар, опе ра ция-
лық жүйе, ау дар ма шы.

Ком пью тер лік лек си ког ра фия де ге ні міз ком пью тер лік сөз-
дік шы ға ру ға ба ғыт тал ған, линг вис ти ка ның қо сар ла ма бір бө лі-
гін, де рек тер дің линг вис ти ка лық ақ па рат тар ба за сын жә не лек-
си ког ра фиялық жұ мыс тың зерт те лу ба ғы тын қа рас ты ра тын пән.
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Дәс түр лі жә не ком пью тер лік лек си ког ра фияның не гіз гі мақ-
са ты – сөз дік тің құ ры лы мын жә не сөз дік ма қа ла ның айма ғын 
анық тау, со ны мен қо са әр түр лі сөз дік түр ле рін бел гі лі бір қа ғи-
да лар ға сай жа сап шы ға ру.

Элект рон дық сөз дік − қа жет ті сөз дер ді тез ауда ру ға, сөз дік-
тен із деуге жә не ау дар ма ба ғы тын, мы са лы, ағыл шын-орыс тіл-
де рі нен, орыс-ағыл шын тіл де рі не өз гер ту ге мүм кін дік бе ре тін 
ар найы сөз дік ма қа ла ла ры нан, сөз дік тер ден құ рал ған ком пью-
тер лік де рек тер қо ры. 

Элект рон дық сөз дік тер ді ав то мат ты, ма ши на лық не ме се ком-
пью тер лік деп те атай ды.

Элект рон дық сөз дік тер олар ға не гіз дел ген ма ши на лық ау-
дар ма лар ға қа ра ған да едәуір ер те пай да бол ған. Сон дық тан қа-
зір гі ақ па рат тық тех но ло гиялар да мы ған за ман да өте қа ра пай ым 
элект рон дық сөз дік тер ден бас тап, бір не ше лек си ка лық де рек тер 
қо рын бір бағ дар ла ма жүйесі не бі рік тір ген, ар найы та қы рып тар-
ға ар нал ған элект рон дық сөз дік тер ге дейін кез дес ті ру ге бо ла ды. 
Элект рон дық сөз дік тер ді қол да ну шы лар өз де рі нің мүм кін дік те-
рі не, қол да ну мақ са ты на бай ла ныс ты таң дап ала ды. Элект рон-
дық сөз дік тер әр түр лі мақ сат та қол да ны ла ды. Олар ды шет ті лін 
оқу ба ры сын да оқу құ ра лы ре тін де, алуан түр лі ақ па рат тар ды, 
мә тін дер ді ауда ру ке зін де анық та ғыш, ау дар ма сөз дік ре тін де кө-
мек бе ре ала ды [1, 55-б.]. 

Өзін дік ерек ше лі гі не бай ла ныс ты ав то мат тық сөз дік тің екі тү-
рі ай қын да ла ды. Олар: ар найы қол да ну шы адам ға ар нал ған ав то-
мат ты сөз дік жә не мә тін ді тү зе те тін ауда ру бағ дар ла ма лар ға 
ар нал ған ав то мат ты сөз дік. 

Ар найы қол да ну шы адам ға ар нал ған ав то мат тық сөз дік кө бі-
не бел гі лі қа ра пай ым сөз дік тер дің ком пью тер лік нұс қа сы бо лып 
та бы ла ды [2, 86-б.]. Мы са лы: 

– ағыл шын ті лі нің окс форд тық сөз ді гі;
– ағыл шын ті лі нің ав то мат тық анық та ма сөз ді гі;
– «Жа ңа үл кен ағыл шын-орыс ті лі сөз ді гі» сөз ді гі нің ав то мат-

ты нұс қа сы; 
– Оже гов тың он лайн сөз ді гі, т.б. 
Ма ши на лық ау дар ма жүйесі не ар нал ған, ав то мат ты ре фе рат-

тау ға ар нал ған, мағ лұ мат ты із деуге ар нал ған жә не т.б. ав то ма ттық 
сөз дік тер сөз дік ма қа ла сы ның ин тер фейсі нен жә не құ ры лы мы-
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нан әл де қай да ерек ше ле не ді. Олар дың құ ры лым дық ерек ше лік - 
те рі, сөз дік құ жат та ры ның ба ғы тын өл шеу өз де рі нің ар найы сәй-
кес тен ді ріл ген бағ дар ла ма лар мен бел гі ле не ді. Мұн дай сөз дік 
бір ден жүз ге дейін сөз дік ма қа ла ла рын маз мұн дай ала ды. Лек си-
ког ра фи ка лық си пат та ма ның ауда ны шек тен тыс сан түр лі: мор-
фо ло гиялық, лек си ка лық, син так сис тік, се ман ти ка лық жә не т.б.

Дәс түр лі сөз дік, не гі зі нен, ке ле сі ком по не нт тер ден тұ ра ды  
[1, 86-б.]: 

– сөз дік ті қол да ну қа ғи да ла рын тү сін ді ре тін жә не то лық сөз-
дік ма қа ла құ ры лы мы ту ра лы мағ лұ мат бе ре тін кі ріс пе; 

– сөз бір лік те рі нен тұ ра тын сөз дік: мор фем дер, лек се ма лар, сөз 
үл гі ле рі жә не сөз тір кес те рі нен; мұн дай сөз дік бір лік те рі нің әр қай-
сы сы өзі не сәй кес си пат та ма сы мен сөз дік ма қа ла ны ұсы на ды; 

– нұс қау лар (ин де кс тер);
– ақ па рат тар ті зі мі;
– шарт ты қыс қар ту мен әліп би ті зі мі [3, 75 – 76-б.].
Элект рон дық сөз дік пен қа ра пай ым кі тап бе тін де гі сөз дік тің 

айыр ма шы лы ғы – муль ти ме диялы ғы жә не ги пер мә тін ді лі гі. Бұл 
бас па дан шық қан сөз дік ке қа ра ған да элект рон дық сөз дік ке кө бі-
рек тән. Осы лай ша, ги пер сіл те ме лер сөз дік ма қа ла сы ның әр бір 
эле мен тін де не ме се сөз дік тің мәзір бағ дар ла ма сы ның тар ма ғы на 
жүк тел ген бо луы мүм кін. Осы ған орай қол да ну шы ға із деу жә не 
өзі не ке рек сөз дік мә лі мет те рі не жыл дам ауысу ға, бе ріл ген сөз ге 
ан то ним мен си но ним та бу ға қо сым ша мүм кін дік бе ре ді. 

Ком пью тер лік сөз дік тер ав то мат ты түр де де рек тер ді өң деу 
тә сі лін қол да на ды жә не сөз дік бір лік те рін із дес ті ру ар қы лы мә-
тін нің бір бө лі гі не гі зін де жа са ла ды. Ол үшін сөз дік мә ті нін ав то-
мат ты түр де қа лып қа кел ті ре тін, сөз дік ақ па рат та рын сақ тайт ын 
жә не оны өң дейт ін де рек қо ры, ком пью тер лік кар то те ка лар, мә-
тін ді өң деу бағ дар ла ма ла ры сияқ ты ар найы бағ дар ла ма лар ке рек. 
Элект рон дық сөз дік ті жа сап шы ға ру ке ле сі ке зең дер ге сәй кес 
жү ре ді: 

– мә тін ді құ рас ты ру жә не сөз тіз бе нің қа тар лас құ ры лы мы; 
– мы сал тұр қы ның ав то мат ты түр де қа лып та суы; 
– сөз дік ма қа ла сын жа зу;
– ма қа ла сөз ді гін де рек қор ға ен гі зу;
– сөз дік ма қа ла ла рын де рек қор да ре дак ция лау; 
– де рек қор да ғы мә тін қа те сін тү зе ту; 
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– сөз дік мә тін нің туын дауы мен түп нұс қа лы пі шін де қа лып-
тас ты ру;

– сөз дік ба сы лы мы.
Әри не, элект рон ды сөз дік жа сау үде рі сі нің көр се тіл ген си пат-

та ма сы ның тү рі не, зерт теу прин цип те рі не жә не бас қа да фак тор-
лар ға бай ла ныс ты тү зе ту ен гі зу ге бо ла ды. Бі рақ бар лық жағ дайда 
да ком пью тер ді жә не ком пью тер лік лек си ког ра фияда ғы дай ын 
мә тін ді қол да ну элект рон дық сөз дік жа сау үде рі сін де уа қыт ты 
үнем деу ге кө мек те се ді.

Элект рон дық сөз дік тер ді не гіз гі тех ни ка лық жә не пай да ла ну 
си па ты на қа рай опе ра циялық жүйе лер ді қол да ну, жұ мыс іс теу 
кө ле мі, сөз дік тер дің қо сы лу са ны, сөз дік қо рын ке ңейту мүм кін-
дік те рі, ау дар ма тәр ті бі сияқ ты қа ғи да лар бой ын ша жік теу ге бо-
ла ды [4, 59 – 74-б.]. 

Қол да ны ла тын опе ра циялық жүйе лер ең қа ра пай ым элект-
рон дық сөз дік тер [Dic] 2.21 нұс қа сы нан бас тап 3.30 нұс қа сы на 
дейін гі MS-DOS опе ра циялық жүйеле рін де жұ мыс іс тей ді, яғ ни 
қа ра пай ым элект рон дық сөз дік тер ді кез кел ген ком пью тер лер-
де қол да на ала мыз. Қыз ме ті жа ғы нан көп функ циялы, көп те ре-
зе лі күр де лі элект рон дық сөз дік тер Windows 3.11, Windows NT, 
Windows 95, 98, 2000 жә не та ғы бас қа опе ра циялық жүйе лер де 
жұ мыс іс тей ді. Элект рон дық сөз дік тер дің жыл дам жұ мыс іс-
теуіне опе ра тив ті жа ды (опе ра тив ная па мять) кө ле мі нің 8 ме-
габайт тан кем бол мауы қа жет, бі рақ қа зір гі уа қыт та ғы шы ғып 
жат қан ком пью тер лер дің опе ра тив ті жа ды ла ры бұ рын ғы ға қа ра-
ған да күн нен-күн ге бір не ше есе ге ар ту үс тін де. 

Жүк теу тә сі лі бой ын ша (по спо со бу заг руз ки) элект рон дық 
сөз дік тер ді ре зи де нт ті емес жә не ре зи де нт ті деп бө лу ге бо ла ды. 
Ал ғаш қы қа тар ға тек бір ор та да жұ мыс іс тейт ін, бас қа те ре зе лер-
ден, мы са лы, мә тін дік ре дак тор лар ды ша қы ра ал майт ын қа ра пай-
ым элект рон дық сөз дік тер (DIC сөз бе-сөз сөз ді гі) жа та ды. Көп 
жағ дайда қа ра пай ым элект рон дық сөз дік тер ав то мат ты ау дар ма 
ре тін де қыз мет ат қа ра ды. Екін ші қа тар да ғы элект рон дық сөз-
дік тер өз де рі нің жұ мыс та рын ком пью тер дің опе ра тив ті жа ды на 
жүк тейді (мы са лы, DOS опе ра тив ті жүйесі не ар нал ған “Lingvo”). 
Бұл сөз дік тер ком пью тер дің жұ мыс іс теуіне бай ла ныс ты, кез 
кел ген уа қыт та ар найы ба тыр ма лар дың, опе ра цияны ша қы ру, 
ашу бұй рық та рын ба су ар қы лы мә тін дік ре дак тор лар ды бір ден 
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аша ала мыз. Мұн дай элект рон дық сөз дік тер ин те рак тив ті ау дар-
ма шы лар қыз ме тін ат қа ра ды.

Элект рон дық сөз дік тер ге қо сыл ған сөз дік қор лар, сөз дік тер 
са ны на бай ла ныс ты да бө лу ге бо ла ды. Элект рон дық сөз дік тер-
дің ал ғаш қы нұс қа ла ры тек бір ға на сөз дік пен жұ мыс іс те ген, ал 
қа зір гі лер дің жү зе ге асы ра ала тын мүм кін дік те рі көп, мы са лы, 
Lingvo – элект рон дық сөз дік тер жүйесі қан дай опе ра тив ті жүйеде 
ор на тыл ға ны на қа ра мас тан, бір не ше он да ған сөз дік қор лар ды қо-
сып, кейін гі шық қан сөз дік тер ді ор на та ала ды.

Сөз дік тер қо рын ке ңейту мүм кін дік те рі бой ын ша элект рон-
дық сөз дік тер дің ал ғаш қы нұс қа ла рын да сөз дік қо рын ке ңейтетін 
мүм кін дік тер бол ма ды, ал олар дың қа зір гі нұс қа ла рын да, мы са-
лы, Lingvo элект рон дық сөз ді гі нің Lingvo 4.6 нұс қа сы нан бас тап, 
жа ңа нұс қа ла рын да қол да ну шы өзі нің же ке сөз де рін сақ тау үшін 
жә не сөз дік тер қо рын ке ңейту үшін ар найы сөз дік тер түр ле рін 
құ рас ты ра ала ды (яғ ни элект рон дық сөз дік тер дің сөз дік қо рын 
ке ңейтетін, жа ңа дан құ рас ты ра тын мүм кін дік тер бар). 

Ауда ру тәр ті бі бой ын ша (по ре жи му пе ре во да) ау дар ма ның 
екі не гіз гі тәр ті бін ажы ра ту ға бо ла ды: ав то мат ты (сөз бе-сөз, жол-
ма-жол) жә не ин те рак тив ті («сұ рау- жауап бе ру»). 

Ал ғаш қы жағ дайда ғы элект рон дық сөз дік ауда ры лу ға қа жет ті 
мә тін дік құ жат ты көр се тіл ген атауы бой ын ша не ме се ауда ры лу ға 
ар нал ған то лық мә тін бой ын ша ша қы ра ды. Со дан кейін ау дар ма-
шы ның қа ты сын сыз әр бір же ке сөз дің ау дар ма сын мо ни тор эк ра-
нын да көр се те ді не ме се әр бір ауда рыл ған сөз дің орыс ті лін де гі 
ба ла ма сын көр се тіп, элект рон дық сөз дік те жоқ сөз дер дің ор ны на 
“?” (сұ рақ) бел гі сін бе ре ді жә не ауда ры ла тын сөз дер мен ауда ры-
ла тын мә тін дер ге тө те ау дар ма жа са лы на ды. Мұн дай тәр тіп сөз-
бе-сөз не ме се жол ма-жол ау дар ма тә сі лі (подст роч ный) деп ата-
ла ды. Осын дай элект рон дық сөз дік тер дің сөз дік қо ры өте шек-
тел ген, ау дар ма са па сы ор та ша. 

Екін ші тәр тіп те гі элект рон дық сөз дік тер ком пью тер дің опе ра-
тив ті жа ды на сөз дік тің ре зи де нт ті бө лі гі нің жұ мы сын жүк те ген-
нен кейін, қол да ну шы, мы са лы, мә тін дік ре дак тор дан не сөз дік 
сыр тын да жұ мыс іс теп оты рып, түп нұс қа ті лін де гі бел гі сіз бір 
сөз ді пер не тақ та мен (кла ви ату ра) ен гі зіп, одан кейін тыш қан-
ның кө ме гі мен ерек ше леп алып, “ар найы ба тыр ма лар ды” ба сып 
элект рон дық сөз дік тер дің жұ мы сын жыл дам да тып, түп нұс қа мә-
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тін ді, мы са лы, орыс тіл ді ау дар ма ға ауыс ты ра ала ды. Ор та есеп-
пен ау дар ма мә тін ді шы ға ру уақы ты – 0,2 се кунд, бұл ау дар ма шы 
жұ мы сын жыл дам да та ды. Өзі нің мүм кін дік те рін ке ңейтетін жә не 
бір мез гіл де бір не ше сөз дік қор ды қо са ала тын нақ ты осын дай 
элект рон дық сөз дік тер әр түр лі кә сі би дең гейде гі ау дар ма шы лар 
жұ мы сын же ңіл де тіп, жыл дам да та ала ды. 

Ком пью тер де ма ши на лық ау дар ма ны біз әр түр лі элект рон-
дық ау дар ма шы лар ды, элект рон дық сөз дік тер ді қол да на оты рып, 
жү зе ге асы ра мыз. Еш қан дай ком пью тер ма ши на лық ау дар ма ны 
элект рон дық сөз дік сіз жа сай ал май ды. Ком пью тер ар қы лы ма-
ши на лық ау дар ма ны жа сау үшін, ең ал ды мен, ар найы ау дар ма ны 
жү зе ге асы ру ға ар нал ған бағ дар ла ма бо луы қа жет, яғ ни ком пью-
тер ге ау дар ма ны жа сайт ын бағ дар ла ма лар ды, элект рон дық сөз-
дік тер ді ор на ту ке рек. 

ABBYY Lingvo элект рон дық сөз ді гі.
ABBYY Lingvo элект рон дық сөз дік тер жүйесі ре сей лік ABBYY 

ком па ниясын да жа сал ған. Сөз дік тің бір не ше нұс қа сы бар. Ең 
соң ғы 12-нұс қа сы 2006 жы лы 12 жел тоқ сан да шық қан. Қа зір гі 
таң да ABBYY lingvo сөз ді гі нің 12-нұс қа сы көп сөз дік тер мен қам-
та ма сыз етіл ген, то лық же тіл ген элект рон дық сөз дік тер дің бі рі 
деп айтуға бо ла ды. Бағ дар ла ма ның көп тіл ді нұс қа сын да әр түр лі 
та қы рып бой ын ша (оның ішін де сы ра мен ша рап жа сау ша ру а-
шы лы ғы на ар нал ған) жиыны 128 сөз дік бар. 

ABBYY Lingvo сөз ді гі то лық мә тін дік ау дар ма жа сай ал май-
ды, бі рақ үл кен кө лем ді мә тін дер ді сөз бе-сөз ау дар ған да өте пай-
да лы. Бұл – сөз дік тің қа зір гі ең қы зық ты қыз мет те рі нің бі рі, ол 
ауда ры ла тын сөз ге тыш қан ды апа рып бас қан да ау дар ма мен қал-
қып шы ға тын те ре зе. Сөз дік тің ағыл шын, фран цуз жә не не міс 
тіл де рін де гі бө лік те рін де кә сі би дик тор лар (тіл ді же тік мең гер-
ген) сөз дер ді ды быс тап (айтады) оқи ды (үн ден дір ген), бұл тұр-
ғы дан ал ған да сөз дік тіл ді жа ңа дан үйре ну ші лер ге өте қо лай лы. 
Осы сөз дік құ ра мы на жа ңа сөз ді ес те сақ тау ға кө мек те се тін, сөз-
дер ді оқи тын Lingvo Tutor мо ду лін де кір ген.

128 кә сі би сөз дік тен бас қа ABBYY ұйымы ның қыз мет кер ле-
рі нің лек си ког ра фиялық жұ мыс та ры ның қо ры тын ды сын, қа ғаз 
жә не элект рон дық сөз дік тер дің ке ңейт іл ген түр ле рін те гін қол да-
ну мүм кін дік те рі бар. Ком па нияның жә не сөз дік тің сайты: http://
www.abbyyonline.com/ru, http://www.lingvo-online.ru/ru
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ABBYY Lingvo элект рон дық сөз ді гі: орыс, ағыл шын, не міс, фран-
цуз, ис пан, итальян, қы тай жә не ук ра ин тіл де рін де гі мә тін дер ді 
ауда ра ды. 

Lingvoэлектрондықсөздігі.
Lingvo элект рон дық сөз ді гі нің бір не ше нұс қа сы бар. 
Бұл сөз дік тің Lingvo 7.0 нұс қа сы қол да ну шы ға өте ың ғай лы 

кә сі би сөз дік. Lingvo 7.0 сөз ді гін де кез кел ген сөз ге грам ма ти ка-
лық тү сі нік те ме бе рі ле ді, қиын сөз дер ді дауыс тап оқи ды (айтады) 
жә не ем ле ні, яғ ни дұ рыс жа зу ды тек се ре ді, со ны мен қа тар қол да-
ну шы өзі нің же ке сөз ді гін жа сай ала ды. 18 жал пы жә не ар найы 
ма ман дық қа ар нал ған Lingvo 7.0 сөз ді гін де 1,2 мил лион нан ас там 
сөз бен сөз тір ке сі бар.

Lingvo сөз ді гін іс ке қос қан да эк ран да бас те ре зе пай да бо ла-
ды. Ен гі зу жо лын да қол да ну шы қа жет ті сөз ді те ріп, жа зуы ке рек, 
ал одан кейін бағ дар ла ма оған сәй кес сөз ді із дейт ін бо ла ды. Ен гі зу 
бағ дар ла ма сын не ме се «мә тін ді ауда ру» пик тог рам ма сын ба су ар-
қы лы қол да ну шы таң дап алын ған (із деу ба ры сын да та был ған) сөз-
дің сөз дік те гі ау дар ма ла ры бе ріл ген (кар точ ка) те ре зе ні (ок но кар-
точ ки) кө ре ала мыз. Lingvo сөз ді гін де мә тін де гі бір не ме се бір не ше 
сөз ді қа тар бел гі леп алып, Ctrl+Ins+Ins ба тыр ма сын ба су ар қы лы не 
бол ма са сөз дер ді ен гі зу жо лы на (drag-and-drap) қой ып, ауда ру бел-
гі сін ба су ар қы лы бір ден ауда ру ға бо ла ды. Өң де ле тін мә тін ге ау дар-
ма ны қою үшін кар точ ка те ре зе де гі ау дар ма ны бел гі леп, Ctrl+Ins ба-
тыр ма ла рын ба сып, мә тін ре дак то ры на (Ms.Word, Ms.WordPad жә не 
та ғы да бас қа ре дак тор лар ға) ба рып «ен гі зу» (вс та вить) бұй ры ғын 
ба су қа жет. Қа жет ті ау дар ма мә тін ре дак то рын да шы ға ды.

Ағыл шын ті лі нен орыс ті лі не ауда ру ба ры сын да әр қа шан да 
же ке ауда ры ла тын сөз дер ді жә не сөз тір ке сі құ ра мын да тұ рып 
бір тұ тас ма ғы на ны біл ді ре тін сөз дер ді де кез дес ті ре міз. Бұл мә-
се ле ні ше шу ге ар найы сөз дік те рі, сөз дік ма қа ла ла ры бар, ауда-
ры ла тын мә тін де гі тұ рақ ты сөз тір кес те рін та бу ға мүм кін дік бе-
ре тін “мә тін ді жол бой ын ша ауда ру” (“пе ре вес ти текст из ст ро-
ки”) қыз ме ті кө мек те се ді. Ауда рыл май қал ған сөй лем дер ді, сөй-
лем бө лік те рін (фраг мент тер ді), то лық мә тін дік із деу қыз ме ті нің 
кө ме гі мен та бу ға бо ла ды. Орыс ті лі нен ағыл шын ті лі не ауда ру 
ба ры сын да сөз тір кес те рі мен грам ма ти ка лық құ ры лым ды қиын-
дық сыз бел гі леп ала мыз, ал бе ріл ген сөз тір ке сі сөз дік те жоқ бол-
ған жағ дайда бір ден то лық мә тін дік із деу қыз ме тін іс ке қо су ға 
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бо ла ды. Бұл із деудің қо ры тын ды сы нан қа жет ті сөй ле ніс тің, сөй-
лем нің нақ ты мы сал дар да қа лай ауда ры ла ты нын кө ру ге бо ла ды. 

Lingvo элект рон дық сөз ді гі нің бас ты ерек ше лік те рі:
– сөз дік қо ры 1,2 мил лион сөз бен сөз тір кес те рі нен тұ ра ды; 
– 18 жал пы жә не ар найы ма ман дық қа ар нал ған сөз дік тер бар;
– қа зір гі лек си ка, яғ ни жа ңа сөз дер то лық қам тыл ған;
– кез кел ген опе ра циялық жүйеде жұ мыс іс тей ала ды (Linux/Unix 

жә не Windows опе ра циялық жүйеле рі нің бар лық нұс қа ла рын да);
– із деу жүйесі да мы ған;
– ағыл шын ті лін де гі 5 мың сөз дер ді дауыс тап оқи ды;
– қол да ну шы ның өзі не же ке сөз ді гін жа сауға мүм кін ді гі бар;
– сөз дер дің тү сін дір ме сін бе ріп, оның қол да ны лу жол да рын 

тү сін ді ре ді;
– ар найы ма ман дық қа ар нал ған сөз дік тер дің жа ңа то лық қан 

нұс қа сы бар;
– сөз дік тің кей бір бө лі гін ин тер нет же лі сін де оты рып те гін 

қол да ну ға бо ла ды.
МultiLex элект рон дық сөз ді гі.
МultiLex 3.5 көп ші лік ке бел гі лі, құ ра мын да әр түр лі сөз дік тер-

ді қам ти тын бағ дар ла ма. “МultiLex 3.5. Ағыл шын ша” элект рон-
дық сөз ді гін де ағыл шын ша-орыс ша жә не ағыл шын ша-орыс ша 
сөз дік те рі нің әр түр лі нұс қа ла ры бар (В.К. Мюл лер дің «Жа ңа 
ағыл шын ша сөз ді гі, О.С. Ах ма но ва ның Ағыл шын ша-орыс ша жә-
не Орыс ша-ағыл шын ша сөз ді гі, А.И. Смир ниц кий дің ре дак ция-
лауы мен шық қан Орыс ша-ағыл шын ша сөз дік).

МultiLex 3.5 сөз ді гі нің құ ра мы на тех ни ка, ме ди ци на, биоло-
гия, эко но ми ка, заң са ла ла ры на ар нал ған сөз дік тер ді жа сап, құ-
рас ты рып қо су жос пар ла ну да. 

МultiLex 3.5 элект рон дық сөз ді гі нің ерек ше лі гі:
– қа ра пай ым, қол да ну ға ың ғай лы;
– сөз дер ді дауыс тап оқи ды;
– жыл дам те ру қыз ме ті бар, сөз ді тер ген кез де сіз ге қа жет ті 

сөз ге ұқ сас сөз дер ті зі мі шы ға ды, одан сіз өзі ңіз ге қа жет ті сөз дер-
ді то лық тер мей-ақ, бір ден таңдай ала сыз;

– сөз не ме се сөй лем нің ау дар ма сы ның қо ры тын ды сын Windows-
тан ал ма су (ауы сым) бу фе рі не ме се drag-and-drap бұй ры ғы ар қы лы 
ауыс ты рып алу ға бо ла ды;

– қол да ну шы лар өз сөз дік те рін жа сай ала ды.
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МultiLex элект рон дық ин тер нет же лі сін де он лайн дық нұс қа сы бар. 
МultiLex сөз ді гін де кә сі би линг вис тер мен ау дар ма шы лар құ-

рас тыр ған жал пы 40-тан ас там та қы рып тық жә не тү сін дір ме сөз-
дік тер бар. Сөз дің ма ғы на сын, транцк рип ция сын жә не қол да ну 
тә сіл де рін нақ ты тү сін ді ре тін МultiLex сөз дік те рін қол да на оты-
рып, кез кел ген күр де лі мә тін ді ауда ру ға бо ла ды. МultiLex сөз-
ді гі нің құ ра мы на ар найы сөз дер ді ауда ру ға ар нал ған құ ры лыс, 
эко но ми ка, банк са ла сы, ком пью тер, құ қық, тех ни ка, ме ди ци на 
жә не та ғы бас қа лар сияқ ты са ла лар да қол да ны ла тын та қы рып-
тық сөз дік те рі кі ре ді. МultiLex сөз ді гін кез кел ген уа қыт та же ке 
ком пью тер ге (ЖК) жә не ұялы те ле фон ға кө ші ріп алу ға бо ла ды.

Ау дар ма ба ғыт та ры: ағыл шын ша↔орыс ша, орыс ша↔ағыл шын-
ша, фран цуз ша↔орыс ша, орыс ша↔фран цуз ша, не міс ше↔орыс-
ша, орыс ша↔не міс ше, итальян ша↔орыс ша, орыс ша↔итальян ша, 
пор ту гал ша↔орыс ша, орыс ша↔пор ту гал ша, ис пан ша↔орыс ша, 
орыс ша↔ис пан ша.

МultiLex сөз ді гі нің элект рон ды ад ре сі: http://www.ontrans.ru/
articles /17/18/38, http://online.multilex.ru/

 Мultitran элект рон дық сөз ді гі.
Ав то мат тан ды рыл ған Мultitran сөз ді гі бұл орыс, ағыл шын, 

не міс, фран цуз, ис пан, итальян, ни дер ланд, ла тыш, эс тон жә-
не жа пон тіл де рі нен ау дар ма жа сайт ын элект рон дық сөз дік тер 
жүйесі. 

Мultitran элект рон дық сөз ді гі нің бағ дар ла ма сын құ рас ты ру-
шы – А. По ми нов (Ре сей, Мәс кеу). Бұл – қа зір гі уа қыт та ғы ең 
то лық, көп ші лік ке та ны мал ав то мат тан ды рыл ған он лайн дық сөз-
дік тер дің бі рі. Сөз дік тің ағыл шын ті лі нен орыс, не міс ті лі нен 
орыс жә не фран цуз ті лі нен орыс ті лі не ауда ра тын бө лік те рі же-
тік то лық ты рыл ған, ал жа пон ті лі нен орыс ті лі не ауда ра тын бө-
лі гі жет кі лік ті түр де то лық па ған. Күн сай ын Multitran.ru сайтына 
отыз мың ға жуық адам кі ре ді, ал сер вер 1 мил лион нан ас там із деу 
сұ ра ныс та рын өң деп, олар ға жауап бе ре ді. Мultitran элект рон дық 
сөз ді гін де Муль титран фо рум да ры үне мі жұ мыс іс тей ді, он да 
әр бір сөз дік ті қол да ну шы өз сау ал да рын қой ып, ау дар ма шы лар 
ұжы мы мен ха бар ла са ала ды. Әр бір ке зең де Мultitran қол да ну шы-
ла ры мен офф-лайн жүйе сін де фо рум дар өт кі зі ліп тұ ра ды. 

Мultitran сөз ді гі нің си па ты: 
– сөз дік те бар лық тіл дер де 5 мил лион нан ас там тер мин бар; 
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– сөз дік тің әр бір тіл дік жұ бы ның тер мин де рі ау дар ма ның екі 
ба ғы тын да да қол да ны ла ды;

– сөз дік те 800-ден аса пән дік са ла бар;
– сөз дік ті қол да ну шы лар өз бе ті мен то лық ты ра ала ды; 
– сөз дік тің он лайн дық нұс қа сын 1000-нан ас там ау дар ма шы-

лар ті ке лей сайт та то лық ты ра ды; 
– сөз тір кес те рін ал фа вит, грам ма ти ка, фра за бой ын ша із дейт-

ін жүйе лер бар; 
– мә тін ді жол (подст роч ное) бой ын ша ауда ра ды;
– сұ рау мә тін де гі тұ рақ ты сөз тір кес те рін ав то мат ты түр де із дей ді;
– бір мез гіл де сөз дік тің бір не ше бө лік те рі нен, мы са лы, ағыл-

шын, орыс тіл де рін де гі сөй лем дер қо ры нан із деу жүр гі зе ала ды.
Мultitran сөз ді гін ком пью тер ге ор на ту ар қы лы, ин тер нет же-

лі сін де оты рып, Wap сайты ар қы лы ұялы те ле фон ға, Gnt/Linux 
жүйе сін де гі пер со нал ды ком пью тер де қол да на ала мыз. 

Мultitran сөз ді гі нің нұс қа ла ры Windows жүйесі не, ин тер нет 
же лі сі не, Wap сайтына, Gnt/Linux жүйесі не жә не та ғы бас қа жү-
йе лер ге ар нал ған. 

Мultitran сөз ді гі нің ар тық шы лы ғы мен кем ші лік те рі:
– сөз дік қо ры үл кен сөз дік тер ді тіз бек теу ар қы лы құ рас ты рыл- 

 ған, он да сөз дер дің алын ған ау дар ма сы де рек тер қо рын да сақ та ла ды;
– ауда ры ла тын сөз дің бір не ше ма ғы на сы бе рі ле ді. Мұн дай 

жағ дайда тіл ді жа ңа дан бас тап үйре ніп жат қан қол да ну шы лар ға 
ау дар ма нұс қа ла ры ның іші нен ең не гіз гі сін таң дап алу қиын жә-
не multitran сөз ді гі тіл ді үйре те тін сөз дік емес;

– әр түр лі бі лім са ла сы на қа тыс ты ау дар ма ны із деудің қо ры-
тын ды сын да бір ау дар ма ны үне мі бе ре бе ре ді; 

– ау дар ма ның көп нұс қа сын бе ре ді, оның ішін де қол да ну аясы 
тар, яғ ни аз та рал ған сөз дер де бар;

– сөз дік қор дың са па сын жақ сар ту мүм кін дік те рі де қа рас ты-
рыл ған. Сөз дік тің әр бір тір кел ген қол да ну шы сы өзі нің сөз дік-
тен кез дес тір ген қа те ле рін сөз дік ті құ рас ты ру шы лар ға ха бар лай 
ала ды. 

Мultitran сөз ді гі нің элект рон дық ад ре сі: http://www.multitran.
ru/c/m.exe

Polyglossum элект рон дық сөз ді гі.
Polyglossum сөз ді гін CD-ROM дис кі сі не “ЭТС” бас па сы ба сып 

шы ғар ған.
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Polyglossum сөз ді гі нің бір не ше нұс қа сы бар. Polyglossum ІІ 
сөз ді гін де 1,5 мил лион сөз бар, ағыл шын ті лі нен орыс ті лі не 
жә не ке рі сін ше ауда ра ды. Бі рін ші ден, бір дис кі де ағыл шын ша-
орыс ша 8 сөз дік тен тұ ра ды. Олар: оқу лық сөз дік тер, эко но ми ка, 
банк, қар жы жә не не сие тер мин де рі не ар нал ған, ша ру ашы лық қа, 
жал пы тех ни ка лық, ма те ма ти ка лық, ме ди ци на лық, биз нес ( сау-
да) са ла ла ры на ар нал ған сөз дік тер. Екін ші ден, кө ле мі бой ын ша 
ерек ше ле не ді, сөз дік тің жал пы кө ле мі 1,5 мил лион сөз (әр бір сөз-
дік те 30 мың нан 600 мың ға жуық сөз бар). Үшін ші ден, сөз дік тер 
жи на ғы екі түр де шы ға рыл ған. Олар дың бі реуі – Dos, Windows 
опе ра циялық жүйеле рі мен жұ мыс іс тейт ін ком пью тер лер ге ар-
нал ған, екін ші сі – Macintosh ком пью тер ле рі не ар нал ған. Төр тін-
ші ден, жи нақ та ғы бар лық сөз дік тер ли цен зиялы жә не сөз дік тер-
де гі ма те ри ал дар дың бар лы ғы Ре сей де гі ау дар ма шы лар ор та лы-
ғы ко мис сиясы ның тек се руінен өт кен.

Polyglossum сөз дер мен сөз тір кес те рін ауда ра ды. Сөз дік-
тің қо ры күн нен-күн ге ке ңейіп ке ле ді. Қа зір гі кез де Polyglossum 
элект рон дық сөз ді гін де гі тіл дік жұп тар да ке ңейт іл ген. Қа зір 
орыс, ағыл шын тіл де рі нен бас қа не міс, фран цуз, ис пан, гол ланд, 
швед жә не фин тіл де рі не ау дар ма жа са лы на ды. 

Сontext элект рон дық сөз ді гі.
Сontext элект рон дық сөз ді гі нің бір не ше нұс қа сы бар. Сontext 

4.0 − бағ дар ла ма сы да мы ған, сөз дік тер құ ра мы, әсі ре се жал пы 
лек си ка лық жә не ар найы ма ман дық қа ар нал ған сөз дік тер қо ры 
ке ңейт іл ген элект рон дық сөз дік тер жүйесі. Сontext сөз ді гі нің бір 
ерек ше лі гі: ау дар ған да тіл дер дің мор фо ло гиялық си па тын да ес-
ке ре ді. Осы ның ар қа сын да Сontext элект рон дық сөз ді гі кез кел-
ген грам ма ти ка лық фор ма да ғы сөз бен сөз тір ке сін ауда ра ала ды. 
Сontext сөз ді гін де ағыл шын ті лі нен орыс ті лі не жә не ке рі сін ше 
ауда ра тын, яғ ни орыс ті лі нен ағыл шын ті лі не ауда ра тын сөз дік-
тер то лық бе ріл ген. Сontext сөз ді гі нің жа ңа нұс қа сы ағыл шын ті-
лі нен фран цуз, не міс, ис пан, итальян, пор ту гал, серб, хар ват тіл-
де рі не ауда ра тын сөз дік тер мен то лық ты рыл ған. Сontext сөз дік те-
рі екі жақ ты бо лып есеп те лі не ді. Сontext элект рон дық сөз ді гі нің 
бағ дар ла ма сы бір тіл ден бас қа тіл ге жә не еш қан дай ке дер гі сіз 
сол тіл дер ден ке рі сін ше ау дар ма жа сай ды. Сөз дің ау дар ма сын 
жүйеге қо сыл ған бар лық сөз дік тер ден не ме се нақ ты бір сөз дік-
тен ға на із деуге бо ла ды. Сontext сөз ді гін де жұ мыс іс те ген де өзі не 
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қа жет ті сөз ді не ме се сөз тір ке сін ар найы ен гі зу жо лын да (в спе-
ци аль ном по ле вво да) те ру ге, жа зу ға бо ла ды. 

Сontext сөз ді гі мен Windows опе ра циялық жүйе сін де жұ мыс іс-
теу өте ың ғай лы. Он да ау дар ма drag-and-drap әді сі ар қы лы не ме-
се бу фер ал ма су тә сі лі мен жү зе ге аса ды. Ms.Word ре дак то рын да 
жұ мыс іс тейт ін қол да ну шы лар ға Сontext то лық сөз ді гін мә тін ре-
дак то ры ның (Ms.Word) өзі нен ашу ға мүм кін дік жа сал ған. Ол үшін 
Ms.Word құ рал дар үс те лін де гі (па нель инс тру мен тов) “кон текст” 
ба тыр ма сын ба су қа жет. Мұн да мә тін де гі сөз ді жә не сөз тір кес-
те рін ерек ше леп алу дың қа же ті жоқ. Сontext сөз дік те рі қол да ну-
шы лар дың тап сыр ған сөз дік те рі мен то лық ты ры ла ды. Егер қол да-
ну шы бір не ше сөз дік пен қа тар бағ дар ла ма ны са тып ал са, ол кез 
кел ген уа қыт та өзі не қа жет ті бас қа сөз дік тер ді са тып ала ала ды.

Сontext сөз ді гі нің 4-нұс қа сын да бір не ше жа ңа мүм кін дік тер 
бар. Сөз дік тен же ке сөз тір кес те рін із дей ала мыз, сөз дік ке жыл-
дам те ру, жа зу (Fast Typing) қыз мет те рі қо сыл ған. Қол да ну шы 
сөз ді ен гі зу ба ры сын да таң ба сы жа ғы нан ұқ сас жә не оның ал-
дын да ен гіз ген сөз дік тер іші нен кө мек (подс каз ки) ала ала ды. 
Одан кейін қол да ну шы ға ен гі зе тін сө зін ті зім нен таң дап алуына 
не ме се өзі те руіне (жа зу ына) бо ла ды. Ав то мат ты түр де та бу мен 
қа тар әр түр лі тіл дер де гі сөз дік те рін бі рік ті ріп, жұ мыс жүр гі зу 
қыз ме ті мен тіл ді таң дау қыз ме ті қо сыл ған [22]. 

Wiktionary элект рон дық сөз ді гі.
Wiktionary – тү сін дір ме, көп тіл ді те заурус тық сөз дік тер дің бі-

рі гуінен құ рал ған сөз дік. Wiktionary же ке сөз дер ді ауда ра ды, сөз-
дің ау дар ма сы мен қа тар ол сөз дің тү сін дір ме сін, грам ма ти ка сын 
си пат тайды. Со ны мен қа тар мә тін де гі сөз дер дің се ман ти ка лық 
бай ла ны сы жай ын да да мә лі мет тер (ақ па рат тар) бе ре ді. 

Start Dict элект рон дық сөз ді гі.
Start Dict – GNOME жо ба сы ның бө лі гі бо лып есеп те ле ді. 

Linux/Unix жә не Windows опе ра циялық жүйеле рін де жұ мыс іс-
тей ді. Start Dict сөз ді гі сөз дер ді ауда ра ды жә не ды быс тайды, яғ-
ни дауыс тап оқи ды [22]. 

2006 жы лы қыр күйек айын да жо ба ның не гіз гі бар лық сөз дік-
те рі қо сыл ған он лайн дық нұс қа сы ин тер нет ке қо сыл ды.

Сөз дік тің мүм кін дек те рі:
– шаб лон бой ын ша із деу, «*» жә не «?» шаб лон ре тін де сөз дер-

ді ен гі зу ге бо ла ды; 
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– ин де кс тің кө ме гін сіз сөз дік тен сөз ді із деуге ар нал ған то лық 
мә тін дік із деу. 

– ерек ше қыз мет те рі нің бі рі: бел гі лен ген сөз дер ді ска нер леу; 
ба ғыт қа бай ла ныс ты сөз ді бел гі леп алып, ба тыр ма ны бас қан нан 
кейін оның ау дар ма сы бас қа (қал қып шы ға тын вс плы вающее ок-
но) те ре зе де кө рі не ді;

– сөз дік тер ді бас қа ру, қа жет ті сөз дік тер ді қо су жә не сұ рау ба-
ры сын да олар дың қол да ны лу ын тәр тіп бой ын ша жү зе ге асы ру;

– ин тер нет тен әр түр лі он лайн сөз дік те рін із деу;
– сөз дер ді айту, дауыс тап оқу.
Сөз дік тің ин тер нет же лі сін де гі элект рон дық ад ре сі: http: //

rutracker. org.
Sozdik қа зақ шаорыс ша элект рон дық сөз дік.
Sozdik – қа зақ ті лі нен орыс ті лі не жә не ке рі сін ше орыс ті лі нен 

қа зақ ті лі не ауда ра тын элект рон дық сөз дік, ин тер нет же лі сі пай да 
бол ған нан кейін жа сал ған. Қа зақ стан мем ле ке ті өзі нің еге мен ді гін 
ал ған нан кейін жә не қа зақ ті лі нің ма ңы зы күн де лік ті тұр мыс та, кә-
сі би жұ мыс та ар та бас та ған нан кейін, бұл жо ба ның өзек ті лі гі одан 
әрі кө те рі ле бас та ды. Сөз дік не гі зін де қа зақ ті лі не де ген сұ ра ныс-
тың ар туы нә ти же сін де пай да бол ған. Бұл сөз дік ар қы лы ин тер нет 
же лі сін де оты рып, өзі міз ге қа жет ті сөз ді не ме се сөз тір ке сін ауда ра 
ала мыз. Ау дар ма жыл дам ды ғы өте жыл дам. Сөз дік қо рын да қа зақ 
ті лін де 98273 сөз, орыс ті лін де 104610 сөз жә не 4161 аудио сөз ен гі-
зіл ген. Сөз дік қо рын ке ңейту жұ мыс та ры тұ рақ ты түр де жүр гі зі ліп 
жа тыр жә не сөз дік ке эко но ми ка, тех ни ка, мұ най, газ са ла ла ры ның 
тер мин де рін ен гі зу ең ма ңыз ды іс бо лып та бы ла ды. Сөз дік Online 
жүйесі не жа та ды. Бұл сөз дік ар қы лы біз дің елі міз де де ма ши на лық 
ау дар ма ның да мып ке ле жат қа нын кө ру ге бо ла ды. 

Сөз дік тің элект рон дық ад ре сі: http://www.rubo.ru/sozdik.kz.
Кез кел ген ма ши на лық ау дар ма ны жа сайт ын элект рон дық ау-

дар ма шы лар да ау дар ма бел гі лі бір жүйе лен ген ал го ритм бой ын-
ша жү зе ге аса ды.

Атал ған мә се ле лер ше ші мі, теоре тик-лек си ког раф тар мен 
прак тик тер дің өза ра ты ғыз ын ты мақ тас ты ғы ар қа сын да ше ші мін 
та буы мүм кін, ал ком пью тер лік құ рал дар бір қа лып ты лек си ког-
ра фиялық қиын жұ мыс тар ды же ңіл де те ді.

Элект рон дық сөз дік тің жа са лу ына ба ғыт тал ған ком пью тер лік 
лек си ког ра фия – ком пью тер лік линг вис ти ка ба ғы ты на аса қа жет-
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ті ба ғыт. Се бе бі осы ба ғыт та жа сал ған сөз дік өзі нің жан-жақ ты-
лы ғы мен, муль ти ме диялы ғы мен, жа ңа тех но ло гиялар ше ші мі нің 
ин тег ра циясы мен, ақ па рат тың өзек ті лі гі мен ерек ше ле не ді жә не 
тұ ты ну шы ның бар лық сұ ра ныс та ры на жауап бе ре ді.

Семинартапсырмалары

1. Элект рон дық сөз дік де ге ні міз не? 
2. Сөз дік құ ру қа ғи да ла рын ата ңыз.
3. Де рек қор де ге ні міз не? Де рек қор дың анық та ма сын кел ті рі ңіз. Де рек қор-

ды құ ру да ғы не гіз гі әдіс тер ді ата ңыз.
4. ABBYY Lingvo жә не Multitran элект рон ды ау дар ма сөз дік те рі нің ерек-

ше лік те рін си пат та ңыз. Олар дың он лайн ау дар ма сөз дік тер ден (google, 
yandex жә не т.б.) айыр ма шы лы ғы не де?

5. Әр түр лі элект рон ды сөз дік тер ді си пат та ңыз: ерек ше лік те рі, бір-бі - 
рі нен айыр ма шы лы ғы, қол да ныс қа тиім ді лі гі, кем ші лік те рі жә не бо - 
ла ша ғы.

6. Бір сөз ді (қа зақ, орыс, ағыл шын тіл де рі нің) әр түр лі тіл дер ге әр түр лі сөз-
дік тер дің кө ме гі мен ауда рып кө рі ңіз де пі кі рі ңіз ді айтыңыз. 

Әдебиеттер:

Не гіз гі: 
1. Ба ра нов А.Н. Вве де ние в прик лад ную линг вис ти ку: учеб. по со бие. 3-е изд. 

– М.: ЛКИ, 2007.
1. Фи лип по вич Ю., Чер ны ше ва М. Ис то ри чес кая ком пью тер ная лек си ког-

ра фия – terra incognita в ком пью тер ном ми ре // Ком пью тер ра. 1999. № 
45. http://offline.computerra. ru/1999/323/ 3379 (қа рал ған күн: 13.05.2011).

2. Хро лен ко А.Т., Де ни сов А.В. Сов ре мен ные ин фор ма ци он ные тех но ло-
гии для гу ма ни та рия: практ. ру ко во дс тво для студ., ас пи ран тов, пре под.-
фи ло ло гов. – М.: Флин та: Наука, 2007.

3. Се ле гей В. Элект рон ные сло ва ри и ком пью тер ная лек си ког ра фия // Ас-
со циация лек си ког ра фов Lingvo. www.lingvoda.ru/transforum/articles/
selegey_a1.asp (қа рал ған күн: 28.02.2012).

Қо сым ша: 
1. За ха ров В.П. Ин фор ма ци он но-поис ко вые сис те мы: учеб.-ме тод.по со бие. 

– СПб., 2005. – C. 3-18.
2. Зу бов А. И., Зу бо ва И.И. Ин фор ма ци он ные тех но ло гии в линг вис ти ке: 

учеб.по со бие. – М.: Ака де мия, 2004. – C.183-185.



Ком пью тер лік лин гвистика: қолданбалы салалары 89

12-дә ріс. Ком пью тер лік тер ми ног ра фия

Қарастырылатынмәселелер: ком пью тер лік тер ми ног ра фия 
тү сі ні гі; тер мин – тер ми ног ра фияның не гіз гі объек ті сі; тер ми-
но ло гия лық де рек тер қо ры.

Сөздерменсөзтіркестері: тер мин, тер ми ног ра фия, ком пью-
тер лік тер ми ног ра фия, тер ми но ло гия лық де рек қор, тер ми но ло-
гия лық сөз дік, тер ми но ло гия лық стан дарт.

Ком пью тер лік лек си ког ра фия мен қол дан ба лы линг вис ти ка-
ның бас ты ба ғыт та ры ның бі рі элект рон ды тер ми но ло гия лық сөз дік  
жә не де рек тер қо ры бо лып та бы ла ды. Ар найы тер ми но ло гия лық 
сөз дік тің құ ры лы сы мен тер ми ног ра фия айна лы са ды. Ком пью тер-
лік тер ми ног ра фия де ге ні міз – элект рон ды тер ми но ло гия лық сөз-
дік жа сау ғы лы мы.

Ком пью тер лік тер ми ног ра фияның қа ғи да ла ры ком пью тер-
лік лек си ког ра фияның прин цип те рі мен сәй кес ке ле ді. Олар-
дың айыр ма шы лы ғы тек сөз дік тің си па тын да гы не гіз гі ны-
сан мен ға на бай ла ныс ты. Лек си ког ра фияда бұл – қа ра пай ым 
сөз не ме се бас қа да тіл дік бір лік тер (мор фем дер, сөз тір кес те-
рі,сөй лем дер жә не т.б.) бол са, ал тер ми ног ра фияда не гіз гі ны-
сан – тер мин.

Тер мин – ғы лы ми ұғым ға ай қын анық та ма бе ре тін, оның ма-
ғы на лық ше гін дәл көр се те тін сөз дер. Әдет те тіл де гі қан дай сөз 
бол сын көп ма ғы на лы бо лып ке ле ді де оның ма ғы на лық ше гі ай-
қын бол май, өз гер ме лі бо ла ды. Ал ғы лы ми ой-пі кір ді дәл біл ді-
ру үшін сөз дің ма ғы на сы тұ рақ ты, ай қын бо лу қа жет. Сон дық тан 
сөз дің ма ғы на лық ше гін дәл бел гі леп, сөз ді сол нақ ты лы бір ма-
ғы на да ға на алып қол да ну ар қы лы жа са ла ды. Мы са лы, ин тер нет 
сө зі бә рі міз ге та ныс бол ға ны мен, біз тек, қо су, өші ру, әлеу мет тік 
же лі лер ге кі ру, та риф тер, про вай дер жә не т.б. жал пы ұғым дар-
мен та ныс пыз. Ал ком пью тер ма ма ны үшін бұл сөз –  ком пью тер-
лік  сер вер лер дің бү кі лә лем дік же лі сі.

Ин тер нет ке қо сы лу мүм кін ді гі бол ған жағ дайда бі лім бе ру 
ме ке ме ле рі, мем ле кет тік ұйым дар, ком мер циялық кә сі по рын дар 
жә не же ке адам дар сияқ ты мил лион да ған қай нар кө зі нен ақ па рат 
алу ға бо ла ды [1, 89-б.].
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Тер мин ұғы мы – бел гі лі бір са ла да ғы не ме се ба ғыт та ғы ар-
найы сөз дер. Со ны мен қа тар тер мин дер дің құ ры лы мы тер мин дік 
жүйеге бай ла ныс ты анық та ла ды.

Қа зір бү кіл әлем де 20 000-нан ас там тер мин дік жүйені ұйым - 
 дас ты ру дың стан дарт та ры бар; одан өз ге әр түр лі дең гей лер де: 
ха лы қа ра лық, мем ле кет тік жә не же ке ле ген ком па ния мен фир ма - 
 лар да тер ми но ло гия лық стан дарт тар өмір сү ре ді [1, 90-б.].

За ма науи ком пью тер лік тех но ло гиялар әр ма ман дық са ла сы 
бой ын ша тер мин дер ді өң деп жә не сақ тау мүм кін ді гі не ие. Мұн-
дай тер мин дер жиын ты ғы тер ми но ло гия лық де рек тер қо ры 
(ТДҚ) деп ата ла ды. Де рек тер қо рын да ғы тіл дер ге қа тыс ты ау дар-
ма (көп тіл ді) жә не ақ па рат тық-нор ма тив ті (бір тіл ді) тер ми но ло-
гия лық де рек тер қо ры бо лып ажы ра ты ла ды. Кө лем ді ТДҚ Ғы- 
 лы ми-зерт теу инс ти тут та рын да, Ха лы қа ра лық стан дарт тау ұйым- 
да рын да сақ та ла ды.

Тер ми но ло гия лық сөз дік тер ге әр бі лім са ла сы бой ын ша Ғы лы-
ми-тех ни ка лық тер ми но ло гия лық ко ми те ті нің жүйелі түр де шы-
ға рып тұ ра тын ұсы ныл ған тер мин дер дің жи на ғын да жат қы зу ға 
бо ла ды. Мұн дай жи нақ тар да не гіз гі тер мин дер мен бір ге олар дың 
анық та ма ла ры, си но ним де рі жә не ау дар ма ба ла ма ла ры да бе рі ле ді.

Нор ма тив ті тер ми но ло гия лық сөз дік тер ді құ рас ты ру – аса ма-
ңыз ды іс. Сон дық тан он дай сөз дік бір ға на тер мин дік жүйеге қа-
тыс ты бо луымен бір ге олар да ғы тер мин дер дің қол да ну шарт ты-
лы ғы ар найы құ жат ар қы лы бе кі ті луі қа жет.

Семинартапсырмалары

1. Ар наулы ғы лым-тех ни ка лық тер ми но ло гия лық сөз дік терді құрас ты ру - 
дың ал ға қой ған мақ са ты на қа рай, олардың  әр мем ле кет ке тән тер ми-
ног ра фиялық дәс тү рін си пат та ңыз. Бұл са лыс ты ру дан қан дай нә ти же 
шы ға ру ға бо ла ды?

2. Ар найы сөз дік тер ге қой ыл ған мін дет.
3. Өз де рі ңе та ныс тер ми но ло гия лық сөз дік тер ге анық та ма бе рі ңіз дер.
4. Тер ми но ло гия лық сөз дік тің ма қа ла айма ғы на не кі ре ді? Осын дай ай мақ-

тар дың бі рін си пат тап бе рі ңіз дер.

Әдебиеттер:

Не гіз гі: 
1. Ба ра нов А.Н. Вве де ние в прик лад ную линг вис ти ку: учеб. по со бие. 3-е 

изд. – М.: ЛКИ, 2007.
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2. Зу бов А.В., Зу бо ва И.И. Ин фор ма ци он ные тех но ло гии в линг вис ти ке: 
учеб.по со бие. М.: Ака де мия, 2004. – С. 163-164.

Қо сым ша: 
1. За ха ров В.П. Ин фор ма ци он но-поис ко вые сис те мы: учеб.-ме тод.по со бие. 

СПб., 2005. – C. 3-18.
2. Мар чук Ю.Н. Ком пью тер ная линг вис ти ка: учеб.по со бие. – М.: АСТ: Вос-

ток-За пад, 2007. – C. 190-195.

13-дә ріс. Тіл дер ді ком пью тер лік оқы ту

Қарастырылатын мәселелер: бі лім бе ру са ла сы ның ақ па-
рат тан ды ры луы жә не тіл ді үйре ту де гі өз ге ріс тер; тіл дер ді 
ком пью тер мен оқы ту ұғы мы; оқы ту дың элект рон дық құ рал да-
ры ның клас си фи ка циясы; қа шық тық тан оқы ту; тіл дер ді оқы-
ту да ғы же лі лік ре су рс тар.

Сөздерменсөзтіркестері:шет тіл де рін ком пью тер ар қы-
лы үйре ту, би хе ви ори ка лық ке зең, ког ни тив ті-зият кер лік ке зең, 
ком пью тер-оқы ту шы ның кө мек ші сі, ком пью тер-оқы ту шы, ком -
пью тер-бі лім қо ры, элект рон дық оқы ту құ рал да ры, ком пью тер-
лік оқу лық тар, сы наушы бағ дар ла ма лар, жат тық ты ру шы бағ-
дар ла ма лар, оқу ойын да ры, ком пью тер лік анық та ғыш тар мен 
эн цик ло пе диялар, қа шық тық тан оқы ту.

Тіл бі лі мін де ком пью тер қол да ны ла тын ма ңыз ды қол дан ба-
лы са ла лар дың бі рі – тіл дер ді ком пью тер мен оқы ту (Computer 
Assisted Language Learning, CALL). Жал пы за ма науи бі лім бе ру-
дің не гіз гі ерек ше лік те рі бо лып ақ па рат тан ды ру мен ком пью-
тер лен ді ру са на ла ды. Се бе бі бі лім бе ру де за ма науи ақ па рат тық-
ком му ни ка ция лық тех но ло гиялар дың қол да ны луы оқы ту үр ді - 
сін тиім ді рек ете ді, үйре ну ші лер дің қы зы ғу шы лы ғын арт ты-
рып, адам ең бе гі нің шы ғы нын азайтады. Со ны мен қа тар ком-
пью тер лер дің қол да ны луы бі лім бе ру са ла сы ның қыз мет тік 
жә не же ке ге ба ғыт тал ған ерек ше лік те рі се кіл ді өз ге за ма науи 
бе та лыс та ры на сәй кес ке ле ді. Оған қо са шет тіл де рін (ШТ) ком-
пью тер ар қы лы үйре ту ге ба са на зар ауда ры ла ды, өйт ке ні тіл 
үйре ту үдерісі адам са на сы ның бар лық мү мін дік те рі нің пай да-
ла ны луын қам ти ды [1, 38-б.].
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 Бі лім бе ру де гі ком пью тер дің қол да ны лу мә се ле сі 1950 жыл-
дар дан, яғ ни ком пью тер лер дің өн ді рі ліп шы ға ры луы нан бас- 
 тап қа рас ты ры лып ке ле ді [2, 3-б.]. Жар ты ға сыр лық уа қыт ара-
лы ғын да ком пью тер мен оқы ту да түр лі елеу лі өз ге ріс тер бол ған. 
Бұл өз ге ріс тер дің өл ше мі ре тін де оқы ту дың ба сы мы рақ түс кен 
тә сіл де рі мен ком пью тер тех ни ка сы ның да му дең гейі алын ған. 
Ком пью тер мен оқы ту құ рал да ры ның да му ын да екі ма ңыз ды ке-
зең бар:

Би хе ви ори ка лық: бұл ке зең де гі оқы ту бағ дар ла ма сы «ын та-нә-
ти же» («сти мул-реак ция») фор му ла сы бой ын ша құ рыл ған, бі лім 
алу шы пас сив рөл ат қа ра ды, ал бағ дар ла ма лар жат тық ты ру шы-
лар ре тін де кө рі не ді.

Ког ни тив ті-зият кер лік: бағ дар ла ма лар бі лім алу шы ға ба ғыт- 
 тал ған, оған дең гей жә не әре кет тү рін таң дау ер кін ді гін бе ре оты-
рып, үйре ну ші нің та ным дық қыз мет те рін жан дан ды ра ды [3, 111-б.; 
1, 38 –39-б.].

Қа зір гі таң да шет тіл де рін ком пью тер ар қы лы үйре ту бө лек 
бі лім са ла сы жә не тіл дер ді мең ге ру мен үйре ту ге ба ғыт тал ған  
өзін дік әдіс те ме сі бар, бағ дар ла ма лық құ рал дар, мақ са ты мен 
мін дет те рі қа лып тас қан прак ти ка лық әре кет тер дің жиын ты ғы 
ре тін де кө рі ніс та ба ды [4, 1-б.]. Ком пью тер лер ді қол да ну мүм-
кін дік те рі дәс түр лі бағ дар ла ма-жат ты ғу лар дан бас тап за ма науи 
вир туальды оқы ту құ рал да ры на, муль ти ме диялық бағ дар ла ма лар 
мен қа рым-қа ты нас тың түр лі фор ма ла ры ның қол да ныс та бы лу ы-
на, ға лам тор да ғы ақ па рат тың сақ та луы, со ның ішін де элект рон-
ды пош та, кор пус тар мен кон кор да нс тар, кас ті ші лік тер жә не т.б. 
бе рі ле ді. 

Тіл дер ді ком пью тер мен оқы ту дың ерек ше лі гі деп оқы ту дың 
не гі зі бо ла тын бел гі лі бір теория лық әдіс ті (би хе ви ория лық, ком-
му ни ка тив ті, ког ни тив ті-зият кер лік жә не т.б.) та ни мыз. Со ны мен 
қо са ол пә на ра лық си пат қа ие: бү гін гі таң да тіл дер ді ком пью тер-
мен оқы ту мә се ле ле рі пси хо лог тар дың, бағ дар ла ма шы лар дың, 
веб ди зай нер лер дің жә не тіл ші лер дің бір лес кен ең бек те рі мен ше-
ші ле ді. Атал мыш пә на ра лық бір лес тік те ком пью тер мен оқы ту-
дың жа ңа өз ге ше жол да ры да шы ға бас тайды. Со ның ішін де жа-
сан ды ақыл аясы ның әдіс те рі мен ойла ры тіл дер ді ком пью тер мен 
оқы ту да ғы жа ңа ба ғыт – ICALL-ды ( Intelligent Computer Assisted 
Language Learning) ту дыр ды [1, 5; 58].
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Тіл дер ді оқы ту ба ры сын да ком пью тер лер әр түр лі жол дар мен 
қол да ны луы мүм кін: 

– ком пью тер-оқы ту шы ның кө мек ші сі (дәс түр лі са бақ тың же-
ке ке зең де рін де оқы ту шы ның ком пью тер ді қол да нуы);

– ком пью тер-оқы ту шы (тап сы рыл ған қа таң жос пар бой ын ша 
тұ тас оқу кур сын же ке оқы ту); 

– ком пью тер-бі лім қо ры жә не оны «ба ға лаушы» (қа шық тық та 
тіл дер ді үйре ну ба ры сын да ғы же ке жә не топ тық оқы ту, осы тұс-
та бі лім алу шы ком пью тер ді қа жет ті ақ па рат кө зі жә не алын ған 
бі лім ді «ба ға лаушы» ре тін де та ни ды) [3, 138-139-б.].

Кө ріп отыр ға ны мыз дай, әр ком пью тер лік оқы ту дың өзін дік 
мақ сат тық топ та ры мен шарт та ры бар. Бұл курс ты мең ге ру де оқы-
ту шы ға кө мек ре тін де ком пью тер дің қол да ны луы мін дет ті бол са, 
ком пью тер лер дің оқы ту шы ре тін де не ме се бі лім кө зі мен «ба ға-
лаушы» ре тін де ке луі бі лім алу да тұл ға лық қа жет ті лік тер ді қа на-
ғат тан ды ра ды.

Бар лық жағ дай лар да сан алуан элект рон дық оқы ту құ рал да ры 
қол да ны ла ды [1,18-31; 6, 190-191; 7]:
	ком пью тер лік оқу лық тар;
	сы наушы бағ дар ла ма лар;
	жат тық ты ру шы бағ дар ла ма лар;
	оқу ойын да ры;
	ком пью тер лік анық та ғыш тар мен эн цик ло пе диялар жә не т.б.
Ком пью тер лік оқу лық тар – оқу кур сын не ме се оның үл кен 

та рауын өз бе тін ше мең ге ру ге кө мек те се тін бағ дар ла ма лық-әдіс-
те ме лік ке шен. Ол қа ра пай ым оқу лық пен анық та ғыш ты, тап сыр-
ма лар жи на ғы мен зерт ха на лық жұ мыс тар дың жиын ты ғы бо ла 
тұ рып, оқы ту дың дәс түр лі түр ле рі не ба ла ма емес, қо сым ша ре-
тін де ке ле ді.

Сы наушы бағ дар ла ма лар – қол да ну шы ға сұ рақ жә не жауап-
тың бір не ше нұс қа ла ры бе рі ле тін ар найы ком пью тер лік бағ дар-
ла ма. Атал мыш бағ дар ла ма ның бас ты мақ са ты – қол да ну шы ның 
бі лім дең гейін тек се ру. Кей бір же ңіл тест тер тір кел ген стан дарт-
ты сұ рақ та ры мен қа был дан ған жауап тар ды ба ға лайт ын тұ рақ ты 
жүйеге ие.

Жат тық ты ру шы бағ дар ла ма лар – бел гі лі бір ком му ни ка тив-
ті әре кет тер дің сол әре кет тер дің көп мөл шер де қайтала нуы ар-
қы лы жа са луының ав то мат ты дағ ды ла рын қа лып тас ты ра тын бағ-
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дар ла ма. Бағ дар ла ма лар дың бұл тү рі не мы сал ре тін де со қыр ба су 
әді сі мен мә тін ді кла ви ату ра да жыл дам ба су ды, етіс тік тің дұ рыс 
түр ле рін қол да ну жат ты ғу ла рын жә не бас қа ла рын айта ала мыз.

Оқу ойын да ры – ойын жә не оқы ту қыз мет те рін ат қа ра тын 
ком пью тер бағ дар ла ма ла ры. Бұл жағ дайда бі лім алу шы лар жал-
ған рөл дер ді ой най оты рып, бі лім алу жә не оны пай да ла ну үде-
рі сі не бел сен ді ара ла са ды [Мә се лен, төменгі Сак со ния не міс фе-
де рал жер ле рі нің ланд та гын ин те рак тив ті жол мен иге ре тін оқу 
ойыны шық қан. Мұн дай ойын ның әр қа ты су шы сы ланд таг тың 
вир туальды экс кур сан ты бо лып, осы заң ды ор ган ның бел гі лі бө-
лік те рі ту ра лы ақ па рат ты ал ған нан кейін тест тік сы нақ тар дан 
ойда ғы дай өтіп, ғи ма рат тың ке ле сі қа ба ты на кө те рі ле ала ды].

Оқу ойын да рын түр лі мақ сат та қол да ну ға бо ла ды: 
– бі лім алу шы лар ды жа ңа бі лім қо рын иге ру ге тал пын ды ру 

үшін; 
– ойын- сауық, де ма лыс, са бақ үс тін де шар ша ған нан айығу үшін;
 – бі лім алу шы лар дың қы зы ғу шы лы ғын жан дан ды ру үшін; 
– өз бе тін ше оқу ды да мы ту үшін;
 – жат ты ғу се кіл ді үйре ну ші лер дің ше бер лі гін да мы ту үшін.
Ком пью тер лік анық та ғыш тар мен эн цик ло пе диялар – тек оқу 

ма те риалын көр се ту ге ар нал ған бағ дар ла ма лар. Мін дет ті түр де 
ав то мат ты із деуді қа жет ете тін үл кен кө лем де гі ақ па рат тар ды 
қам ти ды. Со ны мен қа тар атал мыш элект рон дық ре су рс тың ерек-
ше лі гі – қам ти тын ақ па рат тың муль ти ме диялық си па ты жә не ги-
пер мә тін ді ұйымы.

Оқы ту шы ком пью тер лік ре су рс тар дай ын күйін де ке луі мүм-
кін не ме се оқы ту шы лар дай ын ком пью тер лік жат ты ғу лар дың 
кө ме гі мен іс ке асы руы да ық ти мал. Бұл ре су рс тар дың ал ғаш қы 
тү рі нің мы са лы ре тін де ке ле сі муль ти ме диялық бағ дар ла ма лар 
ке ле ді:

Про фес сор Хиг гинстің «Ак це нт сіз ағыл шын ті лі: ағыл шын 
фо не ти ка сы жә не грам ма ти ка сы» бой ын ша муль ти медиялық 
оқу құ ра лы (www.istrasoft.ru/higgins/htm);

Bridge to English: ере сек тер ге ар нал ған ағыл шын лек си ка сы 
жә не грам ма ти ка сын оқы ту бағ дар ла ма сы (www.intense.ru);

Кросс ворд тар, сөз де рі тү сіп қал ған сөй лем дер, сөй лем де рі ара-
лас қан мә тін дер жә не өз ге жат ты ғу лар ды құ ру ға мүм кін дік бе ре тін 
бағ дар ла ма лар дың бі рі – Hot Potatoes (http://hotpot.uvic.ca).
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Түр лі элект рон дық оқу ре су рс та ры за ма науи қа шық тық та 
оқы ту дың не гі зін құ рай ды. Қа шық тық тан оқы ту – өз бе тін ше бі-
лім алу қа ғи да сы на не гіз дел ген оқу үде рі сі нің ұйым дас ты ры луы-
ның фор ма сы. Оқу ма те ри алы ның те ле ком му ни ка ция лық жет кі-
зі луі жә не оқу ба ры сы, оны ба ға лау ке зін де гі бі лім алу шы лар мен 
оқы ту шы лар дың ин те рак тив ті өза ра ара қа ты на сы ұстаны мы на 
не гіз де ле ді [3,142 –143-б.].

Қа шық тық тан оқы ту ке ле сі әре кет тер ді қам ти ды: бі лім алу-
шы мен қайта бай ла ныс ор на ту ға мүм кін дік бе ре тін тір ке лу (курс-
ка жа зы лу), бі лім алу шы ға әр түр лі тип те гі оқу ма те ри ал да ры ның 
(мә тін, көр не кі лік тер, ви део, тап сыр ма лар жә не т.б.) бе рі луі жә не 
бі лім дең гейін анық тайт ын тест тап сыр ма ла ры ның орын да луы. 
Со ны мен қо са бі лім алу шы курс оқы ту шы сы нан чат та не ме се 
элект рон дық пош та ар қы лы ке ңес алу ға мүм кін ді гі бар. 

Же ке та қы рып тар дың бө лі нуі, теория лық ма те ри ал дың таң-
да луы, әр та қы рып тың тап сыр ма ла ры мен жат ты ғу ла ры, тест 
тап сыр ма ла ры ның ың ғай лы жүйесі се кіл ді ұтым ды құ ры лы сы 
қа шық тық тан оқы ту ды ұйым дас ты ру да ма ңыз ды рөл ат қа ра ды. 

Ди дак ти ка лық мақ сат та ғы түр лі веб-ре су рс тар дың (элект рон-
ды хат тар, веб лог тар, кас ті ші лік тер (под кас ты), бір лес кен ви ки-
жо ба лар) қол да ныс қа ие бо луы тіл дер ді ком пью тер мен за ма науи 
оқы ту дың ерек ше бө лі гі бо лып та бы ла ды. Жал пы веб-ре су рс ты 
ға лам тор да ен гі зіл ген, веб-па рақ та ры ар қы лы қол же тім ді алуан 
түр лі ақ па рат ты (вер бальды, гра фи ка лық, кес те лі, ды быс тық, ви-
деофайл дар, ани ма ция жә не ком пью тер лік бағ дар ла ма лар) қам-
ти тын элект рон дық құ жат ре тін де қа был дау ға бо ла ды [2, 340-б.].

Веб-ре су рс тың қол же тім ді лік, ау қым ды лық, жа һан дық жә не 
бір дей ке луі се кіл ді ерек ше лік те рі тіл дер ді үйре ну ба ры сын да 
оқу ма те ри алы ның ың ғай лы де реккө зі бо ла ты ны сөз сіз. Әйт се 
де веб-ре су рс тар алуан түр лі бо лып та ке луі мүм кін, ал олар дың 
са ны ға лам тор да күн са нап кө беюде. Мұн дай жағ дайда тіл дер ді 
үйре ту мақ са тын да веб-ре су рс тар ды қол да на тын бол сақ, ға лам-
тор да ғы қа жет ті оқу ақ па рат та рын дұ рыс із деуге ба ғыт тал ған 
тап сыр ма лар жә не таң дай бі лу ұстаны мы ал ғы қа тар ға шы ға ды. 
Атал мыш тап сыр ма лар дың үл гі сі ре тін де веб-квест тер ді айта 
ала мыз. Веб-квес ті ға лам тор же лі сін қол да ну да оқу шы лар дың 
жо ба лық қыз ме тін ұйым дас ты ра тын жос пар ре тін де тү сін ді рі ле ді  
[8, 97]. Шет тіл де рін үйре ту ке зін де қол да ны ла тын веб-квест тер-
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дің та қы рып та ры алуан түр лі бо лу мүм кін: My career (Ме нің ман-
са бым) [9, 98-101], Extreme Sports (экс тре маль ды спорт), Джордж 
Гор дон Бай рон.

Веб-квест – Веб 2.0 (әлеу мет тік же лі) атауын ие лен ген веб-ре-
су рс тың тү рі. Веб 2.0-ге адам дар ға ақ па рат ты алу мен бір ге оны 
жа сауға әрі бі рі гіп жа сауға мүм кін дік бе ре тін ға лам тор дың әлеу-
мет тік сер вис те рі мен қыз мет те рі жа та ды [8, 26-31]. 

Қо ры та айт қан да, тіл дер ді ком пью тер мен оқы ту – за ма науи 
линг во ди дак ти ка да ғы бо ла ша ғы зор ба ғыт. Осы орай да айта ке-
те тін жайт , ком пью тер лік оқу ре су рс та ры на оқы ту шы ның ор нын 
ба су шы құ рал ре тін де қа ра мау ке рек. Ке рі сін ше, олар ды күн де-
лік ті жұ мыс тың орын да луы мен ұйым дас ты ры луының дәс түр лі 
жо лы ның ке ңеюі, жат ты ғу лар кө ме гі мен бі лім алу шы лар дың дағ-
ды ла рын да мы ту, сту де нт тер дің бел сен ді лі гін арт ты ру жә не өз 
бе тін ше оқу ға мүм кін дік тер ді қа лып тас ты ру дың жо лы деп бі лу 
қа жет.

Семинартапсырмалары

1. Тіл дер ді ком пью тер мен оқы ту да ғы би хе ви ори ка лық жә не ког ни тив ті-
зият кер лік тә сіл дер ді си пат та ңыз.

2. Ком пью тер лі оқу ре су рс та ры ның ар тық шы лық та ры мен кем ші лік те рі?
3. Муль ти ме диялық оқы ту шы бағ дар ла ма лар дың ке зең де рін баян да ңыз.
4. Муль ти ме диялық оқы ту шы бағ дар ла ма ла ры дың клас си фи ка циясы ның 

ерек ше лік те рін ата ңыз.
5. Қа шық тық та оқы ту дың ар тық шы лық та ры мен кем ші лік те рі.
6. Оқу пор тал да ры, элект рон ды кі тап ха на, элект рон ды нұс қа да ғы жур нал-

дар – веб-ре су рс тар дың осы түр ле рін қыс қа ша си пат тап бе рі ңіз.

Әдебиеттер

Не гіз гі:
1. По та по ва Р.К. Но вые ин фор ма ци он ные тех но ло гии и линг вис ти ка: учеб.

по со бие. 2-е изд. – М.: Еди то ри ал УРСС, 2004.
2. Ро зи на И.Н. Пе да го ги чес кая ком пью тер но-опос ре до ван ная ком му ни ка-

ция: теория и прак ти ка. – М.: Ло гос, 2005.
3. Зу бов А.В., Зу бо ва И.И. Ин фор ма ци он ные тех но ло гии в линг вис ти ке: 

учеб. по со бие. М.: Ака де мия, 2004.
4. Levy M. CALL: context and conceptualization. Oxford: Oxford University 

Press, 1997.
5. Русс кий ас со циа тив ный сло варь / Ю.Н. Ка раулов, Ю.А. Со ро кин, Е.Ф. Та-

ра сов. Кн. 5: Пря мой сло варь: от сти му ла к реак ции. – М.: ИРЯ РАН , 1998.



Ком пью тер лік лин гвистика: қолданбалы салалары 97

6. Villiger C. Lernsoftware // Angewandte Linguistik: Ein Lehrbuch / Hrsg. 
Von K. Knapp, G. Antos, M. Becker-Mrotzek u.a. Tübingen; Basel: Francke 
Verlag, 2004. – P. 187-206.

7. Warschauer M. Computer Assisted Language Learning: an Introduction // 
Multimedia language teaching / ed. by S. Fotos. Tokyo: Logos International, 
1996. – Р. 3-20.

8. Сы соев П.В., Евс тиг неев М.Н. Ме то ди ка обу че ния иност ран но му язы ку 
с ис поль зо ва нием но вых ин фор ма ци он но-ком му ни ка цион ных Ин тер нет 
тех но ло гий: учеб.-ме тод. по со бие. – М.: Глос са-Пресс; Рос тов н/Д: Фе-
никс, 2009.

9. Во робь ева Е.И. Ин фор ма ти за ция иноя зыч но го об ра зо ва ния: ос нов ные 
нап рав ле ния и перс пек ти вы. – Ар хан гельск: По мо рс кий уни вер си тет, 
2011. 

Қо сым ша: 
1. Зу бов А. И., Зу бо ва И.И. Ин фор ма ци он ные тех но ло гии в линг вис ти ке: 

учеб.по со бие. – М.: Ака де мия, 2004. – C.110-114,138-145.
2. По та по ва Р.К. Но вые ин фор ма ци он ные тех но ло гии и линг вис ти ка. 

Изд.2. – М.: Эди то ри ал УРСС, 2004. – C.18-42,117-118.
3. Хро лен ко А.Т., Де ни сов А.В. Сов ре мен ные ин фор ма ци он ные тех но ло гии 

для гу ма ни та рия: практ.ру ко во дс тво. – М., 2007. – C.10-30, 64-100.

14-дә ріс. Кор пус тық линг вис ти ка

Қарастырылатынмәселелер. кор пус тық линг вис ти ка қол-
дан ба лы линг вис ти ка ның бір бө лі гі; кор пус ұғы мы, бел гі леу (раз-
мет ка), кор пус түр ле рі; кор пус та лап та ры.

Сөздерменсөзтіркестері:кор пус тық линг вис ти ка, мә тін дер 
кор пу сы, мә тін линг вис ти ка сы, линг вис ти ка лық кор пус, мә тін-
дер ді жи нау, реп ре зен та тив ті лік то лық ты лық, жет кі лік ті кө-
лем, үнем ді лік, ма те ри ал құ ры лы мы, ком пью тер лік қол дау, кор-
пус тар клас си фи ка циясы, сақ та лу фор ма сы, мә тін дер ті лі, «па-
рал лель дік», стиль. 

Линг вис ти ка ның ма ңыз ды мін дет те рі нің бі рі линг вис ти ка лық 
зерт теу лер үшін нақ ты ма те ри ал дар де рек көз де рін сақ тау жә не 
жи нау бо лып та бы ла ды. Қа зір гі таң да бұл мін дет ті ше шу мақ-
са тын да элект рон ды түр де сақ тау ға қо лай лы бо лып та бы ла тын 
са на лу ан қол да ныс тық ба ғыт та кө лем ді мә тін дер ді жи нау қол-
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да ны ла ды. Ком пью тер мен ар найы те ле ком му ни ка ция лық же лі -
лер ді тар ту тек элект рон ды түр де кө лем ді мә тін де рді жи нап қа на 
қой май, олар ды өң деу мен із деуге де мүм кін дік бе ре ді. Кор пус тар 
мен мә тін дер ді элект рон ды түр де жи нақ тау қа зір гі линг вис ти ка 
ғы лы мы үшін ма ңыз ды бо лып та был ған дық тан, бұл элект рон ды 
мә тін дер ді жи нақ тау ар найы қол дан ба лы линг вис ти ка – кор пус-
ты линг вис ти ка ның зерт теу ны са ны на ай нал ды. 

Кор пус тық линг вис ти ка – линг вис ти ка лық кор пус тар ды ком-
пью тер дің кө ме гі мен қол да ну жә не жал пы құ ру қа ғи да ла рын құ рас-
ты ру мен айна лы са тын қол дан ба лы линг вис ти ка ның бө лі гі [1, 3-б.].

Бұл анық та ма ға сай, кор пус тық линг вис ти ка екі ас пек ті ні  
қам ти ды:

1) ав то мат ты құ рал дар қол да на тын мә тін дер кор пу сын құ- 
рас ты ру;

2) әр түр лі тип те гі кор пус тар ба за сын да тіл дің әр түр лі дең-
гейле рін де экс пе ри мен тал ды зерт теу лер тә сі лін құ рас ты ру [2].

Қа зір гі зерт теу ші-линг вис тер өз де рі нің же ке кор пус та рын жа-
сай ала ды, со дан соң сол ба за да өзін дік қа жет ті зерт теу ле рін жүр гі-
зе ала ды, со ны мен қа тар бас қа зерт теу ші лер жә не олар дың ұжы мы 
жа са ған жал пы ға ор тақ кор пус тар ды қол да на ала ды. 

Кор пус тар ғы лы ми зерт теу лер жүр гіз ген нен бас қа [3, 166-167; 
4, 60]:

1) лек си ког ра фияда көп ма ғы на лы сөз дер ді анық тау жә не сөз-
дік жа сауда;

2) грам ма ти ка да мор фе ма лар дың жиілі гін анық тау, сөз тір-
кес те рі нің жә не сөй лем дер дің ти пін анық тау да;

3) мә тін линг вис ти ка сын да мә тін тип те рі нің диф фе рен циа-
сын, азат жол дың іш кі бай ла ныс та ры мен азат жол ара сын анық-
тау да жә не т.б.;

4) ав то мат ты ау дар ма да мә тін дер дің па рал лель мә тін дер-
де гі ау дар ма ба ла ма ла рын, бір не ше ба ла ма ға ие сөз дер ді із деуде;

5) оқы ту мақ са тын да шы ғар ма үзін ді ле рін, оқу орын да ры 
үшін үл гі лер, оқу құ рал да рын жа сау, дәйек сөз алу да жә не т.б.

6) тес ті леу бағ дар ла ма сын да ав то мат ты ана лиз бен сөй леу 
син те зі жә не та ғы бас қа жағ дай лар үшін қол да ны ла ды.

Кор пус тық линг вис ти ка ның ор та лық ұғы мы – линг вис ти ка-
лық кор пус – із деу жүйесі қам тыл ған түр лі линг вис ти ка лық па ра-
ме тр лер мен бел гі лен ген ар найы жи нақ тал ған мә тін дер жиын ты-
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ғы ре тін де анық та ла ды. Кор пус ты ке ле сі үл гі де қыс қа ша бы лай 
көр се ту ге бо ла ды:

Кор пус = мә тін дер + жә не олар дың бел гі ле рі (раз мет ка)
Ал жал пы кең ма ғы на да кор пус де ге ні міз – кез кел ген мә тін-

дер жиын ты ғы. Бұл жағ дайда мә тін дер дің бел гі лен ген жә не бел-
гі лен бе ген кор пус та ры жік те ле ді. Бел гі лен бе ген кор пус тар са-
на ты на мә тін дер дің элект рон ды жиын тық та рын қа рас ты ра мыз: 
вир туал ды кі тап ха на лар, бір ша ма зерт теу лер ге жет кі лік ті бо лып 
та бы ла тын мер зім ді ба сы лым дар дың элект рон ды мұрағаттары 
жа та ды. Алай да бел гі лен бе ген мә тін дер жиын ты ғы мен жұ мыс 
жа сау зерт теу ші үшін ре ле ва нт сыз бо лып та бы ла ды, бұн дай де-
рек көз бен жұ мыс жа сау қиын ға со ға ды. Осы ған бай ла ныс ты, 
кор пус тық линг вис ти ка ның пә ні не мә тін дер дің бел гі лен ген кор-
пус та ры жа та ды. 

Кор пус ты құ ру дың бі рін ші ке зе ңі не мә тін дер ді жи нақ тау жа-
та ды. Бұл ке зең де мә тін дер дің қай жанр, қан дай стиль де, со ны-
мен қа тар хро но ло гия лық ке зе ңі қа рас ты ры луы қа жет. Кор пус-
қа мә тін дер ді жи нақ тау да кор пус құ ру да бір ша ма қа ғи да лар ға 
сүйену қа жет [5, 118 – 119-б., 2]:

1) реп ре зен та тив ті лік (кор пус та ғы құ бы лыс жиілі гі та би ғи 
тіл де гі жиі лік пен сай бо луы қа жет);

2) то лық ты лық (пол но та) (кез кел ген құ бы лыс кор пус та қам-
ты луы тиіс);

3) жет кі лік ті кө лем (егер ал ғаш қы кор пус тар мил лион сөз ден 
тұр са, ал қа зір гі таң да ғы кор пус тар мил лиард тан асып ке те ді);

4) эко но мич ность/үнем ді лік (мә тін дер кор пу сы проб ле ма лық 
са ла ны зерт теу ші үшін үнем ді бо луы ке рек);

5) ма те ри ал құ ры лы мы;
6) ком пью тер лік қол дау (де рек тер ді өң деу бел гі лі бір ком-

пью тер лік бағ дар ла ма лар мен жа сақ та луы ке рек).
Бел гі леу – кор пус құ рас ты ру дың ма ңыз ды ке зе ңі. Бел гі леу 

(раз мет ка) (англ. tagging, annotation) – мә тін дер мен оның ком по-
не нт те рі не ар найы бел гі ні са лу. Бұл бел гі лер ав тор жә не мә тін ту-
ра лы мағ лұ мат ты қам ти тын сырт қы (экс тра ли нг вис ти ка лық) не-
ме се іш кі бо ла ды. Сырт қы бел гі лер ав тор жай лы мағ лұ мат, мә тін-
нің атауы, жы лы жә не ба сыл ған же рі, жан ры, те ма ти ка сы ту ра лы 
ақ па рат ты қам ти ды. Ав тор жай лы мағ лұ мат тек атын ға на емес, 
со ны мен қа тар жа сын, жы ны сы жә не та ғы бас қа мә лі мет тер ді 
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қам туы мүм кін. Бұл ақ па рат ты код тау ме та бел гі леу атауына ие 
бо ла ды. Құ ры лым дық бел гі лер әр бір бір лік тің жағ дайы ту ра лы 
ақ па рат ты қам ти ды (бө лім, азат жол, сөй лем, сөз жа сам), ал линг-
вис ти ка лық бел гі лер лек си ка лық, грам ма ти ка лық жә не мә тін нің 
өз ге эле ме нт те рін си пат тайды [6, 6-б.]. 

Линг вис ти ка лық си пат та ма лар дең гей лер ге сай әр түр лі мор-
фо ло гиялық (сөз та бы мен ка те го рияла рын анық тау), син так сис-
тік (син так сис тік бай ла ныс тар ды анық тау), се ман ти ка лық (сөз 
ма ғы на сын си пат тайт ын ка те го рия лар), про со ди ка лық (ек пін жә-
не ин то на ция), дис курс тық (кі ді ріс, қайталау) жә не бас қа да бел-
гі леу (раз мет ка) түр ле рі [6, 6 – 7-б.].

Кор пус та ғы мә тін дер дің түр ле рі не жә не олар дың бел гі ле рі не 
(раз мет ка), сон дай-ақ бас қа да фак тор лар ға бай ла ныс ты ке ле сі 
кор пус тың түр ле рі ажы ра ты ла ды (2-кес те).

2-кес те
Корпустарклассификациясы

№  Бел гі Кор пус түр ле рі 

1  Сақ та лу фор ма сы Ды быс тық, жа зу, ара лас 
2 Мә тін дер ті лі Қа зақ, орыс, ағыл шын жә не т.б.
3 «Па рал лель дік» Бір тіл ді, қос тіл ді, көп тіл ді 
4 Стиль Әде би, диа лек ті лік, ауызе кі

Пуб ли ци си ти ка лық, тер ми но ло гия лық, 
ара лас 

5  Қол же тім ді лік (дос туп) 
тә сі лі 

Ер кін, ком мер циялық, жа бық 

6  Бел гі леу (раз мет ка)  Бел гі лен ген, бел гі лен бе ген 
7  Бел гі леу (раз мет ка) си па ты  Мор фо ло гиялық, син так сис тік, се ман-

ти ка лық, про со ди ка лық жә не т.б.

Кор пус түр ле рі нің ең ма ңыз ды сы – әр түр лі ұлт тық тіл дер ге 
ар нал ған әм бе бап ұлт тық кор пус. Әм бе бап ұлт тық кор пус тың құ-
ры луы мен ке ңеюі кор пус тық линг вис ти ка ның не гіз гі мін дет те-
рі нің бі рі бо лып та бы ла ды. Қа зір гі таң да жал пы қол да ныс қа ие 
бір не ше кор пус тар бар [3, 169-б.; 2]:

– Бри тан дық ұлт тық кор пус (BNC);
– Орыс ті лі нің ұлт тық кор пу сы;
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– Чеш ұлт тық кор пу сы;
– Браун кор пу сы жә не т.б.
Бел гі лен ген мә тін дер жи на ғы жи нақ тал ған кор пус тар қол дан-

ба лы мүм кін дік тер ге ие бо лып та бы ла ды. 

Семинартапсырмалары

1. Кор пус де ге ні міз не? 
2. Кор пус пен элект рон дық сөз дік тің қан дай айыр ма шы лық та ры бар? Мы-

сал мен дәйек те ңіз.
3. Қан дай кор пус ты бі ле сіз дер?
4. Қа зір гі таң да қа зақ ті лі нің ұлт тық кор пу сын жа саудың ал ғы шарт та ры 

қан дай?
5. Бе ріл ген кор пус тың бі рін таң дап, оған си пат та ма бе рі ңіз (бри тан дық ұлт-

тық кор пус (www.natcorp.ox.ac.uk), аме ри кан дық ұлт тық кор пус (www.
americannationalcorpus.org); ағыл шын ті лі нің бан кі (Bank of English) 
(www.collins.co.uk/Corpus/CorpusSearch.aspx); орыс ті лі нің ұлт тық кор-
пу сы (www.ruscorpora.ru)).

Әдебиеттер:

Не гіз гі:
1. За ха ров В.П. Кор пус ная линг вис ти ка: учеб.-ме тод. по со бие. СПб.: 

СПбГУ, 2005.
2. Тол до ва С.Ю., Ар хи пов А.В., Ло ги но ва Е.А., По по ва Д.П. Кор пус ная 

линг вис ти ка // Фонд зна ний «Ло мо но сов». – М., 2011. www.lomonosov-
fund.ru/enc/ru/encyclopedia:01210:article (қа рал ған күн: 28.02.2012). 

3. Зу бов А.В., Зу бо ва И.И. Ин фор ма ци он ные тех но ло гии в линг вис ти ке: 
учеб. по со бие. – М.: Ака де мия, 2004.

4. Ов чин ни ко ва И.Г., Уг ла но ва И.А. Ком пью тер ное мо де ли ро ва ние вер баль-
ной ком му ни ка ции: учеб.-ме тод. по со бие. – М., 2009.

5. Ба ра нов А.Н. Вве де ние в прик лад ную линг вис ти ку: учеб. по со бие. 3-е 
изд. – М.: ЛКИ, 2007.

Қо сым ша:
1. Ба ра нов А.Н. Вве де ние в прик лад ную линг вис ти ку: учеб. по со бие. 3-е 

изд. – М.: ЛКИ, 2007. – С. 112-137.
2. За ха ров В.П. Кор пус ная линг вис ти ка: учеб но-ме тод. по со бие. СПб.: 

СПбГУ. 2005. – С. 3-14.
3. Ов чин ни ко ва И.Г., Уг ла но ва И.А. Ком пью тер ное мо де ли ро ва ние вер баль-

ной ком му ни ка ции: учеб но-ме тод. по со бие. – М., 2009. – С. 60-76.
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15-дә ріс. Ақ па рат тық-із деу жүйеле рі

Қарастырылатынмәселелер: ақ па рат тық-із деу жүйесі ұғы-
мы; ға лам тор да ғы із деу құ рал да ры ның түр ле рі; ға лам тор із деу 
жүйесі нің си па ты; ақ па рат тық-із деу ті лі.

Сөздерменсөзтіркестері: ақ па рат ты із деу, ка та лог тар, сіл - 
те ме лер топ та ма сы, із деу ма ши на ла ры, элект рон дық пош та 
ме кен жайла ры ның мә лі мет тер қо ры, веб-ре су рс тар ка то ло гы, 
ре ле ва нт ты лық ка те го риясы із деудің то лық ты ғы, із деудің нақ-
ты лы ғы.

Ақ па рат кө ле мі күн нен-күн ге ұл ғай ып ке ле тін қа зір гі таң да 
мә лі мет тер ді бі лім қо ры ре тін де пай да ла на тын адам үшін бейім-
де лу мә се ле сі орын ала ды. Сон дық тан ақ па рат тар ле гін де «адас-
пас» үшін олар ды таң дау, сү зу жә не ба ға лау тех ни ка сын қа жет 
ете міз [1, 18-б.].

Ақ па рат ты сү зу жә не таң дау дың дәс түр лі тә сіл де рі тө мен де гі дей:
– «жо ға ры» («жо ға ры дан») із деу (маз мұ ны бой ын ша);
– «тө мен нен» із деу (әр түр лі сіл те ме лер кө ме гі мен жү зе ге аса ды); 
– ги пер мә тін дік бай ла ныс тар ар қы лы із деу (бай ла ныс қан сіл-

те ме лер);
 – тұ тас мә тін ді қа рау ар қы лы із деу [2, 70-б.] .
Із деудің соң ғы тү рі өз ге ле рі не қа ра ған да нақ ты, де ген мен көп 

ең бек ті жә не уа қыт ты қа жет ете ді.
Із де ніс тің ұйым дас ты ры луы бір не ше са ты ны қам ти ды. Олар:
– Із деу жұ мыс та ры на не гіз бо ла тын көп те ген құ жат тар (мә тін-

дер не ме се олар дың үзін ді ле рі);
– Қол да ну шы ның ақ па рат тық сұ ра ны сын да кө рі ніс та ба тын 

ақ па рат қа де ген ком му ни ка тив тік қа жет ті лік;
– Ақ па рат тық сұ ра ныс қа сәй кес ке ле тін бас тап қы де рек тің 

бел гі лі бө лі гін де ком му ни ка тив тік қа жет ті лік тер дің қа на ғат тан-
ды ры луы [3, 197-б.].

Мә тін дер не ме се олар дың бө лік те рі ре тін де кел ген ақ па рат-
тың із дес ті рі луі мен сақ та луы үшін ар нал ған құ жат тар мен ақ па-
рат тық тех но ло гиялар дың рет теу лі жиын ты ғы ақ па рат тық-із деу 
жүйесі деп ата ла ды (АІЖ) [4, 3-б.].

Адам кү шін үнем деу мақ са тын да 1950 жыл дар дан бас тап 
АІЖ-ны ав то мат тан ды ру ісі қол ға алы нып ке ле ді. Ал ғаш қы АІЖ-
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да құ жат тар дың маз мұ нын си пат тау мен тал дау (ин дек са циялау) 
қол мен жүр гі зіл ді, ал бұл құ жат тар бой ын ша із деулер ав то мат ты 
түр де іс ке ас ты [4, 8-б.].

 Бү гін гі таң да ком пью тер тех ни ка сы ның да муы мен жо ға ры 
жыл дам дық та ғы те ле ком му ни ка ция лық же лі лер дің жа са луы ав-
то мат тан ды ру са ла сын да, Б. Гейтс тің атақ ты « сау сақ ұшын да ғы 
ақ па рат» (information at your fingertips) фор му ла сын да көр се тіл-
ген дей, ма ңыз ды же тіс тік тер ге қол жет кі зіл ді [1, 16 бой ын ша]. 
Бұл пі кір ге се нер бол сақ, ақ па рат әр дай ым адам «әмі рін де» бо ла-
ды, тек оған же ту үшін ба тыр ма ны ба су қа жет екен.

Ен де ше ға лам тор да ақ па рат ты із деуге ар нал ған із деу құ рал да-
ры ның сан түр ле рі қыз мет ете ді [2, 71-б.]: 

– Ка та лог тар (directories);
– Сіл те ме лер топ та ма сы (bookmarks);
– Із деу ма ши на ла ры (search engines);
– Элект рон дық пош та ме кен жайла ры ның мә лі мет тер қо ры 

жә не т.б.
Із деу құ рал да ры ның әр қай сы сы өзін дік ерек ше лік тер ге ие. 

Егер адам із деу мақ са ты жө нін де то лық мағ лұ мат қа ие бол ма са, 
он да веб-ре су рс тар ка то лог та рын қол дан ған жөн. Ал егер пай да-
ла ну шы өзі не қа жет ті ре су рс ты си пат тайт ын ті рек сөз дер ді біл се, 
із деу ма ши на ла рын қол дан ған тиім ді.

Веб-ре су рс тар ка то ло гы – ка те го рия лар дың ие рар хия лық құ-
ры лы сы бой ын ша жік тел ген ре су рс тар дың үне мі то лық ты ры лып 
жә не жа ңа ла нып тұ ра тын сіл те ме лер жүйесі. Ка то лог тың ең жо-
ғар ғы дең гейін де «ғы лым», «биз нес» « сауық» се кіл ді ор тақ ка те-
го рия лар (ай дар лар) бе рі ле ді. Тө мен гі дең гей ай дар ла ры же ке лік 
си пат қа ие [2, 71-б.]. Мә се лен, «ғы лым» айда ры бір не ше ка те го-
рия лар ға жік те ле ді: «нақ ты ғы лым дар», «та би ғи ғы лым дар» жә не 
гу ма ни тар лық ғы лым». Ал соң ғы атал ға ны фи ло со фия, әлеу мет-
та ну, пси хо ло гия, пе да го ги ка жә не т.б. бо лып жік те ле ді. Орыс 
тіл ді па рақ ша лар ка то ло гын мы са лы, мы на ме кен жай бой ын ша 
www.ru та бу ға бо ла ды.

Сіл те ме лер топ та ма сы – ға лам тор да ғы ақ па рат ты ұйым дас-
ты ру дың та ғы бір әді сі. Атал мыш топ та ма ны ар найы ма ман дар 
бел гі лі бір та қы рып та жа сай ды, үне мі жа ңа ла нып тұ ра ды әрі қа-
жет емес ақ па рат ты қам ты май ды. Тіл бі лі мін де ақ па рат тық тех-
но ло гиялар ды қол да ну ға бай ла ныс ты сіл те ме лер топ та ма сы ның 
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жаз ба тү рін біз дің оқу құ ра лы мыз да биб лиог ра фия лық ті зім нен 
кейін та ба ала сыз. Ағыл шын ті лін оқы ту бой ын ша сіл те ме лер 
жи на ғы нан үл гі лер ді С.В. Ти то ва кел ті ре ді [5, 27 – 28-б.]. 

Із деу ма ши на ла ры (не ме се із деу жүйеле рі) – пай да ла ну шы ның 
сұ ра ны сы на сәй кес ке ле тін мә тін ді қам ти тын веб-ре су рс тар ты 
та бу ға мүм кін дік бе ре тін ар найы веб-па рақ ша лар. Із деу ма ши на-
ла ры ның ха лы қа ра лық ка то ло гын да (www.searchenginecolossus.
com) 232 ел ден 2300-ден аса із деу жүйеле рі тір кел ген. Осы ка то-
лог тың мә лі мет те рі бой ын ша күн сай ын 450 млн із деу сұ ра ныс-
та ры жа са ла ды [2, 72-б.; 6, 364-б.].

Атақ ты із деу ма ши на ла ры ның қа та рын да [2, 72 – 73-б.]:
– AltaVista (www.altavista.com);
– Excite (www.excite.com);
– Yahoo! (www.yahoo.com);
– AOL (http://search.aol.com);
– MSN (http://search.msn.com);
– Google (www.gooogle.ru); –
– Яndex (www.yandex.ru);
– Rambler (www.rambler.ru);
– Апорт (www.aport.ru).
Із деу жүйе сін де із деу жұ мыс та ры ның қа лай жү ре ті ні не на зар 

ау дар сақ, пай да ла ну шы өзі нің із деу сұ ра ны сын ар найы жол ға 
ен гі зе ді. Жал пы та би ғи тіл де жа зыл ған сұ ра ныс із деу бағ дар-
ла ма сы ар қы лы ақ па рат тық-із деу (АІТ) ті лі не айна ла ды. АІТ 
– сұ ра ныс ты жә не АІЖ-да сақ та ла тын құ жат тар маз мұ нын си-
пат тау ға ар нал ған шарт ты тіл [3, 201-б.]. Ақ па рат тық із деу ті лі 
өзін дік әліп биін, лек си ка сын, грам ма ти ка сын, таң ба лар жүйе сін 
жә не олар ды қол да ну ере же ле рін қам ти ды. Әр бір із деу жүйе- 
сі нің АІТ ерек ше лік те рін, әсі ре се оның «син так си сі» ту ра лы (із- 
 деу жо лы на жа зы ла тын ті рек сөз дер тір ке су ере же ле рі) атал мыш 
жүйе нің же ке ле ген қо сым ша па рақ та ры нан та бу ға бо ла ды. Мә-
се лен, Ян де кс те осын дай па рақ «Кө мек-Қа лай із деу ке рек?» деп 
ата ла ды.

АІТ-да құ жат тар ды си пат тау үде рі сі ин де кс теу деп ата ла ды. 
Ин де кс теу нә ти же сін де әр құ жат қа оның шарт ты си па ты, яғ ни 
құ жат тың із дес ті ру бей не сі тір ке ле ді. Атал мыш жол мен сұ ра ныс 
та ин де кс те ліп, оған сұ ра ныс тың із дес ті ру бей не сі не ме се із дес ті-
ру бұй ры ғы тір ке ле ді. Ақ па ратт тық із дес ті ру дің жос па ры не гі зін-
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де із дес ті ру бұй ры ғы мен сұ ра ныс тың із дес ті ру бей не сін са лыс-
ты ру жа тыр [3, 201-б.].

 Құ жат тың сұ ра ныс қа сәй кес ке луі ре ле ва нт ты лық ка те го-
риясы мен өл ше не ді. Осы тұс та ақ па рат тық із деу нә ти же сін де 
ма ғы на сы жа ғы нан ре ле ва нт ты емес, де ген мен шарт ты түр де ре-
ле ва нт ты ке ле тін көп те ген құ жат тар күйін де гі ақ па рат тық ай-
қай-шу ды алу ға бо ла ды [3, 197 – 198].

Пай да ла ну шы із дес ті ру жүйесі нің қо сым ша ла рын қол да на 
оты рып, өзі нің сұ ра ны сын нақ ты ла са, ақ па рат тық шу да аз бо-
лу мүм кін. Мә се лен, Google-да «Ау қым ды із дес ті ру» па ра ғын 
аш са, тұ тас сөз тір кес те рін (оны құ раушы әр сөз ді емес) із деуге, 
шы ға ру дың ті лін, құ жат тың жа сал ған кү нін, сөз қол да ныл ған құ-
жат тың бө лі гін, құ жат тың фор ма тын жә не т.б. те жеуге бо ла ды. 
Осын дай әре кет тер ар қы лы қа жет ті ақ па рат бе рі ле тін ті зім нің  
ба сын да ор на ла суы мүм кін. 

Із дес ті ру нә ти же ле рі екі түр лі көз қа рас пен, нақ ты рақ айт сақ, 
то лық ты ғы жә не нақ ты лы ғы жа ғы нан си пат та ла ды. Із деудің то- 
лық ты ғы (ағылш. Recall) деп ақ па рат  ле гін де қам тыл ған ре ле-
ва нт ты құ жат тар дың ор тақ са ны мен бе ріл ген ре ле ва нт ты құ-
жат тар дың мөл ше рі ара сын да ғы қа ты нас ты біл ді ре тін өл шем ді 
айтамыз. Із деудің нақ ты лы ғы деп (ағылш. Precision) бе ріл ген 
ре ле ва нт ты құ жат тар дың мөл ше рі нің шы ға ры ла тын құ жат тар-
дың жал пы са ны на қа ты на сын көр се те ді [4, 8-б.].

Түр лі із деу жүйесі нің нә ти же ле рін са лыс ты ру ар қы лы із дес-
ті ру дің то лық ты ғы мен нақ ты лы ғы ту ра лы ке шен ді мә лі мет алу-
ға бо ла ды. Сұ ра ныс ті рек сөз де рі нің жә не олар дың син так сис тік 
бай ла ны сын ту ра анық та ған жағ дайда із дес ті ру дің то лық ты ғы 
мен нақ ты лы ғы бір бо ла ды, яғ ни із деудің қа жет ті нә ти же сін таң-
дау ды же ңіл де те тін ре ле ва нт ты құ жат тар ды азайтады.

Со ны мен, ақ па рат тар « сау сақ ұшын да ға на бе рі ліп қой май ды», 
таң дау дың жә не ірік теу дің күр де лі жол да ры мен бе рі ле ді. Атал мыш 
мін дет тер ді жү зе ге асы ру ға ға лам тор дың із деу жүйесі се кіл ді за ма-
науи ав то мат ты ақ па рат тық із дес ті ру жүйеле рі сеп ті гін ти гі зе ді.

Семинартапсырмалары

1. Із деу шарт ты жә не ма ғы на лы ре ле ва нт ты лы ғы де ге ні міз не? Бұл ұғым-
дар дың айыр ма шы лы ғы із деу нә ти же ле рін де қа лай кө рі не ді?
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2. Ақ па рат тық із деу жүйесі нің екі ма ңыз ды тү рі: құ жат тық жә не фак тог ра-
фия лық жүйе сін си пат тап бе рі ңіз.

3. Ақ па рат тық із деу жүйесі нің ав то мат ты жә не қол мен ин де кс теу ден қан дай 
айыр ма шы лық та ры бар? Жүйе нің екі тү рі не мы сал кел ті рі ңіз.

4. Веб-ре су рс тың жал пы жә не ар найы ка то ло гы де ге ні міз не? Ка то лог тың 
екі тү рі не мы сал кел ті рі ңіз.

Әдебиеттер:
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2-АРА ЛЫҚ БАҚЫЛАУ БОЙ ЫНША 
ТЕСТ ТАП СЫРМАЛАРЫ

1.Машиналықаударманыбасқашақалайатауғаболады?
А) анық та ма лық ау дар ма
B) ав то мат ты ау дар ма
С) син тез ді ау дар ма
D гра фе ма лық ау дар ма

2.Машиналықаудармадегенімізне?
A) бір та би ғи тіл де гі мә тін ді бас қа тіл ге ар найы ком пью тер лік бағ-

дар ла ма мен ауда ру үде рі сі
B) жұ мыс тың көп бө лі гін, жар ты сы нан ас та мын ма ши на орын дайт ын 

ау дар ма
C) ау дар ма жа сауға жұм сал ған ең бек ті бө лу
D) мә тін сөй ле мі нің грам ма ти ка лық құ ры лы мын ай қын дау
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3.Аудармаалгоритмідегенімізне?
A) бір та би ғи тіл де гі мә тін ді ком пью тер ар қы лы мә тін маз мұ ны ның 

ба ла ма ла ры мен бас қа тіл ге ай нал ды ра тын іс-әре кет, со ны мен бір ге осы 
іс-әре кет тің нә ти же сі, қо ры тын ды сы

B) ком пью тер ар қы лы орын да ла тын, бір та би ғи тіл де гі мә тін дер ді 
бас қа тіл ге мә тін маз мұ ны ның ба ла ма ла ры (эк ви ва лент) бой ын ша қайта 
құ ра тын (жа ңа дан жа сау) іс-әре кет, со ны мен қа тар мұн дай іс-әре кет тің 
қо ры тын ды сы, нә ти же сі

C) бір ма ғы на лық жүйе ре тін де жә не ау дар ма ба ғы тын да бе ріл ген 
тіл дер жұ бы на (па ра язы ков L1−L2) нақ ты бір тіл ден бас қа тіл ге мә тін 
бой ын ша қа таң анық тал ған ау дар ма сәй кес ті лі гін та бу үшін жүр гі зі ле-
тін іс-әре кет

D) бір та би ғи тіл де гі әр түр лі мә тін дер ді бас қа тіл ге ауда ру үде рі сін 
жар ты лай не ме се то лық ком пью тер ар қы лы жү зе ге асы ру

4.Машиналықаудармажүйесіндеталдауменжинақтаудықам-
тамасызететінеңкеңтаралғанформалдыоперацияларжүйелілігі,
бірізділігіқаншакезеңнентұрады?

A) 3
B) 4
C) 2
D) 5

5. Машиналық аударма жүйелерін аударма барысында адам-
ныңқатысуынабайланыстыжіктеудікімұсынған?

A) Л. Чай лдс
B) Ф.де Сос сюр
C) В. Гум боль дт
D) Г. Штейн таль

6.HAMT(Human-AssistedMachineTranslation)дегенімізне?
A) то лық ав то мат тан ды рыл ған ма ши на лық ау дар ма жүйеле рі
B) ау дар ма ны бағ дар ла ма (ком пью тер) құ рал да рын қол да ну ар қы лы 

адам ның өзі ауда ра тын жүйе
C) ком пью тер ден ауда ры лып шы ға тын сөз фор ма лар мен тұ тас 

сөй лем дер ді ком пью тер ден, ма ши на дан шы ға тын тіл де жи нақ тай- 
т ын жүйе

D) адам ның қа ты суы ар қы лы жү зе ге аса тын ма ши на лық ау дар ма

7.А.Н.Барановмашиналықаударманыңкомпьютерлікәдісте-
рінқандайтоптарғабөледі?

A) ма ши на лық ау дар ма жүйесі (МП)
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B) адам-ма ши на ау дар ма жүйесі (ЧМП), ма ши на лық ау дар ма жүйесі 
(МП) тер ми но ло гия лық де рек тер қо ры (ТБД)

C) ма ши на лық ау дар ма жүйесі (МП), тер ми но ло гия лық де рек тер қо ры 
(ТБД)

D) тер ми но ло гия лық де рек тер қо ры (ТБД)

8. L-MASTER–98электрондықсөздігіқайқаладақұрастырылған?
A) Па риж
B) Мад рид
C) Киев
D) Де ли

9. PROMT компаниясыныңқаншаэлектрондықсөздігібар?
A) 5
B) 3
C) 4
D) 2

10.Электрондықсөздікдегенімізне?
A) бір та би ғи тіл де гі мә тін ді бас қа тіл ге ар найы ком пью тер лік бағ-

дар ла ма мен ауда ру үде рі сі
B) бір та би ғи тіл де гі әр түр лі мә тін дер ді бас қа тіл ге ауда ру үде рі сін 

жар ты лай не ме се то лық ком пью тер ар қы лы жү зе ге асы ру
C) ма ши на ға ен гіз ген мә тін ді еш бір қо сым ша кө мек сіз бас қа тіл де 

шы ға ра тын үде ріс
D) қа жет ті сөз дер ді тез ауда ру ға, сөз дік тен із деуге жә не ау дар ма ба-

ғы тын, мы са лы, ағыл шын-орыс тіл де рі нен, орыс-ағыл шын тіл де рі не өз-
гер ту ге мүм кін дік бе ре тін ар найы сөз дік ма қа ла ла ры нан, сөз дік тер ден 
құ рал ған ком пью тер лік де рек тер қо ры

11.Автоматтықсөздіктіңқаншатүрібар?
A) 2
B) 3
C) 4
D) 5

12. ABBYY Lingvo электрондық сөздіктер жүйесінің ең соңғы
нұсқасықашаншықты?

A) 2007 ж.
B) 2008 ж.
C) 2006 ж.
D) 2005 ж.
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4. Мultitranэлектрондықсөздігіқандайболыпкеледі?
A) то лық мә тін дік ау дар ма жа сай ал май ды
B) орыс, ағыл шын, не міс, фран цуз, ис пан, итальян, ни дер лан, ла тыш, эс-

тон жә не жа пон тіл де рі нен ау дар ма жа сайт ын элект рон дық сөз дік тер жүйесі
C) ағыл шын ті лі нен орыс ті лі не жә не ке рі сін ше ауда ра ды
D) жал пы лек си ка лық жә не ар найы ма ман дық қа ар нал ған сөз дік тер 

қо ры ке ңейт іл ген элект рон дық сөз дік тер жүйесі

5. Мultitran электрондық сөздігінің бағдарламасын құрастыр-
ғанкім?

A) А.Н. Ба ра нов
B) А. Ря за нов
C) А. По ми нов
D) Г. Штейн таль

6.CD-ROMдискісіне“ЭТС”баспасыбасыпшығарғансөздікқа-
лайаталады?

A) Polyglossum сөз ді гі
B) Мultitran сөз ді гі
C) Сontext сөз ді гі
D) Start Dict сөз ді гі

7.Қазақша-орысшаэлектрондықсөздікқалайаталады?
A) Сontext сөз ді гі
B) Polyglossum сөз ді гі
C) Sozdik
D) Мultitran сөз ді гі

8.Терминдегенімізне?
A) ғы лы ми ұғым ға ай қын анық та ма бе ре тін, оның ма ғы на лық ше гін 

дәл көр се те тін сөз дер
B) ма ши на ға ен гіз ген мә тін ді еш бір қо сым ша кө мек сіз бас қа тіл де 

шы ға ра тын үде ріс
C) жұ мыс тың көп бө лі гін, жар ты сы нан ас та мын ма ши на орын дайт ын 

ау дар ма
D) ды быс тар дың фо то-бей не сі

9.Әлемдетерминдікжүйеніұйымдастырудыңқаншастандарты
бар?

A) 5480
B) 30
C) 20000-нан ас там
D) 2500-дей
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10.Белгілібірғылымсаласынатәнсөздер?
A) неоло ги зм дер
B) тер мин дер
C) диа лект сөз дер
D) ис то ризм дер

11.Компьютерменоқытуқұралдарыныңдамуындақандайке-
зеңдердіажыратады?

A) би хе ви ори ка лық
B) ког ни тив ті-зият кер лік
C) би хе ви ори ка лық, ког ни тив ті-зият кер лік
D) реал ды

12.Сынаушыбағдарламалардегенімізне?
A) қол да ну шы ға сұ рақ жә не жауап тың бір не ше нұс қа ла ры бе рі ле тін 

ар найы ком пью тер лік бағ дар ла ма
B) ау дар ма ны бағ дар ла ма (ком пью тер) құ рал да рын қол да ну ар қы лы 

адам ның өзі ауда ра тын жүйе
C) мә тін де әр бір қол да ныс қа түс кен сөз дің бас тап қы тұл ға сын анық-

тау жә не осы сөз дің мор фо ло гиялық си пат та ры ның жи на ғы
D) кей бір зат не ме се құ бы лыс ты біл ді ре тін таң ба

13.Лингвистикалықкорпустардыкомпьютердіңкөмегіменқол-
данужәнежалпықұруқағидаларынқұрастыруменайналысатын
қолданбалылингвистиканыңбөлігіқалайаталады?

A) ког ни тив тік линг вис ти ка
B) кор пус тық линг вис ти ка
C) қол дан ба лы линг вис ти ка
D) пси хо ли нг вис ти ка

14.Корпустықлингвистиканыңорталықұғымы?
A) таң ба
B) сөз дік
C) линг вис ти ка лық кор пус
D) мә тін

15.Корпусқамәтіндердіжинақтауда,корпусқұрудақаншақа-
ғидағасүйенуқажет?

A) 6
B) 5
C) 3
D) 4



Ком пью тер лік лин гвистика: қолданбалы салалары 111

16.Ақпараттық-іздеужүйесінавтоматтандыруісіқайуақыттан
бастапқолғаалыныпкеледі?

A) 1950 ж.
B) 1945 ж.
C) 1956 ж.
D) 1970 ж.

17.«Саусақұшындағыақпарат»формуласынкімойлаптапқан?
A) А.Ря за нов
B) А.По ми нов
C) Б. Гейтс
D) А.Н. Ба ра нов

18.Веб-ресурстаркатологыдегенімізне?
A) ау дар ма ны бағ дар ла ма (ком пью тер) құ рал да рын қол да ну ар қы лы 

адам ның өзі ауда ра тын жүйе
B) қол да ну шы ға сұ рақ жә не жауап тың бір не ше нұс қа ла ры бе рі ле тін 

ар найы ком пью тер лік бағ дар ла ма
C) ка те го рия лар дың ие рар хия лық құ ры лы сы бой ын ша жік тел ген ре су-

рс тар дың үне мі то лық ты ры лып жә не жа ңа ла нып тұ ра тын сіл те ме лер жүйесі
D) қа жет ті сөз дер ді тез ауда ру ға, сөз дік тен із деуге жә не ау дар ма ба-

ғы тын, мы са лы, ағыл шын-орыс тіл де рі нен, орыс-ағыл шын тіл де рі не өз-
гер ту ге мүм кін дік бе ре тін ар найы сөз дік ма қа ла ла ры нан, сөз дік тер ден 
құ рал ған ком пью тер лік де рек тер қо ры

19.Корпусқұрастырудаұстанатынқағидалардыкөрсетіңіз:
A) реп ре зен та тив ті лік, то лық ты лық, 
B) кө лем дік, үнем ді лік
C) де рек тер ді өң деу, то лық ты ру
D) атал ған дар дың бә рі

20.Электрондықкітапханағатәнбелгінітабыңыз:
А) линг вос та тис ти ка
В) линг вис ти ка лық бел гі
С) то лық мә тін дер
D) тіл дік ма те ри ал дың реп ре зен та тив ті лі гі

21. Мәтіндердің лингвистикалық корпусына тән емес белгіні
көрсетіңіз:

А) линг вос та тис ти ка
В) линг вис ти ка лық бел гі
С) биб лиог ра фия лық эле ме нт тер
D) тіл дік ма те ри ал дың реп ре зен та тив ті лі гі
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22.Мәтінтілінебайланыстыкорпустарқалайжіктеледі?
А) орыс, қа зақ, ағыл шын жә не т.б.
В) бір тіл ді, қос тіл ді
С) әде би, тер ми но ло гия лық
D) фольклор лық, дра ма тур гия лық

22.Жанрлықбелгісінеқарайкорпустардыңжіктелуінкөрсетіңіз:
А) ауыз ша
В) бір тіл ді
С) тер ми но ло гия лық
D) пуб ли цис ти ка лық

23.Белгілеусипатынажатпайтынқатардытабыңыз:
А) мор фо ло гиялық
В) син так сис тік
С) се ман ти ка лық
D) фраг мент тік

24.Із деу ма ши на ла ры дегеніміз–
А) пай да ла ну шы ның сұ ра ны сы на сәй кес ке ле тін мә тін ді қам ти тын 

веб-ре су рс тар ды та бу ға мүм кін дік бе ре тін ар найы веб-па рақ ша лар
В) ға лам тор да ғы ақ па рат ты ұйым дас ты ру дың та ғы бір әді сі
С) ка те го рия лар дың ие рар хия лық құ ры лы сы бой ын ша жік тел ген ре-

су рс тар дың үне мі то лық ты ры лып жә не жа ңа ла нып тұ ра тын сіл те ме лер 
жүйесі

D) бе ріл ген ре ле ва нт ты құ жат тар дың мөл ше рі нің шы ға ры ла тын құ-
жат тар дың жал пы са ны на қа ты на сы

25. Ғаламторда ақпаратты іздеуге арналған іздеу құралдарын
көрсетіңіз:

А) сіл те ме лер топ та ма сы 
В) із деу ма ши на ла ры
С) элект рон дық пош та ме кен жайла ры ның мә лі мет тер қо ры 
D) атал ған дар дың бә рі
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